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INTERNET LANGUAGE ASTHE PHENOMENON OF HIGH-TECH ERA

With English as the language of choice for the Internet and the abundance of new users-
«newbies» in the parlance of the Internet savvy-rushing online in droves, it would not be
unreasonable, but perhaps expected, to see a trend toward improved writing skills. The expected
English Renaissance has yet to arrive; just as devouring a box of cookies does not congtitute a
proper meal, the vacuous activities that take place online neither lend themselves to the
improvement of the English language nor to its correct usage. Instead, it seems that English is
starting to suffer at the hands of young, impressionable, shiftless, or uninterested Internet users. The
Internet-extolled as one of the greatest inventions ever devel oped-enables users to disseminate and
deliver information quickly and inexpensively, express unrestricted and uncensored ideas, and
instantly transmit electronic files and documents[1].

Communication between users tends to be fast paced, as userstry to contend with the rush of
incoming informatjon in rea-time. It often results in responses that are, in generd, curt or short in
nature; smaller words are preferred over longer, more difficult to spell synonyms and abbreviations
creep into the structure of the sentences. All finesse is omitted in the interest of saving time. The
utilitarian and pared down language of web communication actually resembles the precise, rigid
syntax of the command lines of ARPANET, the Net's predecessor, which was developed in 1969 by
the American Department of Defense. Although the mode of communication on the Net is based on
the written word, the tenor of the communication is closer to verbal interaction. Moreover, the
timbre of the communication between participants often resembles that of two close friends, even
between total strangers. Net users tend to «speak» in aloose and informal tone; their word choiceis
often colloquial and diction tends to be poor. Users assume that the excision of the majority of
words will have no impact upon their target audience's ability to understand the message.
Seemingly terrified of using whole words and complete sentences, Internet users have taken the art
of the stenographer's shorthand and mutated it into something that deviated from its origina
purpose. In essence, the author of the letter is implying that although he or she did not have time to
write the message in proper English, the bare-bones, scalped down, jargon-filled version will
suffice[2].

Traditiona secretarial contractions and acronyms such as wrt (with respect to) now share the
stage with freshly minted expressions and a host of trite acronyms such as <g> (for grin), brb (be
right back), ROFL (rolling on the floor), imho (in my humble opinion), bbl (be back later), cyl (see
you later), LOL (laughing out loud), or TTYL (type to you later) in an attempt to add human
warmth to otherwise utilitarian text. This attempt is laudable, even understandable; however, such
humanity and emotion can be added to writing by the use of words. The use of these expressions,
coupled with the penchant of users to omit most standard conventions of English, namely
punctuation, spelling, syntax, and capitalization, often makes what they write difficult to
comprehend [3].

As new technologies become part of everyday life, it only makes sense that the language
change as well. The advent of the Industrial Revolution brought many new words into the English
vernacular. The turn of the century brought many more. This absorption of technical words into the
language results in some meanings becoming skewed. In everyday conversations unrelated to
computer technology you might hear people talking about «being online» or needing «down time,
things «crashing» and machinery «booting». The more terms are incorrectly used, the more the
skewed meanings of the words gain legitimacy.
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Such arapid emergence of new words in the computer slang has been undoubtedly triggered
by fast and bouncing development of computer technologies. A brief overview of numerous
magazines introducing new gadgets and computer software may show that things related to
computer technology appear every week or so. Thus, every novelty in this sphere should be given a
verbal definition, its own name. Since dmost al of them originate in the United States, the terms
denoting them should consequently be English words [4]. When these novelties become familiar to
people in other countries, their equivalents in Russian, Ukrainian etc can hardly be found, which
causes the necessity of using the original terms and explains their common use in Ukrainian.

Many of the existent professional terms are fairly complicated and inconvenient in everyday
use, which is why the «digispeak» is increasingly popular. A powerful tendency of reducing and
simplification of words becomes apparent. For instance, one of the most frequently used terms
'motherboard’ has the equivaent word combination in Ukrainian «marepurchka miara». The slang
version of this word is 'Mamka' or 'Marpromika'. Another example proves the same language notion
«CD-ROM Dirivey is trandated into Ukrainian as 'makonuuyBad Ha ja3epHux auckax', while users
speaking computer slang call it «cuaroky, «cumomnanky. The following sentence contains the words
illustrating the tendency of reduction: «Kommu» OyBaroTh aBOX BUAIB- Oimu 1 Maxu (IlepcoHanbHi
KoMm'torepu OyBaroTh IBOX BumiB-IBM-cymichi 1 Macintosh). People working with computers are
quite young in our country, mainly up to fourty years old. As aresult, they fed like adding to the
boring computer terminology a little bit of humour, their own emotional colouring, to make the
language sound naturally and easy. In this context the following examples are worth mentioning:
¢aomnosept (auckoBoxn), Bixsxa (Bimeo KapTa), BHUHT (BHHUeCTep), iHCTaLIsxa (mporpama ajist
BCTAHOBJIEHHSI 1HIIOI TTporpaMu), nauka (cucremuuii 6ok 1K), rpoxHyTH (BHIATATH, 3HUIINATH),
KPSIKHYTH (371aMaTH Ko, miaidpaT nmapos, abo «KPEeKHYTHY), 3aIHBaTy (KOMIIOBATH Ky AKCH).

It should also be pointed out that many unprofessional users are not fluent in English but
they have no option other than to use new English terminology, which it often leads to a wrong
interpretation and reading of an English word or its misspelling. Unfortunately, the words
originating in this wrong way can sometimes be firmly settled in their vocabularies. Thus, because
of the misreading of the word combination «No Carriery a new expression «xo kap'ep» appeared in
computer slang, while both expressions mean 'no connection to the modem'. It is plain that Internet
communication has its own set of rules: rules that do not follow the standards of good English.
What is not yet known is whether this is an evolution of the language, or merely a phase that must
be endured until the medium evolves, and finds its own voice. Only when a comfortable medium
between today's «net-speak» and standard English is reached, can we hope to see any substantial
positive changes in the English language.
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ON THE NOTION OF FRENCH LOAN WORDSIN ENGLISH

According to most dictionaries, loanwords (which can aso be called 'borrowings) are words
adopted by the speakers of one language from a different language (the source language). The
abstract noun 'borrowing' refers to the process of speakers adopting words from a source language
into their native language. ‘Loan’ and 'borrowing' are of course metaphors, because thereis no literal
lending process. There is no transfer from one language to another and no ‘returning’ words to the
source language. The words ssimply come to be used by a speech community that speaks a different
language from the one they originated in.

Great Britain and France have always waged war for taking the first place in the world not
only in theindustrial, cultural and others branches of development but also in language. French and
English, for instance, are known to be equally important and commonly used in Canada, thus
English linguists are suspicious of French borrowings which could possibly restore the French
language in the territory of the Great Britain or even absorb the whole language, since in case
original English disappears on its native lands, the culture, traditions, spiritual treasures and nation
will disappear just as well. Meanwhile, other linguists believe that there is little probability of this
happening, and therefore take borrowings for granted, since loanwords are existent in every
country, being the natural consequence of historical events, trade and interaction between the
representatives of different countries in various spheres of life. According to historical data, the
Norman Conquest of 1 066 contributed to establishing trilinguality in England, although the most
people were inclined to speak one or two of the dominant languages only. Latin was the language
for record keeping, learning and the church. French was considered to be the language of the
Norman aristocracy and therefore the language of prestige, government, polite socia intercourse
and sophistication, while English was regarded as the language of ordinary people and servants [1].

Once the Normans usurped the authority in England, they changed the language of
government and the court amost overnight and disregarded existing institutions. Instead, they took
on amost wholesa e institutions derived from France, including the feudal system which guaranteed
strong royal control.

Historians tend to distinguish three periods of French borrowings. The first period lasting
from about 1066 to 1250 represents the climax of Norman power. The language spoken by the
Normans, known as Norman French (different from Centra or Parisian French) was the language of
the King's court, the nobles castles and the courts of law. Norman French was therefore the
language of honour, chivalry and justice. Indeed, Matthew of Westminster said, 'Whoever was
unable to speak French was considered a vile and contemptible person by the common people
(1263). There were not many French borrowings, since English continues be used, largdly in its
own, low-level arenas and French and English speakers were kept separate [2]

The second period, roughly from 1250 to 1400 represents the period of English-French
bilingualism in individuals (not just in the nation). The number of French loanwords ballooned in
this period. This tendency can be briefly explained by the fact that in 1204 Normandy (in northern
France, where the Normans came from) was acquired by the French king. Among other things, it
meant that the Norman aristocracy in England couldn't travel back and forth between their lands in
England and France anymore. They had to choose whether they wanted to remain in England or in
France. Those who remained in England began to see England as their home. This led to the
reassertion of English as the language of the realm. Other reasons for the reassertion of English are:
the Normans in England belonged to the Capetian dynasty spoke Norman French; this became non-
prestigious in France as the variety spoken by the Angevian dynasty in France, Parisian French,
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became the prestige variety; because Norman French was seen as socialy inferior, it was less
difficult to abandon it in favour of English; subsequently, England became at war with France in the
Hundred Years War (1337-1453). Even as English was on its way in, the gaps in English
vocabulary had to be filled by loanwords from French. These include items pertaining to new
experiences and ways of doing things introduced by the Normans. So madam, duke, marquis,
dauphin, viscount, baron, chevalier, servant and master. Other domains that became enriched with
French loanwords include: Government: parliament, chancellor, government, country, crown;
Finance: treasure, wage, poverty; Law: attorney, plaintiff, larceny, fraud, jury, verdict; War: battle,
army, castle-tower, siege, banner; Religion: miracle, charity, saint, pardon; Morality: virtue, vice,
gentle, patience, courage, mercy, courtesy, pity; Recreation: falcon, covert, scent, chase, quarry;
Art, fashion, etc.: apparel, costume, gown, art, beauty, colour, image, design, cushion, tapestry;
Cuisine: stew, grill, roast, bacon, mutton, pork, vea, venison (compare these with AS-based terms
like boar, calf, cow, deer, ox, sheep, swine), sauté, pate, hors d'oeuvre, table d héte, aperitif/aperitif,
chateau/chateau, chef, croissant, gourmand, gourmet; Household Relaionships. uncle, aunt,
nephew, cousin [2].

The third period of The French borrowingsis from around 1400 onwards. The borrowings of
the first two periods tend to be more elegant and sophisticated but yet not too far away from the
core and several became quite nativised (dance, April, native, fine, line, punish, finish). These later
borrowings were more, distant from the core, with attention being explicitly called to their
sophisticated, well-bred, cultivated, even arty 'French’ texture: notice the spellings and
pronunciations of some of these items: ballet, tableau, statuesque, cliché, motif, format, trousseau,
lingerie, soufflé, hors d'oeuvre, rouge, etiquette [1].

Some French words and expressions have been taken into English wholesale, with their
Frenchness intact, like sang-froid, cause célebre, par excellence, and déja vu. Some words, like
boutique, detour, nuance and amateur still ook and sound quite French but are used with ease by all
of us with little thought for where they came from. Most of us see them as English words. Other
words have been adapted to English orthography but reliably retain the meaning or meanings of the
French origina: they are True Friends. Here are a few examples with their French equivaents: Age
(Eng.) - Bge (Fr.), literature (Eng.) - littérature (Fr.), authority (Eng.) - autorité (Fr.), soldier (Eng.) -
soldat (Fr.), vinegar (Eng.) - vinaigre (Fr.), comfort (Eng.) - comtort (Fr.), baggage (Eng.) - bagage
(Fr.).

Note that even when the meanings are the same between the two languages, traps still liein
wait for the learner of either language. These dight differences in spelling account for a significant
proportion of spelling errors made by learners of English. French learners of English frequently
spell comfortable with an 'n* instead of an'm’ and literature with two t's, for example. Another thing
to watch out for is countability. English baggage may mean the same as French .bagage, but there is
an important grammatical difference-the English word cannot follow an indefinite article (a/an) or
take aplura form (baggages), whereas the French word can [3].

Avid borrowing from French over the centuries, particularly in the areas of administration,
law, religion, gastronomy, fashion, literature and the arts, and science and learning, followed two
different trends. Often, the newly-borrowed words had the same meanings as established native
words, so they either replaced the existing words or the two words lived side by side in the language
but developed dightly different meanings or nuances. This is how we came to have the Old English
word pig for the live anima and the French-origin word pork for the animal's edible meat. This
second phenomenon led to the existence of word pairs in English-another tricky aspect of English
for learners to get their heads around. Thus, English ended up with both begin and commence, help
and aid, wedding and marriage, freedom and liberty, hide and conceal, and many more. The
temptation for French learners of English is, naturaly, to use the French-origin word, which can
often lead to their English sounding quaint or excessively forma: 'Can | ad you?; 'l want to
ameliorate my English’ [4].

Borrowing from French has continued through to today. The latest edition of the Oxford
English Dictionary includes, among others, the new French loan word pisteur (somebody whose job
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it isto prepare the snow on askiing piste). An essential characteristic of the English language is that
it has alarge proportion of French-origin words, and this givesit a certain French flavor [5].

Though a Germanic language, English often seems more closdly to resemble a Romance
language, French, in particular. This is the natural result of close geographical and cultural contact
between the two countries over many centuries. English has gone through many periods in which
large numbers of words from a particular language were borrowed. But it is a part of the cultura
history of English speakers that they have adways adopted loanwords from the languages of
whatever cultures they have come in contact with. English has been 'borrowing' words from French
since the Middle Ages, and this borrowing escal ated after 1066 when Norman French became the
official language of government, the church and the upper classesin general in England. The upshot
of dl thisword trading isthat it is easy to spot similarities between the vocabularies of French and
English. And similarities, particularly in the area of vocabulary, can be both good news and bad.
They can ad the learner, offering an encouraging springboard into learning a new language, but
they can also be traps-False Friends-which lull learners of both languages into a false sense of
security.
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THHOBAIIMHI METOJIUKA HABUAHHSA YUYHIB

TpanuniitHa megaroriuyHa cucrema, eeKTHBHICTh SKOi 3TiTHO CTATUCTHUYHUM JOCITiKEHHIM
cknanae ve O6uteime 60%. [HHOBaWIHI METOAMKN BUXOBAHHS (DaxiBIIB Y OCBITI, IIe BUKOPUCTAHHS
HOBHX METOAMK, SIKI SIKICHO MiOBHINYIOTH e(peKTHBHICTH crocoOiB, 3aco0iB moxaui iH(opMmamii B
MOPIBHSIHHI 3 TPAIULIHHOK CHCTEMO0, HaBYaHHSI CaMOCTIHHOMY MOMIYKY MOTPiOHOI 1H(popManii,

Hna  ¢axismie B obnacti iHQOpMamiMHAX TEXHOJOTIH 1 mporpaMHOro 3ade3medyeHHs
XapakTepHi BeTbMH paHHs MpodeciiiHa MAroToBKa 1 paHHIA modaTok mpodeciitHoi TpyaoBoi
nistteHOCTI. [0 CyTi, 3HAHHSL, YMIHHS 1 HABUKH, OTPAMAaHI B OCTAHHIX KJIacaX CEpeAHbOl MIKOIH Ta
HAa MEPIINX Kypcax KOJEMKIB 1 BY3IB MPH BUBYECHHI (pYHIAMEHTATLHUX IHCLUILTIH B 001acTi
KOMITIOTEPHO-IHQOPMAIIHHUX ~ TEXHOJOTIH, TPalOTh  BEJMYE3HY pPOJb B CTAHOBJICHHI
BHUCOKOKBaTI(PiKOBaHOTO (haxiBLIsL.

MOKTUBICT BOJOIITH 1HHOPMAIIHHAME pecypcaMu CTUMYJTIOBATA PO3BUTOK HOBUX 1 HOBUX
iHpopmamiiHux 3acobiB. HoBi 3aco0m, y CBOKW depry, pPO3KPHBAIM LIMPINI TOPU3OHTH
1HpopMmaniHuX notpeb. Ha BiaMiHy Bix iCTOPIi pO3BUTKY TEXHIKH, HOBHH 1H({OpMamiiHuiT pecypc,
abo HOBMI 1H(pOpMaLIHHUI 3aci0, He BUTICHSE 1 HE 3aMIHIOE CTape, a JOMOBHIOE COOOI0 1CHYIOUY
cucreMy 1H(MOPMAIITHOTO CIUTKYBaHHS. [2]

IMin iHHOBAIIIMH B OCBITI PO3YMIETBCS TPOIEC BIOCKOHAJIEHHS MENaroTiuHUX TEXHOIOTIH,
CYKYIHOCTI METOXIB, NMpUHOMIB 1 3acobiB HaBuaHHs. B pmanmit wac iHHOBamiiiHa megaroriyHa
JISUTBHICTB € OJJHAM 3 iCTOTHUX KOMITOHEHTIB OCBITHBOI JiSTBHOCTI Oy Ib-SIKOTO YUOOBOTO 3aKIay.
Came  iHHOBamiiHA  AISUTBHICTE  HE  TUTBKHM ~ CTBOPIOE  OCHOBY  JJISI  CTBOPEHHS
KOHKYPEHTHOCIOCOOHOCTI Ti€i abo 1HINOI YCTAaHOBM HAa PUHKY OCBITHIX IOCIYT, ajle 1 BU3HAYae
HanpssMu TpodeciiftHOrO 3pocTaHHs (PaxiBIs, HOro TBOPUOro MOMIYKY, PeaabHO CIpPHsE 0COO0BOMY
3pocTaHHl0. ToMy IHHOBaUmIHA MJISUTBHICTE HEPO3PUBHO TMIOB'SI3aHA 3 HAYKOBO-METOIHMYHOIO
JISUTBHICTIO MTEeJaroriB 1 yuOOBUM JOCTIIXKEHHSIM BUXOBAHITIB. [3]

[Mpobaema edexTHBHOCTI IHHOBALIHHOI ISLTBHOCTI, IO ICHY€ B CYYaCHIH MeAaroriuHii Hay1i,
- me Oararo B 4OMYy HACTITOK HEPO3YMIHHS, CIIOTBOPEHHSI CYTI CaMOro TepMiHy "iHHOBamis'.
[HHOBawWIS - 116 HOBe, MOKJINKAaHE 3a0€3MEeUNTH MOCTYIIOBUI PO3BHTOK, YAOCKOHATEHHS CHCTEMHU,
nepexin ii B SKICHO HOBHH CTaH B YMOBaxX Kpu3u. IHHOBamii 3M1HCHIOIOTECS 3a PaxXyHOK pecypciB
caMoi CHCTeMH 1 HampamieHl Ha ii MOBHY 3MIHY - B LbOMY iX NMPHHLMWIIOBE 3HAa4YeHHs. BoHum He
BUYEPIYIOTBCSI TUTBKHA  3allEPeUeHHsSIM  CTaporo, 3aralbHONPHHHSATOrO, KOHCEPBATHBHOTO,
MIPUITY CKAIOUH LIUTECIPSIMOBAHUH XapaKTep HOBOBBEASHE 1 iX Opi€HTALi0 Ha CTablLIbHICTE. |2, 3]

TaxrMu 1HHOBALISIMA T4 HOBOBBEJICHHSIM MOKE CTaTH 3aCTOCYBAHHS KOMIT FOTEPHOI Mepeki —
iHTepHeT. CTBOpPEHHS KOMITIOTEPHHX MEpeX Hamalo JIOJACTBY aOCOMIOTHO HOBHHA CIIOCIO
CriIKyBaHHs. HOBITHI JOCSTHEHHST B TEXHOJOT mepexadl JaHUX 3 YpPaxyBaHHSIM OCTaHHIX
BUHAXOXIB B 00JaCTI MyJIbTHMEZAIAa BIAKPUBAIOTH HEOOMEKEHI MOXKIMBOCTI MO Mepeaadl JaHuX
MPAaKTUIHO B OyIb-SIKY TOUKY 3eMHOI Kyji. TakoXk CIia BpaxoBYBAaTH Te, IO B MaHOyTHbOMY
KOMITIOTED CTaHe OJHUM 3 TOJIOBHHX 3aC00IB CITIJIKYBAHHS MiXK JTIOIbMU.

[Mo3suTBHA MOXJIMBICTH CYYacHHX Internet-TeXHOJOTIH - MOXKJIMBICTb BHKOPHCTOBYBATH
VHIKQTBHI eKCIIEPUMEHTATIBHI PECYPCH, PO3TAIIOBAH] AEKOJIX HA IHIIOMY KiHII 3eMHOI KYJI1.

Sk mpo TMepCHeKTHBY HEJAJeKoro MaiOyTHBOIO MOKHA TOBOPHTH 1 TPO «BIPTYaIbHI»
oHnanH-maboparopii, B SKHX VYHI TNPOBOAUTHMYTH EKCHEPUMEHTH Ha YCTaTKyBaHHI,
PO3TAIIOBAHOMY HA 1HIIOMY KOHTHHEHTI a00 B CyCiIHIHi OyaiBIi.

Jlng mpoBeneHHS CydYacHHMX JabOpaTropHUX MOCTIKeHb HeOOXiJHe 3acTOCYBaHHS TMeBHOI
KITBKOCTI  CIIEIiaTi3oBaHOro ycrarkyBaHHd. CTBOpeHHS TakuxX Jaboparopii B KOKHOMY
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JOCTITHUIBKOMY LEHTpPl BEIbMH CKPYTHO 13-32 BHCOKOi BapToCTi yCTarkyBaHHs. [Ipore B
CYKYITHOCTI JAeKibka 1adoparopii MOXYTh 3aJ0BOJLHUTH HAyKOBI MOTPeOH MOCHiTHUKIB. Takum
YUHOM, TIePCIEKTHBHUM € BHKOPHCTAHHS aNaparHO-IHCTAHIIHHUX HayKOBO-TOCT JTHALBKUX
1aboparopiif, siki JO3BOMSITH MPOBOAWTH HEOOXITHI JOCITIIKEHHS HAa PEeaTbHOMY YCTarkyBaHHI
BUJAJICHUM KOPHUCTYBadaM 3 YIIPABIIHHIM 1 OTPUMAHHSIM Pe3y/IbTaTiB 3a JOMOMOTOK0 AUCTAHIIHHIX
KaHAJTIB Tepeadl JaHuX.

Heuuncnenni BipryansHi gadoparopii (IpOTOTHIN anaparHUii-TUCTaHIIHHAM Jaboparopisim),
IO ICHYIOTh CBbOTOIHI, OOMEXEeHI B CBOIX (YHKIISIX 1 MPEICTABISIIOTH, SK MPABHJIO, BIPTYAIbHI
aaboparopHi poOOTH, AeMOHCTpaLIHI Marepiaau abo BIPTYaIbHI TIPUJIAIH.

[Mpu cTBOpEHH] amapaTHUH-IUCTAHIIHHUAX CHCTeM aKTYaJIbHUM CTaE MUTAHHS PO BHOUPAHHS
mporpaMHUX 3aco0iB, TEXHOJOTIM IS CTBOPEHHS THYYKOi, 3pPYYHOI, YHIBEpPCATbHOI 1
6araro(yHKIIOHATBHOI MPOrPaMHOI IIaT(OPMH.

JU1st BUpIIIEHHS LHOTO MUTAHHS OYJIM MpPOAHATI30BAHI ICHYIOUI PIIIEHHS A1l BUIAJISHOTO
HaBuaHHs (mucraHiiiiHi oceiTHI riarpopmu). Moodle, Blackboard Learning System, CIO
«ITpomereit» Ta Authorware Attain. Po3riisiHyBiy HaBeaeHi miarGopmu 6aqumMo, o GaKTHIHO BCl
BOHH BeO-OpIEHTIPOBaHI. 3a PaxyHOK IIbOI'O BUMOTH 10 KIIE€HTCBKAX KOMITIOTEPIB 3BOISTHCS IO
MIHIMQTBHHX, IO POOUTH MPOrpaMHUA MPOAYKT MpUBAOIUBINIMM 3 OOKY KOpUCTyBaua. Takox
MOKHA COPMYJTIOBATH HACTYITHI BUMOTH 10 POTPAMHOT0 KOMILIEKCY, IO PO3POOISETHCS, a caMe:
miarpopma ToBHMHHA OyTh: OakaHo OE3KOIMITOBHOI, BeO-OPIEHTOBAHOKW, MYJIBTIMOBHOKO
(MATPUMKA JATHHUI 1 KUPWIHIN), MOIYJIBHOW0, I1HTYITHBHO 3pO3YMIJIO A KOPHUCTYBaua,
MOJyJIb HAaNOBHEHHS! KOHTEHTY, HEOOXITHWI 3aXHCT BiJ 37I0My Ta CYMICHICTH 3 MOOLIBHHMH
wiarpopmamu. [Ipu mpoexryBaHHI Ta po3polLi 3aCTOCOBYETHCSI MHOKMHA IHTEPHET TEXHOJOTIH:
AJAX; Java servlets, CSS; Flash-rexnomorii; TexXHOJOrIi CTHCHEHHS 300paKeHb, BIIEO-,
aynnokonteHTa. Cepex cucreM ympasiaiHHS 0a3aMu JaHUX PO3POOHHWKH BBAKAIOTH 3a Kpamie
BukopucroByBarn MySQL, ockibkn BOHAa OE3KOIMITOBHA, MPU IOMY MependavdaroTh IMiATPUMKY,
Hanpuknan, Microsoft SQL Server.

AHani3 BHUKOPHCTOBYBAaHHMX TEXHOJNOTW JO3BONIE BHU3HAUUTH 0a30BUM HeOOXIAHWN 1
JOCTaTHii Habip mporpaMHUX 3aco0iB, SKi HEOOXiJHO 3acTOCYBaTH U TIOBHOI[IHHOI POOOTH
miaropMu, mo pospodnsgerves. Jns cepsepa momarkie JBOSS abo Apache tomcat. Jlnst cepsepa
tpancmsinin Wowza Media Server abo Adobe Media Server. TakuM 4YWHOM, 3aCTOCYBaHHS
MOMIOHUX TEXHONOTIH 1 MPOrpaMHOTO 3a0e3MeueHHs] MPY CTBOPEHHI MporpaMHoi miardopMu Uist
armapaTHUH-IUCTAHIIHHIX HAyKOBO-OCBITHIX CHCTeM MpUBEAE 10 INOAO HHU3bKOI coOIBapTOCTI
MPOTPaAMHOTO MPOAYKTY SIK 3 OOKY po3poOHHMKIB, Tak 1 3 OOKYy KII€HTIB (3MEHIISHHSI BUTPAT Ha
NMoKynKy pozarkoBoro [10), 3abesmeunth 3adydeHHS LMIUPOKOTO Kpyra KOPUCTYBAUIB 3aBISIKH
HU3BKAM CHCTEMHHM BHMOTAM 1 MOKJTUBOCTI BUKOPUCTAHHS CHCTEMH B MOOUTEHUX TPUCTPOSIX.
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Bumnsosa B.I1., maricTp, meroaner MisKkranys3esoro iHCTHTYTY 0e3nepepBHOL OCBITH
(Ueporcaenuti BH3 « Hayionanenuil ipnuquil yHisepcumemy», M. JIHinponempoecwk, Yrpaina)

TEHJEPHI ACHHEKTH ITPATIEBJIAIITYBAHHSA BUITY CKHUKIB B YKPAIHI

[Tpo mpobaemMu mpaneBIamITYBAHHS BUIYCKHHUKIB BHIIMX HABYATLHUX 3aKIAIB HAETHCS HA
ycix piBHsX. OmHAK JaneKko He BCl, XTO 3aKIHUYE IHCTHTYT, YHIBEPCUTET UM aKaJeMIil0, 3HaXOIUTh
poborty 3a daxom.

Monoaga r0AWHA, BCTYMAYH OO0 BHOIONO HABUAIBHOTO 3aKJIaay, OTPUMYE II€BHY
KBaTidikarmiro, mcas Iporo BiAOYBAETHCS MPOLEC MPALEBJATYBAHHS 1 peami3amii OTpUMaHHX
3HAHb, HABUYOK 1 BMIHb.

[lepeBakHa OLIBIIICTE MOJOAWX JIOJEH, KOTPI BHXOIITh HA PUHOK Ipali, € HETaBHIMHU
BUIYCKHUKAMH HABYATHHUX 3aKJIaaIB PI3HOTO piBHS akpexutauii. Lllopoxy HaBuambHI 3aKiaim
BUIYCKAIOTh MOJOIWX CIELIAMICTIB, MepeBakHA OUTBLIICTD 3 SIKUX 3QTHAMIAIOTHCS 3 MPOoOIeMOro
MpaleBIATYBAHHS BiU-HA-Bi4. TOMY OJHUM 3 HANBOKIMBIIINX 3aBJAaHb POOOTH 3 MOJOIIIO €
CIIPUSIHHS TTPALIEBIAIITY BAHHIO BUTYCKHUKIB [1].

3a yMOB He30amaHCOBAHOCTI TMOMUTY Ta MPOMO3WINi podoUoi CHIM, HEAOCTATHLOI AI€BOCTI
MEXaHI3MIB CIPHSHHS 3alHSTOCTI MOJIOJI, HEBIAMOBIAHOCTI PIBHS OCBITHBO-()axXOBOI IMiATOTOBKU
YacTMHH BUMYCKHUKIB BH3 3amuram pwHKY mpami BHHHKAIOTH 3HAYHI MpoOIeMH B Mpoleci
MPALEBIAMTYBAHHS MOJOANX JUIUTOMOBAHMX (DaxiBIiB, IO BUSBISIIOTHCS YV MPOTUPIUUSIX MIK
BUMOTAaMH 0 HHUX pOOOTOJABLIB H OUYIKYBAHHSIMH CTOCOBHO YMOB MaiOyTHBOI pobOTH camux
MOTEHIIWHUX TPalliBHUKIB. SIK HACTIAOK, 3aMiCTh 3MIHCHEHHS TPYAOBOI MiSNBHOCTI 32 OTPUMAHOIO
CIIeIANTBHICTIO Maike MoToBHHA BHITYCKHUKIB BH3 mopiuHo 3HaXOmsSIThCS y MOMYKax GakaHOTO
pobouoro micus. Cruix mam’siTaTv, IO HeparioHATbHE BHKOPUCTAHHS TPYIOBOTO MOTEHLIATY
MOJIOJI ChOTOJIHI — I1e BTPATa AKOCTI poOoU0i CHIN Y MaliOyTHEOMY.

Curyariist 3 IparneBIalTyBaHHSIM MOJIOANX TUITIOMOBAHUX (DaxiBIiB HA BITYM3HSIHOMY PHHKY
mparl CYTTEBO VCKIATHIOETHCS YNCSIEHIMH MPOSBAME T'€HASPHOI AUCKPUMIHALI OO HUX 3 OOKY
poboromaBuiB. Taka AUCKpPUMIHALIS TPOSBISIETHCS HAcaMmepen y pealbHUX BLAMIHHOCTSIX
craBieHHs poboTonaBwiB 10 (paxiBHiB PI3HOI CTari, MO0 3r0J0M MNEPepocTac y MPUHHSTTS Ta
pearizamiio HUIMH KOHKPETHHX pilleHb MO0 HAaJaHHA Micus mpari. [TommpeHor € mpakThuka
TeHJepHO-TIPUBLIEHOBAHIX OTOJIOIIEHb MPO BaKaHCIi, (PIKCYIOThCS YUCETbHI (aKkTH JUCKpUMIHALI]
MPaiBHUKIB PI3HOI CTaTi 3a OIUIATOK0 Tpaii, MOXJIHBICTIO Kap €PHOrO POCTY, IiABHIICHHSM
npodeciiinoi kBamidikamii. 3araroM reHaepHi nmpodaeMu Ha pUHKY Hpari YKpaiHu BH3HAYAIOTHCS
JUCOATaHCOM 100 MOMKIMBOCTEN TOCTYIY KIHOK 1 WONOBIKIB 10 OaXKaHOTO MiCITS TIpalli, OCKLTBKH
YacTO JKIHKH 3 BHCOKHM OCBITHBO-TIPO()ECIHHUM pIBHEM 3MYIICHI PeaTi30ByBaTH CBOK TPYIOBY
AKTHBHICTE HA MEHII MPECTHKHUX IOCajax, Mo NoTpeOyioTh HIK4oi KBamidikamii, MeHIe
OILTAYYIOTHCS Ta CTBOPIOIOTH OOMEKEH1 MOKIIMBOCTI Kap €pHOro mpocyBaHHs. JKiHOua 3alHATICTh
TPaJULIHHO MepeBaxac y cepax isUTbHOCTI 3 HAMHWKYMMH PIBHSIMH CepeIHbOi 3apobiTHOI Im1atu
— cepax comiampHOro 3a0e3MeUeHH s, OCBITH, OXOPOHH 310pOB s, TOOYTOBOr0 0OCIYTrOBYBAHHSI Ta
KYJBTYPH, BOJIHOYAC «TOJOBIYMMHY» BHAAMH JiSUTbHOCTI 3QIHIIAETHCS BUCOKOOIIIauyBaHa podoTa y
rajy3si BOKKOI IPOMHUCIOBOCTI, Ha TPAHCIIOPTI, i AMTPHEMHHULITBI TOILIO.

3a3HaueHi mpoOIeMH TeHAePHOI HEPIBHOCTI, IO MAIOTh MICLE Y MPOIIeCl MpareBIaTyBaHHS
BUNyCKHUKIB BH3, BIACYTHICTE pealbHUX MEXaHI3MIB Ta IHCTPYMEHTIB IX OJOTaHHS 3yMOBIIIOIOTh
MPAKTHYHO-TIOMITHYHY aKTYaNbHICTh TeMH. PazoM 3 THM, HE3BAXKAKOUH HA 3HAUYYIICTh CYCIITBHUX
HACTIAKIB OKpecaeHoi mpobiaeMaTnky, GakTUIHO BIACYTHI W IPYHTOBHI TEOPETHUHI JOCIIKESHHS Y
mifi ramysi BITUM3HSHOI comioforii. OTxe, iCHye mpobieMa HEBIANOBITHOCTI MUK peaTbHUMHA
norpebamMu po3B’ sI3aHHS ICHYIOUHAX MpobaeM Ha MOJOIKHOMY PHHKY Tpall 3 BPaxyBaHHSIM IXHIX
TeHJEPHUX aCMeKTIB Ta MK ICHYIOUAM piBHEM COLIAIBHUX 3HAHb y BITUM3HSHINA COLIONOTII mMpo
TeHJEePHY HEPIBHICTH Y MPOILECi MpaleBIalTyBaHHs BUIlyCKHUKIB BH3 [2].
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®DiHaHCOBO-EKOHOMIYHA KpH3a OCTAaHHIX POKIB Jajda 3MOTY BHSIBUTH CHCTEMHI MOMUJIKH
cyuacHoi mpodeciiinoi ocBitu. Ilepm 3a Bce, ICHYE PO3PUB MPSMOTO 1 3BOPOTHOTO 3B SI3KY MiXK
PUHKOM KBaTi(iKamifHO-PopeCiHHUX TMOCIYT 1 3amuTaMu podoToaasis. JIFOIUHI TPOMOHYETHCS
Maca mpodeciid, OTHaK BIACYTHI OPIEHTHPH, SIKI JO3BOJSIOTH OLIHUTH MaiOyTHIO ii 3arpeOyBaHICTh
3a OTPUMAHOI CHENmiaIbHICTIO. SIK 1 paHilie, OCHOBHHUMH TPOOIeMaMH 3aTUIIAI0TECH HU3bKHN
piBeHb (piHAHCYBaHHS BY31B, HEBHCOKA SIKICTh MIATOTOBKH CTYJEHTIB. BiICYTHICTE MEXaHI3MIB, SIKI
3a0e3MmeuyoTh B3a€MO3B SI30K PUHKIB Mpami 1 OCBITHIX IOCTYT, HEpeHACHYEeHHS PUHKY mpari
OKpPEMHUMH  CHemiamicTaMH, JIKBiAAIlid CHCTEMH «HABYAIBHUN 3aKian — HiANPUEMCTBOY
3aroCTPIOIOTH MPOOIEMH TOANBIIIOO MpalleBIaTy BaHHs Jroaei [3].

OTmxe, TeHAepHA acHMETpis HaHOLIBIIOI MIPOK BHUSBISIETECS B E€KOHOMIYHOMY ACHEKTI
MpoIecy MpaleBJalTyYBaHHS (30KpeMa B OYIKYBAHHSX CTapIIOKYPCHHKIB CTOCOBHO PO3MIPY
OIJIaTH TIpaili), B OIiHKAaX poOOTOAABIIB IeW MPOsSB acuMerpii He (iKCyeThesd, MPOTe HasBHA
3Ha4HAa PO3OLKHICTH MK OUYIKYBAaHHSIMH MOTEHLIHHUX MPAiBHUKIB Ta Hamipamu poOOTOAABIIB
010 PO3MIPY 3apoOiTHOI MIATHI TS HUX.

HaiimommpeHimuMuy € mposiBU T'eHASPHOI acuMeTpli y COmiaTbHOMY acleKTi; 30KkpeMa 3 OOKy
pobOTOABLIB ICHYE CYTTEBHI PO3PUB MK BEpOATHFHO BUCIOBICHUMH HAMH OLIIHKAMH MOTEHINATY
MpaiBHUKIB pI3HOI CTarl Ta iXHIMH pPEATbHUMH TOBEJIHKOBUMH MPAKTUKAMH Yy CHTYaLlsx
MpaleBIAIlTYBaHHS BUITyCKHUKIB BH3.

Ha cporogHi mMOBHHHI BpaxoBYBaTHCS peatbHI motpebn Ha puHKy mpaui. [loBuHEeH
MPOMOHYBATUCH TaKWUH MPOAYKT, SKHH, YOCOOMIOIOUHCh YV JIOACHKIN Mpaili, BIUIMBAE HA KiTLKICHI
MOKA3HUKH POOOTH, SIKICHI SIKOCTI MPaIiBHUKIB 1, BIAMOBI THO, HA i IBUIIEHHS iX MPOIYKTHBHOCTI, &
B KIHIIEBOMY Pe3yJbTari — Ha 3a0e3neueHHl eKOHOMIUHOI e()eKTHBHOCTI CYCITiIbCTBA.
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VJIK 81'225

I'anymxka A.B. cryaenTka rp. ®JI-10
Haykosnii kepipank: Hecreposa O.10., cr. BEKIana4 kadeapu nepexiaay
(lepoicasnuii BH3 « Hayionanwsnuil 2ipuuvuil ynieepcumem» M. J[ninponemposecok, Yxpainua)

HAYKOBO-TEXHIYHI TEPMIHHU TA TPYJJHOIIII iX IEPEKJIATY

TexHIUHA JEKCHKA BKUBAECTHCS Y 0ararboX ramy3sx HayKH, TAKOXK MPH IBOMY 3TyYaEThCS
3HAYHA YACTHUHA 3arajbHOBKUBAHUX CMiB. HaykoBo-TexHiuHnN BOoKaOygp — 1e 3acid ChiiKyBaHHS
yueHuX 1 (haxiBIliB, 9Ki HAMArarOThCS KOPUCTYBATHCS HUM TOYHO 1 TOCTiHHO. MDaxiBIli BKUBAKOThH
MHCEMHE CJIOBO 4acTile, HiK ycHe. TexHIuHl TEpMIHM, 3BIICH, MAIOTh CIIELIAII30BaHl 1 OKPECIeH]
3HaueHHs. HesBakawouw Ha Te, MO TEPMIHOJNOINYHA CHCTEMA HAPAXOBYE BEIWKY KUIbKICTh
OJVHULB, KOPHCTYETbCS HEK MEHIIA YacTHHA HACEJIeHHs, a TOMY TEPMIHOJEKCHKA Yy CBOIH
OLTBINIOCTI A0 3arajJbHOTO CIOBHUKA MOBHU HE MOTPATLISIE.

TepMmiH — e c10BO ab0 CIOBOCIIONYUYSHHSI, SIKE CTY KUATH /11 BUPAKEHHS MOHSTTS ab0 Ha3B
MpeaMeTiB 1 TIpUiiHATEe B BIMMOBIAHIN mpodeciiiHiii chepi Ta BKHMBaHE B OCOONMBHX YMOBAx.
TepMiH K CIOBO chemiaabHOI chepu Mi3HAHHS BimoOpakae pe3yabTaTv JOCBITY 1 MPaKTUUHOI
TISUTBHOCTI  THOaUHM, ¢ikcye mpodeciiiHO-HAYKOBl 3HAHHS TPO BJIACTUBOCTI 00'ekTa, IO
nerepMiHyeThest. Yepe3 aediHImiI0O TEpMIH PO3ZKPHBAE CYTTEBI O3HAKH 1 BHpaXKae CreliaibHe
IIOHSTTS Y CIIELIAJIbHIN cdepi.

HaykoBo-TexHIUHI TEPMiIHH SK MOBHI 3HAKH, IO PENpe3eHTYIOTh MOHATTS CIHEIalbHOI,
npogeciiiHoi rany3i HayKy Ta TEXHIKH, CTAHOBJISTh CYTTEBY CKIIAJOBY HAYKOBO-TEXHIUHHUX TEKCTIB i
OIHY 3 TOJOBHHX TPYIHOINIB MEPEKIany 3 ONMSAY Ha IX HEOJHO3HAUHICTh, BIACYTHICTH
MepeKIagHuX BiMOBITHUKIB (Y BUMAIKy TEPMiHIB-HEOJOTI3MIB) Ta HAI[IOHAJBHY BapiaTUBHICTH
TEPMiHIB (TOOTO HAIBHICTH PI3HHX TEPMIHIB B aMEPUKAHCBKOMY, OPUTAaHCEKOMY, KaHAJIChKOMY Ta
THIIMX BapiaHTax aHTTIWCHEKOI MOBH, 1110 TO3HAYAIOTL OJHE H TE 3K ABHIIE, MPOIEC, 00 €KT TOINO).

Vi Tepminm 3a 6yao0Boro A. . KoBajeHko mofinse Ha;

1) mpocTi, SIKi CKIaAarTLCS 13 OHOTO CJIOBA: JAHIIOT,

2) cxkyIaHI, SIKI CKIIaIa0ThCS 3 ABOX CIIIB 1 MAMIYTHCS pa3oM abo depes nedic: MaxoBHUK;

3) TepMiHHU-CITOBOCIIONYUEHHS, SIKI CKIAAalOThCA 13 JEKIIbKOX KOMIIOHEHTIB. aBTOMAaTHYHHN
BUMUKAY.

JU1s1 IpaBIIIBHOTO TEPEeKIaay TepMiHA BOKIUBO 3HATH HOTO CIOBOTBIpHY 1 MOpdomoriuny
CTPYKTYpPY Ta CEMAHTHWYHI BIIMIHHOCTI BIJ 3arajIbHOBXHBAHUX CIIB. 32 CBO€K OyIOBOIO TaKOXK
TEPMIHM TOMINSIOTLCS Ha TpocTi (Hampuknan, anode — aHon, chamber — kaMepa), MOXiaHI-
cydikcanphi (transmitter — mnepenaBau, feeder — ¢igep), mpedikcanpui (multi-cylinder —
GararonuTiHApoBa HUM) 1 cyikcanbHO-npedikcanbHi (Teprocessing — MOBTOpHA 00poOKa), CKIaIHi
(flywhedl — maxoBuK) Ta TepMiHU-CI0BOCHONyueHHs (protective choke — 3axucHuii Apocen).

HayxoBo-TexHIYHHH mepekian CbOroaHi, MabyTh, € HAWMOIIMPEHIIINUM Y CBITI Yepe3 TeMIH
HAYKOBO-TEXHIUHOTO mporpecy. Yce Outblie 1 OlTbIe HOBUX MPUCTPOIB Ta 00N IHAHE 3 IBIISIETHCSL
[[o6 BCe me MOrI0 BHKOPHCTOBYBATHCS BCIOAW, MEpeKiIazad MOBHHEH JOKJIACTH 6araro 3yChib,
mob HamucaHe, HAMPUKIA, IHCTPYKIIi, pekoMeHaamii 1 T. 1., Oy10 3po3yMiie KokHOMY. SKio e
CTHJIb HAYKOBO-TEXHIUHOI JITEpaTypHu, TOW, XTO MEPEKIaTac TaKOK MAE BPaXOBYBATH OCOOIMBOCTI
IIBOTO CTHJTIO.

[Tpu BUKOHAHHI TepPeKIaay TOLITHHO 3BAKATH HA TAKl 3arajibHI MPaBHIIa:;

1. He Bapro mykaTtu IHO3EMHE CJIOBO, SIKIIO B pITHIA MOBI Bke (PYHKIIOHYe 3BHYHA 1
BMOTHBOBAHA JISKCHYHA OAWHUIIS 3 TUM K€ 3HAUCHHSIM,

2. Sxmo cuHOHIM, YTBOpEHHi Ha 6a3i pecypciB piaHOI MOBH, 30iraeThCsI 38 BMOTHBOBAHICTIO 1
KUTBKICTIO JISKCHYHHUX CKJIQJHHUKIB 3 1HTEPHAIIOHATI3MOM, TO B)KHBAHHS MEPIIOTO OLIBII
JOLITBHE Yepe3 PO3yMIHHS i OpraHiyHe 3aCBOECHHSI BHYTPIIIHBOI (OPMH P1IHOTO CIIOBA;

3. TepMiHOJOTIUHI MpOraTuHU OaXKAHO 3aTOBHIOBATH HASBHUMH 1HTEPHAITi OHATI3MaMU;

4. V pumamky HEOJHAKOBOi BMOTHBOBAHOCTI TEPMiHIB-CHHOHIMIB TIepeBary Caia BiggaTw
O17IbII BMOTHBOBAHUM TEPMIHAM.
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MERITSAND DEMERITSOF ENGLISH ASTHE GLOBAL LANGUAGE

One of the recent tendencies the world is increasingly experiencing is globalization. Certain
standards and customs are being linked together and shared by different cultures on a global level.
Globalization is primarily marked by an increase in communication. It is quite natural that Ukraine
appears to be involved in this process. The movement and linking of worldwide business and
communication has brought great change to the world and Ukraine, in particular. It has made the
world closer and more connected, and it has brought economic prosperity to many areas. With an
increase in globalization, it may be necessary for the world to have a common language to facilitate
communication. In this regard, the purpose of the report is to anayze a perspective of the English
language as the global one.

Since the demise of Latin in the 15th century the world has lacked an official language of

communication. For instance, the European Commission employs English, French and German in
general as procedural languages, whereas the European Parliament provides trandation into
different languages according to the needs of its Members. Due to time and budgetary constraints,
relatively few working documents are trandated into all languages. Meanwhile the United Nations
has six officid languages (French, Chinese, Arabic, Russian, English and Spanish). Many have
since argued that it would be easier and contribute to global harmony if people could agree on one
standard language. In fact, Esperanto was created specifically for this purpose at the end of the 19th
century. However, since then many have viewed English as a de-facto globa language.
Having a common language can be of a great importance. Thus, being a global language English
allows many diverse people around the world to communicate and understand without sharing the
same language. It is useful for business, medical, and scientific communication. It is also helpful as
aneutral language to be used in negotiations between different. Compared to other languages of the
world, English has an inherent simplicity and flexibility allowing it to be learnt quickly. Being an
analytic language, English is rather simple to use, with clear grammatical rules governing nouns,
verbs, adjectives etc. Because of these simple under-pinning rules, it is also an easy language to
teach. In fact, there are English language schools al over the world which could teach their students
all manner of English accents. Another important feature of the English language that has made it
so popular globally is its adaptability. The English language has taken on words from many other
languages and cultures, giving it its great diversity. There are many German, Greek, Latin and
French words that have been assimilated by the English language.

Despite these advantages, the advance of English is resisted within many cultures which see
language as an essentid component of identity as well as a key tool for accessing the history and
literatures of individual peoples. Many languages are in danger of extinction largely because
English and other global languages such as French or Spanish give them little space to exist,
demanding that everyone in their jurisdiction conform to using only the state language.

In conclusion, it is worth mentioning that no matter where you are in the world, Englishisa
global language and once you should really consider mastering. By learning English, you can get a
better job, have a better career but more importantly, keep up-to-date with world events and
developments. Remember too, that 85% of al written materia in the world including educational
oneiswritten in English — asagood areason as any to learnit.
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Kypynopa O.B., cryaentka rp. [IBII-13m

Haykosnii kepiBauk: llncemenxona T.0.,

(lepoicasnuii BH3 yHayionansruil 2ipnuduil yrnigepcumem,
M. Juinponemposcex, Yrpaina)

MEHEJ)KMEHT ®OPMYBAHHA KOHKYPHTOCIIPOMOXKHbOI'O PEUTHHI'Y
BUINOI'O HABYAJIBHOTI'O 3AKJIAY

Cucrema BUIIOI OCBITHM TOCTIiiHO mepedyBae M BIUIMBOM IWHAMIYHAX 3MIH TOJITHKO-
MPaBOBOTO, COLIATBHO-EKOHOMIYHOTO, MDKHAPOAHOTO, HAYKOBO-TEXHOJOTIYHOTO, COLIAIbHO-
KYJIBTYPHOTO Xapaktepy. 3a0es3meueHHs IKOCTI OCBITH 3aJISKHUTh BiJ aeKBaTHOI yIepeIKyBaTbHOI
peaxiii BUINX HABYATBHHUX 3aKJIaJiB Ha Il 3MiHA. BUIIl HaBYaIbHI 3aK1aJd BUMYIISHI BCTYIIaTH B
KOPCTKY KOHKYPEeHTHY O0poTbOy Ha PHHKY OCBITHIX MOCAYT. 3aroCTPIOEThCS MDKHApPOTHA
KOHKYPEHI[ig YHIBEPCUTETIB, CTYSHTH 1 BUKIMadl Mi3HAIOTh i MOPIBHIOKOTE SKICTh BHINOI OCBITH
3a MeXaMHu plIHOI KpaiHW; MOCTYIOBO (OPMYETHCS €IMHA MDKHAPOJHA TOYKA 30pY HA Te, SKAM
MOBHHEH OYTH BHCOKOSIKICHUH VHIBEPCHTET.

Y 1npoMy B3B’I3Ky OCOONHMBOI akTyambHOCTI HaOyBace mpoOjemMa po3poOKH MeXaHi3My
aIeKBATHOI OWIHKH SIKOCTI 3HAHb Ta HABUAIBHOrO mpomecy B mitoMmy. CaMe YHIBEPCHTETCBHKI
PEeHTHHIOBI MOKA3HUKH, 110 (POPMYIOTBECSI HA MIACTaBI 3MICTOBHX KPUTEPIiB, € CKIATOBOI TaKOTO
MexaHi3My. PedtuHrn opMamizyroTh mIXoAnd OO OLIHIOBAHHS BXIAHUX PECYpCIB Ta pe3yJbTarTiB
BH3, cnpusitors OLTbII KPUTHYHOMY VCBIIOMIEGHHIO Ta TIHOIMIOMY aHATI3y 3aKIagoM CBOEQ
JISUTBHOCTI, BILTHBAKOTEL HA OMTHMI3AIIIO Ta MiABUINEHHS SKOCTI camoi MismbHOCTI [1].

Bu3HaueHHST KOHKYPEHTOCIPOMOKHOTO pedtuHry BH3 6a3yeTbes Ha ympasiiHHI TPOIIEcCaMH,
o GOpMYyIOTh HAYyKOBO-TIEAArOTIYHWMA TOTEHIian 1 MATOTOBKY HAYKOBO-TENAroTiuHUX KaapiB;
nuBepcu(ikanio, oO0CSITH Ta Pe3yJIbTATHBHICTE OCBITHIX IOCTYT; OIPHJIIOTHEHHS Pe3yJIbTaTiB
HAyKOBOi Ta HAYKOBO-METOAWYHOI MISUTBHOCTI; MUDKHAPOTHY MISUTBHICTE Ta 3abe3rmedeHHs
akaneMiuHoi MOOITBHOCTI, pecypcozabesneueHiCTh, TMO3aHABUATBHY MiSIBHICTH 1, HapernTi,
MPeICTaBICHHS Pe3y IbTaTIB AISUTBHOCTI B IHTEPHET-TIPOCTOPI.

[ToxuasteMo TOUKY 30py, IO BIAMOBITHICTE 3MICTOBHHUX KPUTEPIiB, MO (OPMYIOTh PSHTHHTH,
BUMOTaM CBOTOJICHHSI BHU3HAYAIOTh €(DeKTHBHICTH PEUTHHIIB BHUINOTO HABYATBHOTO 3aKIATy SIK
IHCTPYMEHTY OLIIHKH SKOCTI OCBITH 1 POILIECY HABUAHHS B CYYACHHX YMOBAX Ta € IHCTPYMEHTOM
Jep KaBHO-TPOMAICHKOTO VIIPABIIHHS SIKICTIO BHIIOI OCBITH |2, 3].

Taxkum umHOM, mporexypa (GpOpMyBaHHS KOHKYPEHTOCHPOMOXKHOTO PEHTHHTY SK IMpoLec
VIIPABIIHHS € MEXaHI3MOM BHU3HAYEHHSI BHYTPIIIHBOI CAMOOILIHKH, aHATIZY Ta MPUHHSTTS pIlICHb
kepiBHAUTBOM BH3 Ta Mae cyTrTeBMiI MOTHBAIIHHWI BILTUB HA MISUTBHICTh HAaBYATHHO-HAYKOBUX
CTPYKTYPHHX i APO3ILTIB.

Sk cBiguarh pe3ynbTaTH HaOHATbHUX pedTuHriBs 2010-2011 pokis, HamionameHuiA
TipHUYU YHIBEpCUTET 3aiiMaB BUCOKI IMO3UIII HA PUHKY OCBITHIX nocayr. OxHak B 2012 poui HI'Y
MOKa3aB HWKYl PEHTHMHrOBI MOKA3HWKH HUK B MUHYJIMX pokax. OJHA 3 MPHYMH TAKOTO CTaHy —
HEJOCTaTHIH PiBeHb YIPABIIHHS MPOIecoM (OpMYBaHHS 3MICTOBHX KPHUTEPIiB PEHTHHTY.

JU1si  [OCSTHEHHS KOHKYPEHTOCHPOMOXKHHUX PEHTHHTOBHX TOKA3HHUKIB  VHIBEPCHTETY
PEeUTHHTYBAaHHS TPOMOHYETHCS PO3MVIAJATH HA 3acafax MpPOLECHOrO MiAXOMy. YTpPaBIiHHS BCIM
MPOLIECOM PEHTHHIYBAHHS PO3TISIAEMO SIK Y3arajJbHEeHe LiJecpsiMOBaHe (ToOTO ISl TOCSTHEHHS
METH) BILTUB HA MPOIEC PEUTHHTYBaHHS, 31 CHIOBAHE MUTIXOM TpaHchopMallii 3B'I3KiB ¥ CHCTEMI.
[Mepesara mporecHOro miaxoxy moJsirac B Oe3MepepBHOCTI VIPABIIHHS, sike 3a0e3rmedyerbess Ha
CTHKY OKpPEeMHX MPOIECIB y MEKaxX CHCTEMH, a TaKOK MpH iX komOiHamii 1 B3aemomii. Takumu
mpolecaMi B VHIBEPCHTETI € HampsMKH poboTH 3a sSkuMH MIiHICTEPCTBO OCBITH M HAyKH
MPOBOIUTE OLIHIOBAaHHS Aist1bHOCTI BH3 B pamkax mpoekty «HarioHanbHa crucremMa peHTHHTOBOTO
ouinoBaHHs BH3».
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st edexTuBHOrO YympaBmiHHS HEoOXIAHO BHOpAaTH MeTy VIpaBIiHHA Ta 3aBIaHHS,
BUPILICHHS SIKHX JO3BOJNUTH PETi3yBATH METY,; pO3POOUTH KpUTepii JOCATHEHHSI METH; BUSHAYUTH
Ta HAKOMWYUTH pecypcd ympasmiHHS. OpHiero 3 (QyHKOIH MEHEIKMEHTY (OopMyBaHHS
KOHKYPEHTOCITPOMOKHBOTO PEHTHUHTY € TUIAaHYBAHHS MIHIMAIBHO HEOOXITHHX pe3yjbTaTiB 3a
KOJKHUM HaIpPsSIMOM JisUTBHOCTI.

VY Beskiit mpobiemi YIpPaBIiHHS, IOB'SI3aHOI 3 MPHUHATTSIM YIPABIIHCBKOTO PIIISHHS,
BOKJIMBO, 100 BHUKOPHCTOBYBAHMH Halbip MOKAa3HUKIB OyB MOBHHUM - OXOILTIOBAB BCl BAXKIUBI
ACTIEKTH MPOLECY, AIEBUM - MIT OYTH 3 KOPHCTIO 3aCTOCOBAHHH B YIIPABIIIHHI, HEHAUTUIIKOBUAM - HE
Jy OMIOBaB 1HII MTOKAZHUKH.

OxHUM 3 HAMBIIOMIIIKMX Y MEHEeHKMEHTI SIKOCTI CIOCO0IB YIIPABIIHHS € MPOXOKSHHS LIHKITY
Hewminra (ITTyxapra-/leminra) PDCA. Bin cknagacTbes 3 YOTUPHOX KPOKIB:

1. PLAN - BusHaueHHs mined 1 3ajgad, cmocodiB (IUIMXiB CTpaTeriii) AOCATHEHHS ITiJIel.
oOrpyHTYBaHHS Ta po3podKa MiIaHy 3axo/iB, HABUAHHS 1 MATOTOBKA KaIpiB;

2. DO - mpoBeieHHS 3aITaHOBAHKUX 3aX0 1B (BUKOHAHHS POOIT);

3. CHEK - mepeBipka npoBeaeHHs! 3ax0iB (epeBipka pe3yabTariB BUKOHAHHS poOiT);

4. ACTION - oriHka 1 peakilis Ha OTPUMaHWN pe3ynabTaT (3OIHCHEHHS BIAMIOBITHUX
VIPABISIFOUNX TiH, BUPABICHHS]).

Busnauaroun 3amadi HeOOXiAHO BCTAHOBUTH KIHIIEBUI TEpMiH iX BUKOHAHHS. 3amadi CIix
BHU3HAYATH HA MIACTaBl THX, MO CTOsATh mepen BH3 1 BOHM MOBHHHI BH3HAUaTHCS Tak, MO0
3a0e3meynTH CyMIiCHI Jii BCIX T apO3IiTiB.

OTtpuMaHHS IEBHUX MOKA3HUKIB SIKOCTI € MUULTIO peami3amii cucreMi. UYNHHUKH 1 TPUIAHH, K
($hOpMYIOTh JaHi TMOKA3HUKW, MOJKHA BU3HAUWTH 3a AOMOMOTOK aiarpamu [cvkaeu. Takwii mimxin
JonomMarae nepeadaunti npobiaemu i 3ano0irTy ix BHHUKHEHHIO, Koy 1o yemixy — B plmnydii
CTaHIapTH3aLli OUYSBHIHHUX Pedel 1 mepeaadl iX miaIerInMH.

Ha Bcix eramax mpoxo/ukeHHs! UKy JleMiHra icHy€e rocrpa HeoOXiqHICTh B KBaTi(PIKOBAHUX 1
MIATOTOBIGHHUX TMpaliBHUKAX. ToMy KEepIBHUKH MiAPO3/UTIB HECYTh BIINOBIJATBHICTh 32 HABYAHHS
CBOIX M JIEIJINX, SIKi 3a11sH1 B (POpMyBaHHI 3BITIB 110 pEHTHHTOBUM MOKA3HUKAM.

Skmo Bce Hife y BIAMOBIZHOCTI 3 MOCTABASHMMM 3aJadaM¥ 1 3TiTHO BUMOTaM CTaHIApPTIB,
HiIKOT'O BTPYUYaHHS HE BUMAracThCsl. AJle KOIM MalOTh MiCIle HE3BUUAlHI SBHIA a00 MOPYIIYEThCS
3aBeJIeHU MOPSAOK, MOBHHEH BTPYTHTHUCS KepiBHUK. L{UIb KOHTPOITIO MONSATae y BUSBICHHI TAKUX
BimxuaeHs. g Toro, moO 3HAlTH BiIXHISHHS HEOOXiTHO: TEepPEBIPUTH CMNOYATKy TPUUYHHH, a
MOTIM BUKOHATH TEePeBipky poOoTH 1o ii pesynsrarax. [lepm 3a Bce, He0OXIHO BCTAHOBHUTH, UM
KOHTPOJIIOBATA BCl MPUYMHHI YMHHHKH., CTi TEPEeBIPUTH KOKHUH TPOLEC — MPOESKTYBAHHS,
MarepiaIbHO-TEXHIYHOTO

[Tpu 3xiiicHEeHHI KOPEryounx Alfi BAXKJINBO MPUHHSATH 3aXOAM 00 YHHUKHYTH MOBTOPEHHS
BigxwieHb. Cii YCYHYTH NpPUYAHHI YWHHHUKH, SKI BHKIMKAIWA BIIXWICHHS. BumnpasieHHs 1
3armo0iraHHs BiAXHJISHb, IO MMOBTOPIOIOTHCS, — II€ Bl PI3HI Ali, Y TOMY YHCII BIAHOCHO 3aXO/IiB, 110
BXKHMBAIOTHCS. Y CYBAalOUM NPUYMHH BIIXWIEHb HEOOXITHO 3BEPHYTHCS OO BUTOKIB mpobiaemu 1
MPUHHSITHA Mipy 1O 3arOOITaHHIO IX TTOBTOPESHHSL.

Ilepenik mocuianb
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V]IK 378.14

Isanosa JI.B., meToanct nepmoi kareropii MIBO
(Ueporcaenuti BH3 « Hayionanenuil 2ipnuquil yHisepcumemy, m. J[Hinponemposecwk, Yrpaina)

YIOCKOHAJIEHHS TPOLIECY AUIIOMYBAHHA Y BUIIIAX HABYAJIbHUX
BAKJIAJTAX

IMponiec AuMIOMYBaHHS, TOOTO BUKOHAHHS Ta 3aXUCTy AWUIJIOMHOI (BUIYCKHOI) poboTH
(TpoeKTY), € 3aBepIIATEHAM €TaloM HABYATHHOTO MPOLECY Y BUIIMX HaBUATbHUX 3aknanax (BH3).
JMIUIOMYBaHHSI € JOCTaTHBO CKIAJHHM Ta BIAMOBIAATLHUM IIPOLIECOM, BiJ Pe3yJbTary SKOTO
3QTeXUTh TPUCBOEHHS BIAMOBIAHOI kBamidikamii. B  yMoBax HEJOCTarHBOrO0 MPaBOBOTO
3abe3rneueH s 1P KaBOIO MPOLECY AUIJIOMYBAHHSI, 11€ 3aBIaHHS MOKJIATAETHCS HA BHII HABYAIBHI
3aknaau. B takux ymMoBax 0cHOBOIO oprasizaumii qumioMmyBanHs v BH3 moxe GyTu:

a) HOPMATUBHUH JOKYMEHT, po3poOIeHui Ta BBEASHHUI B 110 BUIMM HABYATHHUM 3aKIaT0M,
Ta Jisl SIKOTO TIOIIMPIOETHCS HA BCl WOTO CTPYKTYPHI MiAPO3AUTA (HANPHKIAM, MOJOKEHHS PO
OpraHi3alio AUTIOMYBaHHS);

6) moceinm BumyckoBoi kadenpm (kepiBHHKA Kadeapw Ta KEepiBHUKIB AWUIIOMHHAX poOIT
(MpOeKTiB), TpamuIlisl, 3BUYAN.

Ha sxicTh pe3ynbTary AWIUIOMYBAHHSI MOKYTH BIUTUBATH TaKl YHHHHUKH:

— 3aBJaHHS (TeMa) HA TUIUIOMHHUH MPOeKT (poboTy);

— piBEeHb MATOTOBKH Ta 1HIMBIAY ATBHO-TICUXOJIOTIYHI SIKOCTI CTYACHTA,

— kBamidikaiifHa XapaKTepuCTHKA KePIBHUKA (KOHCYJILTAHTIB);

— HagBHICTH MOTHBAIIIM CTYAEHTA Ta KEPIBHUKA JUITJIOMHOTO TPOeKTy (podoTh);

— TEpPMIHU Ta KaTeHIAPHUH IUIaH JUILIOMYBaHHS,

— 3alUTAaHOBAHI HOPMH Yacy HAa KepIBHUUTBO (KOHCYJIBTYBAHHS) IWILIOMHHM IPOEKTOM
(poboToro);

— HasBHICTb YMOB BUKOHAHHS JUIIOMHOTO IPOEKTY (pobotn);

— TICHXOJIOTIYHA CYMICHICTB CTYIEHTa Ta HOro KepiBHUKA.

KokeH UMHHHK, IO MOXK€ BIUTMBATH HA SIKICTb PE3yJIbTaTy AWIUIOMYBAHHSI Hece B Co0i
BIIMOBIAQIBHICTE Ta TOCTIIOBHICTE BHKOHAHWX Jili 31 CTOPOHM OCHOBHHX CYO €KTIB, SIKi
NpUHMAOTh Y4acTh y MPOLECl AWIUIOMYBaHHS. HaWBaXIMBIIIOW CKIATOBOIO, SK Y Hepiox
HABYAHHS, TaK 1 Ha HOro 3aBeplIaIbHOMY eTami € mpouec po3poOkw 3aBaaHHS. 3aBIaHHS MaE
BIIMIOBIAaTH HACTYMTHUM OCHOBHHMM BHMOTaM:

—  aKTYaJIbHICTH, BIAMOBIIATH CYYaCHOMY PIBHIO PO3BHTKY HAYKH 1 TEXHIKH;

— KOPEKTHICTh, HacaMmepen BianosiHicTe OKX;

— KOHKPETHICTB;

—  TIOMIPHO CKJIaHICTh;

— TOCTITOBHICT (3MICT, SIKMH BH3Ha4ae (AKTHYHO TNporpamy Al JUIUIOMHHKA Ta
MaWOYTHIO CTPYKTYPY MOSICHIOBATBHOI 3aITHCKH).

[MpakTuyHAN TOCBIT MOKa3ye, IO HEBPAaxXyBaHHS BU3HAYEHUX KPUTEpiiB mpHu (opMyBaHHI
3aBJaHb Ha KBaTidikamiiiny poOoTy IpU3BOANTE A0 HACTYITHUX HEJOMIKIB:

a) 1010 HEKOHKPETHHX 3aBJaHb:

—  SIK IPABHWJIO, ¥ pe3yabTaTH poOOTH CTYAEHTAa HEKOHKPETHI, TOOTO MOXKHA BBAKATH, IO
ix HEMae — «arycra poboTay;

— HaBIThb SKIIO CTYJGHT OTPUMAE SIKMH-HEOyIb pe3yibTar, e He AaE MOXKJIUBOCTI
KOPEKTHO HOr0 OLIHUTH, TOMY L0 HE3PO3YMLIO, SIKUM came BiH Ma€ OyTH.

0) 11010 CKIAJHUX 3aBIAHb:

— CTYJEeHT TpUPEUEeHHil OTpUMarh HU3LKY (30KpeMa He3aJOBIIBHY) OI[HKY, TaK sK
BUKOHATH TAKe 3aBJaHHS B YMOBAX JUILIOMYBAHHSI HEMOKIIUBO.

B) 1010 HEKOPEKTHHX 3aBJAHb:

— He BIAMOBIJAIOTH CMEiaATBHOCTI, TOMY B3arajii He MOXYThb PO3TIISIaTUCh.
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Tob6to kputepii popMyBaHHS CTYIEHTY 3aBAaHb Ha KBatidikamiiiHy poOoTy MamTh OyTH
KOHKPETHHMHU, MTOMIPHO CKJIATHUMH Ta KOPEKTHHMH.

Tak chopMyTOBaTH 3aBJaHHS, SKe BiJMOBINA€ BU3HAYEHUM BUMOTaM (i OYTH BIIEBHEHHUM,
1o 11 TaK) € MpoOIeMOI0.

ToMy, Ha SKICTh Pe3yJIbTATy JUIUTOMYBAHHS, B 3JISKHOCTI B PiBHS MIATOTOBKH CTYAEHTA
MPOTSITOM YChOTO MEPioAy HaBUAHHS, 3aJISKUTh 0OpaHa Tema kBatiikaniiiHoi poOoTH, a Bl IIOTO
3QTeXUTh HABUATbHE HABAHTAKEHHS KEPIBHUKA, SIKE MOXKe 30LIbINYBATHUCH BiA PIBHS IMIATOTOBKH
crymaeHta. Takok MOXKHA CKa3aTH, OI0 HA SKICTb pe3yJbTary BIUIMBAIOTH 1 ICHXOJIOTIUHI
0COOMHUBOCTI B3a€EMHUH MK HayKOBHM KEPIBHUKOM Ta CTYISHTOM TOOTO MCHXOJIOTIYHA CYyMIiCHICTh
MK HAMH.

Kanengapamii T1UtaH AWIUTIOMYBAHHSL A€  MOMKIMBICTH  CTYAEHY sSKOMOra  OUIBII
CHCTEMaTU3yBaru poOOTY Ta Y BCTAHOBJEHI TEPMIHM BUKOHYBATH ILIaHOBI 3axomm. Came ruiaH
BU3HAYAE TPYAOMICTKICTE PO3ALTIB, CBO€YACHICTb HAJAHHS IOBHICTIO MIATOTOBICHOTO 1
MEPEBIPEHOro Ta JOMYIISEHOTO 10 3aXHCTy KBam(ikamiiHoi po6oTH.

Hacammepen, sumyckoBa kadeapa TOBHHHA CTBOPUTH YMOBH ISl  CBOEYACHOTO
O3HAHOMJIGHHS CTYJIEHTIB 3 TEeMAaTHKOK KBamipikamifHux poOiT Ta HaAaTH HEOoOXiTHY
KOHCYJIBTALIIO.

HagBHicTE YMOB BUKOHAHHS 3aBJaHb [2]:

— BHJIUICHHS CIIELIABHOTO MPUMIIIEHHS (ayJuTopii) BUMYCKOBOI Kadeapu 1l JUITOMHOTO
MIPOEKTYBAHHSI,

— 3ale3nevyeHHs HEOOXITHUMHM METOJUYHUMH MaTepialaMd Ta BKa3iBKaMH, J0BIIKOBOO
JITepaTyporo Ta CTAaHAAPTAMH, KOMIT IOTEPHOIO TEXHIKOIO;

— poboue Miclie B 1a00paTopisiX IS MPOBeAeHHS HAYKOBUX JOCIiKEHb a00 eKCIIEPUMEHTIB
3a TeMamu KBasidikaniitnoi poboru;

— xopuctyBaruca JgaboparopHor Ta iHpopmaiilinoro 0azor0 kahempu, MTpUIATAMHU,
BUMIPIOBATBHOIO TEXHIKOK TOLIO /ISl MPOBEASHHS HATYPHOTO EKCHEePUMEHTY, MaTeMaTHYHOTO
MOJIeTIOBAaHHS a00 HAYKOBHX JOCTIKEHb 32 TEMOK TUILTIOMHOT'O IPOEKTY (poboTH);

— OTPUMYBATH KOHCYJIbTALl]l KEPIBHUKA Ta KOHCYJIBTAHTIB AUIUIOMHOTO MPOEKTY (pobOTH).

TakuM YHHOM, TpPOLEC AWIUIOMYBAaHHS IIOBHHEH pPErjJaMeHTYBAaTHUCh HOPMATHBHUMH
JOKYMEHTaMH, A€ MaroTh OyTH BHpIIIEHI NMUTAHHS B3a€MOBIJHOCHH MUK CyO’€KTamMu mpouecy
JUIUIOMYBaHHS, a TaKOX BPAaxOBaHI UMHHUKH, SKI MOXYTh BIUIMBATH Ha SIKICTH PE3YJIBTATIB
JUIIOMYBAHHSI, BPAaXOBYIOUM HAKOMMYSHHH TOCBIJ, TPAAMLI] BUIIOr0 HABYATIBHOTO 3aKJIady, HOro
BUNYCKOBUX Kadenp, IO B MOJATBIIOMY 3aISKATHMYTh BIX PEATbHUX MOMKJINBOCTEH
MpaleBaalTyBaHHS BUMYCKHUKIB 32 OTPUMAHOIO CIENi aTbHICTIO.

Iepenik mocuianb

1. TlonoxkeHHsS PO OpraHizamio HABYATHHOIO MPOIECY Y BUINMX HABUATBHUX 3akitagax: Hakas
MinicrepcrBa ocBitd Ykpainu Big 02.06.1993 Nel61 [Enexrponnuii pecypc] — Pesxxum goctymy:
http://zakon1.rada.gov.ua/l aws/show/z0173-93.

2. TlonoXeHHs MPO OpraHi3amiio JUIUIOMHOTO MPOSKTYBAHHS Ta ASPXKAaBHOI arecTamii CTyJEHTIB
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(Ueporcaenuti BH3 "Hayionanehuil 2ipnusuil ynisepcumem”, m. JIninponempoecok, Yrpainua)

ABUIIE MI)KMOBHOI IHTEP®EPEHIIII SIK ITIPOBJIEMA ITEPEKJIATY

MoOBHHUII KOHTAaKT € HAA3BHYAWHO TPOAYKTUBHUM, pi3HOOIYHMM, OaratmM mpouecoM
PI3HOPIBHEBUX 3B SI3KIB MIK MOBAMH, iX CTPYKTYpPaMH, BKUTKOM, TPaJWLIsIMU criikyBaHHS. [Tig
4ac MOBHOTO KOHTAKTy NMPHPOIHO BINOYBAETHCS BIUIMB OJHIEI MOBH Ha IHIIY, 60 MOBa — JKUBHIMA
Oprai3M, SKHAH TOCTIHHO pPO3BUBAETHCS 1 BIOCKOHATIOETHCS. MOBHHI KOHTAKT BiIOYBAETHCS
HOBHMH €JIeMEHTAMH{, TPAaIULIisIMH, BIPOBAUKEHHI HOBHX HOPM CIUIKYBAaHHS. [HCTpYMEHTOM,
3aBASKH SIKOMY BinOYBAaeThCS BIOCKOHANEHHS MOBH, € MikMoBHa iHTepdepentiss (MI), Tobro
BILIMB OJHIE] MOBH HA 1HINY.

MixxMOBHY 1HTEepdepeHwito K mpobieMy nmepexiany TOCTIHKYBATHA Takl BIJOMI HAYKOBII, SIK
10. XKXnykrenko, B. Kapaban, V. Baiinpaiix, C. Cemunncekuii, FO. Pozenngeiir, B. Animos, E.
XayreH. ACHEKTH, IIO AOCTIIKYBATHCS V TpAIsIX HAYKOBINB, JIEKAaTh B OCHOBI HEraTWBHOTO
nposiBY 1HTepdepeHIii, sk Takoi, mo 3a0pyIHIOE BUXITHUAN TEKCT, 3aBa)Ka€ BUBUCHHIO MOBH, Ma€
CYTO HETaTHBHUH MPOSIB Y BUXITHOMY TEKCTI.

B.1. Kapaban 3a3nauae, mo iHTepdepeHmis moIacTa BiAOYBAETHCS HECBIAOMO 32 aHATOTIEI0
J0 MOBH OPUTIHATY, a IIe IPU3BOIUTE IO PI3HOTO POAY MOMIIOK. “T'OJIOBHHMH NMPHYMHAMH TaKOI
iHTepdepeHIii € HEAOCTaTHE 3HAHHS TepeKiIanadeM MOBHU Tepekianay Ta Horo HeaoCTaTHS
VBOKHICTH O MOBH NEpeKIany 1 TeKCTy opuriHany . HIHCHO, I1e KI0YoBa BU3HAYAIbHA MTPHUNHA,
OCKIJIBKM TIepeKTagad He MOXKe MPUHLHIIOBO 3HATH Kpallle 1HO3EMHY MOBY, HUX piaHy. KokHuii,
XTO X0U TPOXH BOJIOJI€ 1HO3EMHOK MOBOIO, 3HAE, IO MH PO3MOBIISIEMO 1HO3EMHOK MOBOIO KpI3b
npu3My pigHoi MoBH. CTYyHiHB TOTO, SIK 9aCTO MH IPOAYMYEMO (pa3y UM CIOBO CIIOYATKY PiIHOIO
MOBOIO, 3QJSKUTH B Hamoi 0OI3HAHOCTI B 1HO3eMHIH MOBI. Ajle Ha TpaMaTHYHOMY piBHI
iHTepdepeHtist BiAOyBacTbcs HecBioMO. OCOOIMBICTIO NCHUXIKH 1 TaM STl JIOJUHA € Te, II0
nam’ T “‘BHJAE” TEPIINM Te, 0 HeIoJaBHO OyJI0 3aK0J0BaHO Ty 1, TOOTO HallaKTHBHIIIE, T€, IO
Ha “makipui”. [HTEpdepeHmis MOBH OpHriHATY MOXKE MATH MICHE H y TOMY BHITQAKY, KOJIH
nepenanauy nodpe 3HAE MOBY Tepeknaay, ane BiH MPOCTO BTOMHBCS 1 BTPaTHB 3JATHICTh
JOTPUMYBATHCSI HOPM MOBH riepexany. [1[00 YHUKHYTH LbOTo, HAaBHUKH JOTPUMAHHSM HOPM MOBH
nepeKyiany MOBUHHI OyTH JOBEJEHI 10 aBTOMATH3MY.

[Mpu mepexigami 3 piaHOI MOBH Ha 1HO3EMHY HEIOCBIAUSHI MepeKIaiadl Hepiako
MIPUITY CKAIOTECSL OYKBaTi3MIB uepe3 1HTep(epeHito piaHoi MOBH Ta HEBKHBAHHS THUX €JIEMEHTIB
MOBH TepeKiIany, IO BIACYTHI V MOBI OpHTIHATY. AHAII3 MEpPeKIaaiB Ha 1HO3EMHY MOBY,
BUKOHAHHUX CTyJIEeHTAMH-TIEPEKIaayaMy, CBiJUHTh PO Te, IO BOHY 1HOI BiAAaIOTh MepeBary THM
JeKCHYHUM 1 TPaMaTHYHUM eleMEeHTaM (3BOpOoTaM, KOHCTPYKLISIM Ta CTPYKTYpaM pedeHHs), SKi
HAsIBHI TaKOK Y MOBI OPHUTIHAIY, 1 HEAOCTATHHO BXKUBAIOTH TI €IEMEHTH, IO BIACYTHI Y PiAHINA MOBI
1 HasBHI JHIIE B IHO3eMHIH MOBI sk MOBI mepexiany. Lle MokHAa Ha3BaTé 3BYKYBATHHOIO
1HTepdepeH el (OCKITPKY BOHA HE PU3BOAUTE A0 TPyOHX MOMUIOK y TIepeKIazi) Ha BIAMIHY BiJ
HeratuBHOI 1HTEp(hEepeH i, pe3yabTaToM SIKOi € TpyOl MOMUJIKH Y TEKCTI MepeKIay.

CyuacHa JIHTBICTHKA IPOIMOHYE AEmo HoBe OadeHHs sBUINA MIXXKMOBHOI 1HTepdepeHmii B
nepekianl. [To-mepiue, HayKOBLI BIAKKAAIOTE TE3Y MPO TE, IO IHTEpPEepeHIisl € JTUIIe I BUKITIOUYHO
HEraTHBHUM SIBUIIIEM Y MPOLECi MOBHOTO KOHTAKTy, ToOTO mepexnany. [1o-apyre, BOHH BBOKAIOTh,
110 BIUIMB OJHIEI MOBHM HA IHIIY MOKHA PO3YMITH SIK HEraTHBHY 1HTEp(EpEeHIIito, TaK 1 MO3UTHBHY
iHTepdepenmiro. Ha aymxy B. AmimoBa, HerarmBHa iHTepdepeHLis, NMPU3BOIUTH 1O TPyOHX
MOMIJIOK Y MOBI, 3aBayKa€ BUBUSHHIO MOBH, 3a0pyaHIOE€ MOBJIeHHs. [lo3uTuBHA X 1HTEepdepeHwis
JONIOMAara€ y BHWBUSHHI MOBH, OCKUJIBKM CTYJEHT BUYHTH MOBY Ha 3ICTaBJICHHI CXOXKOCTEH vy
CTPYKTYpax ABOX MOB, OPIBHIOIOUH ii 3 PIAHOO 1 THM CAMHM 3aCBOIOIOYM MOBY Kparlle.
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PosrasHeMo pi3HHLIIO Yy miAX0Aax A0 BHBUSHHS SIBHINA IHTepdEpeHLii mpy mepexiail Ta Ipu
BUBYEHHI MOBH. [Ipy BUBUEHHI MOBH JIHTBICTH HAMAratOThCS 3HAUTH CXOKOCTI UM PO3OLKHOCTI ¥
CTPYKTYpax MOBH ISl KPaIlOro TMOSCHEHHS MOMIUIOK Ha PO3OIKHOCTSIX UM KPAIIoro 3aCBOECHHS
Marepiany Ha 31CTaBJIEHHI CXOXKOCTE MOBHUX CTPYKTYp. Y mpolieci mepekiany Mera 30BCIM iHIIA;
JOoHecTH IH(pOpMAaLIID A0 YUTAYa SKOMOTa MPUPOTHIIIAM CHOCOOOM, BUKOPHUCTOBYIOUHM BCI IS
IBOTO BIJOMI CTWIICTHYHI, TpaMaTHuHI, JEKCHYHI, JIEKCUKO-rpaMaTnuHi 3acobu. [HTepdepenmis
TEXK € 3ac000M ISl TOCSTHEHHS aJeKBAaTHOCTI mepexnany. CTBeppKyBard, mo iHtepdepeHuis €
3aBKJW TIO3UTUBHHUM SIBUILEM, HE MOXKHA, ajIe TAaKOK He MOXKHA CTBEPIKYBATH, 110 BOHA € 3aBXKIH 1
HEraTHBHUM SIBHIIEM, 00 B TAKOMY BHITAAKY MH 0OMEXKYEMO MOKIMBOCTI [Tl IEPEKIIATy.

MixxMoBHa 1HTEp(]epeHIs 3a1eXHO Bl (YHKLIIOHATHHOTO JKaHPY TEKCTY Ta METH HepeKiIaIy
Ma€ XapakTep HEraTMBHOI, IO3UTHBHOI, CHHOHIMIYHOI uM (YHKUIOHATIBHOI 1HTEpdepeHi.
[Mo3uTnBHY, HETAaTUBHY Ta CHHOHIMIYHY 1IHTEP(]EpeHLII0 MOKHA TPOCTEKUTH ¥ METOIUL] BUBUCHHSI
MoBU. IIl0 CTOCYETBCS XYTOXKHBOTO TeEpeKiIaxy, TO TYT JOOUUTBHO BHIUIATH Taki BUIA
1HTepdepeHti, sk HeraTuBHA, CHHOHIMIUHA 1 pyHKIIOHATEHA. PyHKIIOHATBHA K 1HTEp(depeHLis, B
CBOIO HUepry, BKIOYae B cebe Taki JBAa OCHOBHI (YHKIIOHATHHI PI3HOBHAN MIKMOBHOI
iHTepdepeHtii, K “PyHKUIOHATbHA eKCILTINUTHA 1HTepdepenHiss” 1 “(PpyHKIIOHATHHA IMILTIIATHA
iHTepdepentis”. Po3risHeMO iX.

ExcrutimutHa iHTEpdeEpeHmiss — CcBiZOMe 3alydeHHs, ynomiOHEHHS MOBHUX OJWHHUIb
BUXIJHOT'O TEKCTY JO MOBHUX OJUHMIIb IITLOBOTO TekcTy. IMmminuTHa iHTepdepeHiis — cBiaoMe
3aTy4eHHS] MOBHUX OJMHHIB TEKCTY OPHTIHATY 10 TEKCTY MepeKyiany, aaanTyioul MOBHI OJWHHMLI
3a1eXHO Bl (YHKUIOHATBHOI HeoOXimHocTi, OO0i3HaHOCTI wiIbOBOI ayauTopii. [lpm mbpomy
BIAOYBAETHCS YACTKOBE YMOAIOHEHHs, sK€ NPOCTIAKYBATH Yy TEKCTI Maike HEMOXKIIHBO.
ExcrminurHa iHTepdepentis 3JiHCHIOETbCS HACTYTHUMA TPHHOMAaMH:

a) Tpaucnitepartiist: ... 60 “HEII" — tioeo kinyesa mema, tioeo ioean. — ... because the NEP is
hisend goal, hisideal.
0) Tpauckpurnuist: Mapxcusm He 6y6 ou maprcusmom, koau 6 6in ... . — Marxismwould not be

Marxismifitdid not... .

B) 3amo3uueHHsl (IeKCHKO-CeMaHTH4He). Kominmepn ecms? €cms! [Ipodinmepn ecmo?
E€cmp! — Istherea Komintern? Yes, thereis! Isthere a Profintern? Yes, thereis!

r) YacTkoBa TpaHCIiTepalisl 3 JOAaBAHHSIM aHTTIHCHKUX CIOBOTBIPHUX a(iKCIB: nicapesuuna
6 uepsoHiti mauikapi. — a Pisarevism painted “red”.

ImmorinuTHA QyHKIOHANEHA IHTEP(dEpeH s 3A1HCHIOETECS HACTYTHIMH TTPHHOMaMH:

a) KanekyBauHst: [TuCbMEHHUK — He AMEPUKAHCLKA MAUIUHKA, 4 MEOPU 1020 HE NOIMABCHKI
eanyuku. — A writer is not an American typewriter, and literary works are not Poltava dumplings.

6) [NocniBHuit nepextan: 3epos, 030pocHUll 6UUOI0 MAMEMAMUKOI0 MUucmeymed... . — Zerov
who is armed with the higher mathematics of art... .

B) BiareopeHHs opuriHanbHOTo 00pas3y 3 KOHKPETHU3ALIER HOTO CEMAHTHKH .

To iioe Mapia. — The Virgin Mary iswalking.

r) 3ano3uueHHst MeradopuaHOro obpasy: ... uedro a6myuxo 3 miei camoi A0ayuHi. — ... an
apple from the very same tree.
[arepdepenuiss € 3aKOHOMIPHMM 1 TPOrHO30BAHUM SIBHIIEM, TOMY | ITOHEepeIKeHHs

CTaHOBHTH OJHE 3 TOJOBHUX 3aBIaHb NMPH HABYAHHI IHO3EMHHUM MOBaM Ta mepekiaany. OgHuM i3
epexTuBHUX NUISIXIB YCYHEHHsI OyKBaTi3MiB Ta 1HTepdepeHmii piaHOI MOBH TpU mNepekiaml €
BUKOHAHHS BIAMOBIJHUX IEPEKIQIalbKAX BIpPaB, 30KpeMa, HAa 3aCTOCYBAHHS JIEKCHYHHX 1
rpaMaTivHuX TpaHcopmamiii, oo ycyBaroTb OyKBami3MH 1 BIUIHB piaHOi MoBH. HaBuukm
nepexiany 13 AOTPUMAaHHSIM HOPM MOBH TEpeKiIaay MOBHHHI OyTH JOBEAEHI IO aBTOMAaTHU3MY, 3
TUM, 00 YHUKHYTH 1HTEep(]epeHLii MOBH OpHTIHATY.
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TYMAHITAPHA CKJIAJJOBA BHUIIIOI OCBITH AK ®AKTOP BCEBIYHOT'O
PO3BUTKY OCOBUCTOCTI I CYCIILJIBCTBA.

VY cydacHOMY VKpaiHCBKOMY CYCHUIBCTBI BHPIIIATLHOTO 3HAYeHHs HaOyBae€ BUPA3HICTh
comiambHO-(p110COPCHKOro CBITOOAYEHHS, 3aCBOEHHS HA PIBHI BCHOTO COLIYMY, Ta OKPEMHX
THIUBI B CHCTEMATHU30BAHUX 3HAHb PO COIANBHY TIHCHICTh, YCBITOMIIEHHS OCBITH SIK KIKOUYOBOTO
(akropa MoaepHizalii YKpaiHCBKOrO CyCHmibeTBa. KpiM TOro, 3a cydyacHWX YMOB HayKa i OCBITa
MOCTAIOTh YM HE BHPINATLHAM 3MIIMHEHHSM YKpPaiHCBKOI IepKaBHOCTI. Brmoparmcs 3 TakuMm
3aBJAHHSIM 32 B1ACYTHOCTI AI€BOi TYMAHITAPHOI CKIaM0BOI MPAKTHIHO HE MOMKIIUBO.

CyuyacHa BITUM3HSIHA CHCTEMa BHINOi OCBITH MOTpedye MPHCKOPEHOro (GOpMyBaHHS
JOyXOBHHX IIHHOCTEl Mosoal. BupimansHy poss TYT MOKIMKAHA 3IrpaTH I'YMaHITapHA OCBITA, aJKe
3arajbaIOAChKl KYJABTYPHI LIHHOCTI MArOTh KJIIOUOBE 3HAYEHHS IS PO3BHTKY YKPAiHCHKOTO
cycmiecTBa. HOBI 3aBHaHHS TYMAaHITApHOI OCBITH BHUMAraroTh po3aororo ¢irocodcrkoro,
e€TUYHOTO Ta IIHHOCTHOTO OOIPYHTYBAaHHS TYMaHITapHOI CKiIamoBoi ocithm. CBOIM 3MicTOM
, 3M0poB’s, 10OpoOyT, He3aeKHO BiJl TOTO AKa MpoOneMa — MPUPOJHUYA, EKOHOMIUHA, COIliaTbHO-
MOJTITUYHA UM COLIATBbHA PO3TIISIIAETHCS Y KOHKPETHUX HABUATBHUX MPEeIMETax.

I'ymaHiTapHA OCBITA SIK CKJIAJ0BA IYXOBHOTO JKUTTSI CYCHUIBCTBA € HE JIMIIE BUPIMIATEHAM
(axTOpOM EeKOHOMIYHOTO MPOILBITAHHS, & W OJHUM 13 BKIMBHX UYMHHUKIB AYXOBHOI Oe3mexu
CYCHLIBCTBA 1 0COOM. Y OCBITH € YHIKQTbHA MOKIHBICTE (POPMYBATH TYXOBHO LITICHY OCOOHCTICTH
yepes CUCTeMY IIHHOCTEH 1 JKUTTEBHX CEHCIB.

Bix rymanizamii ocBiTa 6araro y 4oMy 3a1€XHUTh IHTEIEKTYATbHHN 1 TBOPYMI MOTEHLIAT
ocobucrocti. ['ymMaHiTapHa MArOTOBKA MA€ CIPSIMOBYBATUCH HA BUXOBAHHSI 1H/IMBIAA SIK AaKTHBHOTO
1 BOTBOBOrO Cy0’€KkTa 34aTHOrO 10 e(EeKTHBHUX CAaMOCTIHHUX 3YCHJIb V HaBuaHHI. Burmii
HABYATLHUH 3aKIanx Mae€ BUMTH CTYAEHTA TE€HEPYBATH BJACHY IYMKY, MA€ CTaTH IIKOJIOK
MHCJICHHS, HE IIKOJIOK MEXaHIYHOTO 3araM’ SITOBYBaHHSI 1 BIATBOPEHHS 1H(opMarIii.

I'yMaHiTapHi MUCIUIUIIHA MalOTh JOTOMOTTH JIOJWHI 30arHyTH CBOI MOMIHBOCTI
BU3HAYUTH MPIOPHTETHI XaPAKTEPUCTHKU CYCHUIBCTBA, MICIIE 1 POJIb JIOAWHH Y CYCIUIBCTBI, HOPMHU
COLIIATEHOI B3a€MOJIii, 3aCBOITH HaAOAaHHS CBITOBOI 1 YKPAiHCBKOI KYJBTYPH, HABUUTHCS MHCIIHTH,
3pO3YMITH LUTICHICTH 1 OararoMipHICTB CBITY, CEHC JIOACBKOro OyTTsi. BoHM MaroTh ciyryBaru
TeopeTnyHor0 6a3010 pedopmu BuxoBaHHs. Came Ha (QyHIAMEHT CYYaCHHX HAYKOBUX 3HAHB IPO
JIIOJMHY, PO CYCIMUTLCTBO, PO B3aEMOIII0 3 AOBKIIAM MA€ CITAPATHCS CYUacHe BUXOBAHHS.

Orxe, BUIIA TYMaHITaPHA OCBITA MOKJIMKAHA CTATH OCHOBHHM T'€HEPAToOpOM MOJITHUYHHX
IMIHHOCTEH 1 COIaTLHUX OpleHTaIlIN TISTBHOCTI A KOXKHOI OKPEMOIO JIIOUHU Ta JUISl CYCIiIBCTBA
y LUTOMY, IO 3AIHCHIOE BHNIEPEIKATbHE IPOSKTYBAHHSI CY CITUTBHO-TIONITHYHUX peajii Ha TPUBATY
nepcnekTuBy. ['yMmaHITapu3amis OCBITH € He JuiIe NoTpeOor a i HeoOXITHOI MepeayMOBOIO
IUBITI30BAHOTO JTIOACTBA Y XX CT.
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3ACTOCYBAHHA IHOOPMALINHUX TA KOMYHIKAIINHUX TEXHOJIOI'IA B
KOHTEKCTI OCBITH MOJIO/I

AHaTI3 IOCBIAY PO3BHHYTHX KpaiH V BHKJIATaHHI 1HPOPMALIHIX TEXHOJIOTIH € He TITbKH
BAKIMBUM 3acoboM 1H(oOpMamiifHOI MATPUMKH HABYATBRHOTO TMpomecy, aie H HeoOX1THUM
IHCTpyMeHTapieM ocBiTH B 1mutoMmy. LlIBuakuii pO3BUTOK TEXHOJOTIH 1 BUKOPHCTAHHS
1HpopMamiHHUX 1 KoMyHIKamiiHUX TexHosorii (IKT) He TiapKH BIAKPUBAE HOBI MOMKJIMBOCTI, e 1
CTaBUThH HOBI 3ajaul Tiepe] BUINOKW OCBITOK Biaram. Bnporamkenns IKT y cyuacHy OCBITY
CYTT€BO MPUCKOPIOE MEPEIABAHHS 3HAHD 1 HAKOIIMYEHOI'0 TEXHOJOTTYHOIO Ta COL[IAIBHOIO TOCBIAY
JMIOACTBA HE TIIBKH BIJ TIOKOJIHHS 1O TIOKOMIHHS, a I BIA OJHIEI JOAMHH J0 IHIIOI.
VY 1oCKOHANEeHHS CUCTEMH OCBITH, Ha OCHOBI 1H()OpMAIli HHUX TEXHOIOTIH, IMIUPOKe BIPOBAIKEHHS B
HasuanbHUH npouec IKT mpuBeno 10 mosBU BIPTYAIbHHUX YHIBEPCHUTETIB, BIIKPHTOI CHCTEMH
OCBITH.

Jucraniiiiina oceiTa — Ii¢ IeJaroriyHa CHCTEMA Bl AKPUTHUX OCBITHIX IOCIYT, 10 HAJZAIOThCS
NIMPOKUM BEPCTBAM HAaCeleHHS B KpaiHi Ta 3a KOPAOHOM 3a JOMOMOTOK CIHEeNiaai30BaHOro
1HpOpPMALIIHOrO OCBITHBOIO CEPENOBHUINA, KOTpPe 0a3yeThbCd HA IJUCTAHIIMHHX TEXHOJIOTLSIX
HaBYAHHS (MyJIbTUMEIIHHUX, MEPEKHHX, TEIEKOMYHIKaHHUX, TB-TeXHOIO0rIsX TOMIO).

PedopmyBanHs BUIIOi OCBITH Y KpaiHA MPUBOAUTH IO CYTTEBUX 3MIH Y CHCTEMI I ATOTOBKA
HE TUIbKH CTYJIEHTIB JeHHOi (OpMHM HABUaHHS, ajle 1 CTa€ HEBIA €EMHUM I1HCTPYMEHTapieM
MICISAUILIOMHOI OCBITH. TOMY 10 TYT mpobaeMu CyJacHOi OCBITH BUSBISIFOTBCS OCOOIMBO TOCTPO.
BipryanpHa ocBiTa Ta 3ampoOBAKEHHS  AMCTAHLIHHUX TEXHOJOTIH JOCTYNy X0 HaBYAIBHHUX
pecypciB BiAKPUBAIOTH MEPEA CTYJSHTAMH MICTSITUIIOMHOI, B TOMY YHCHI 1 eKcTepHarHoi Gpopmu
HABYAHHSI, HOBI MOXKJTUBOCTI, CIIPHSIFOTh JEMOKpATH3aLlii MPOoLecy HaBYaHHS JIIOIUHA. AJle, HapsSay
3 UM, TAKOX BUMArarOTh HOBUX IEJAroTiYHUX IiIXOAIB 10 HABYAIBHOT'O MPOLECY, 3aCTOCOBYIOUN
cy4acHi iH(popMaIiifHO-KOMYHKIaIiiHI TEXHOJOTI, SIKi 3BOJSTHCH 10 BUKOPUCTAHHS MOKITMBOCTEH
IUX TEXHOIOTIH, [T 301bIIeHHS JOCTYITHOCTI OCBITH JJIs THX JIOAEH, s IKAX OCBITA MOXe OyTH
30BCIM HenocTymHOW. ExcrepHarHa opma ocBIiTH HaMOIIBIIOK MIPOK BiAMOBIJAE 3alTUTaM THX
JroAeH, SIKI XOUyTh OTPHUMATH BHILY OCBITH O3 BIApHBY BiJ BHPOOHUITBA ab0 MICIS iXHBOTO
MPOKUBAHHS 3HAXONITHCS JANeKO BIA HAaBUYATBHHAX 3aKmamgis. Tomy iH(popmarmiiiHi Ta
TEJIEKOMYHIKAIIHI TEXHOJIOTI] JOMOMAaraloTh BUKOHYBAaTH OCHOBHY 3a7ady JUCTAHLIHHOI OCBITH —
HABYATH, HE MAIOYX PSIMOT0 KOHTAKTY 31 CTYIEHTOM.

Ae Taka TUCTaHIIHA OCBITa MOXKe OYTH HESKICHOI, TOMY LIO CTYICHTH HE 3MOXYThb
MaTh JOCTymy no nadoparopiii, HaykoBHX OIOmMiOTEK, JEKIid BUKIAAAYIB, MPUAMATH y4acThb Y
pi3HHEX KOH(epeHisx abo ceMiHapax.

Ocp yoMmy BuHHKae morpeba BukopuctoByBatd IKT mist 3MiHEHHS caMoro miaXony SIK
HABYATH Ta YOMY HaByard. TakoxX MOKHA C(HOPMYTIOBATH OCHOBHI HPUHIMITA 3aCTOCYBAHHS
1H(pOpMaIHHUX TEXHOIOTIH B AUCTAHLINWHII OCBITI: MO-TIepIIe, e AOCTYITHICTh, TOMY L0 B IPOIIEC
HABYAHHSI MOXXHA BKJIIOUUTHCS OYyb-KOJH; TO-APYTe, LIe JOCTOBIPHICTh 3HaHb. T0OTO, KOHTPOJIbHI
3aX0AM MOKHA 3IIMCHIOBATH, B OCHOBHOMY, IO METOAWLI TECTYBAHHSI, MO-TpeTe, iH(popMariitai
TEXHOJIOTIi B JUCTAHLIHHIA OCBITI 3a0€3MeUy0Th MAKCHMAIBHAN CTYNIHB i cnpuitHsaTTs. Tomy 1mo
1H(popManiifHl TexHOJOTIi B MpodeciiiHIii OCBITI MOMHPIOITh MOXKJIUBOCTI mepenadi iHdopmarii,
3aCTOCOBYIOUM rpadiky, KOmip, 3aCO0M ayJio- Ta BiAEOTEXHIKUA. Y 3B SI3Ky 3 IIUM, MH MOMKEMO
3poOUTH BHCHOBOK, IO iH(pOPMAIiHO - KOMYHIKAIiifHI TEXHONOTi B AWCTAHINHIN OCBITI
MOIIMPIOIOTE MOXKIMBOCTI TOCTAHOBKH PI3HHX VUOOBHX 3aBIaHb, & TaKOX IX PIIISHHS, JAOTh
MOJKJIMBICTh HArJISIHO MOOAYUTH eTany Ti€i Ui 1HIOI 3a7adi, TO3BONSIOTh SIKICHO BECTH KOHTPOJb
3a JISUTBHICTIO CTYAEHTIB. MOXHA Ie BIAMITHTH, IO MiA Yac AUCTAHLIWHOI OCBITH 30LIBIIYETHCS
YacTKa CaMOCTIHHOTO HaBYAHHS CTYACHTIB, IO MPU3BOAUTH A0 3MIHH 3MICTy, (OpM 1 MeTOIIB
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caMoro HapuaHHsS. TOMy IO CYTh BHKJIQIAHHS HABYATHHOTO MaTepiany BHUKJIAJAUeM IOJsTrac He B
YWTAHHI JIEKIIH B ayJuTOpii, a B CTBOPEHHI YYOOBO-METOMUYHOTO 3a0e3NeueHHs] MUCIUILIIH B
SEeKTPOHHOMY BHUIJISIAI, Y MOCTITHOMY BHECEHHI HEOOXITHHUX 3MiH Y HABUATbHUHN Marepiai Tomo. |
TYT BUHHKAE YAMATO MPOOJIeM IJ1s CTBOPEHHSI SIKICHOTO JUCTAHIIIHHOTO HABYAHHST:

1.YuboBo-meroqnuna poOoTa BHUKIAIAYIB NMOBUHHA BHWTH HAa 30BCIM HOBHH pIBEHb
CTBOPEHHSI MaTepiany Ui BUKTAJaHHSL

2. CniBoparsl BUKJIQAaviB Ta CTYAEHTIB IUCTAHIIHHOI (eKCTepHaTHOi) (opMH HaBUAHHS
MOBHHHA 3A1HCHIOBATHCS ¥ (POPMI «OH JaiH».

3. V Bummx HaBYATLHUX 3aKianax MNoBWHHA OyTH cTBOpeHa Internet-GiGmioTeka 3i
CTPYKTYPOBAHUM IPEICTABISHHSIM 1H(pOpMAIIii.

4.®opmyBaHHS 0COOMCTOr0 HABYATEHOT'O POCTOPY SIK CTYACHTA TaK 1 BUKJIATaqa.

5.0cnamiennst kadenp ta HaykoBUX Jaboparopii MOBHHHO OyTH HAa TAakOMy pIBHI, MO0
CIIPHSITH CTBOPEHHIO OCBITHBOT'O MPOCTOPY, SIKMH TepeBakae MO CBOIM MOMJIMBOCTSM Te, IO
MPOTIOHY€ TPAIUIIIHHII HaBYATbHAN 3aKIaN.

6. TlosuaHi OyTH BHpOOSEHI WITKI Ta €IWHI KpHUTEpli OLIHIOBAHHS 3HAHb JUISL BCIX
BUKJIA1aYlB T TUCLIUILIIH.

[Nepemiueni TpyHOII NOTPEOYIOTh aHAMI3Y ACHEKTiB BIUIMBY CYYaCHUX 1H(pOpMamiiHUX Ta
KOMYHIKAIIfHAX TEXHOJOTH Ha JKUTTS CYCHUIBCTBA Ta OKpeMux Jroaed. B cucremi ocBiTH
HaMITHIOCS 6araro HOBMX MPOEKTIB , sIKi 3acHoBaHl Ha sukopuctanHi IKT, ame 11 BUKOHAHHS
OCHOBHOI 3a7aui — 3abe3meueHHs] PI3HOMaHITHOI Oe3nepepBHOi 0CBITH — MOTpiOHA po3podka HOBHX
koHuenii, B skux KT 6yayTs po3yMHO MOE€AHYBATUCS 3 JOCSTHEHHSIMH MeJaroriki Ta HaIaIyTh
BUKJIAJa4aM Ta CTYJSHTaM HOBI MOXIHUBOCTI Ta mepeBard. Toal BCl po3mIsiHyTI mpoOneMu OyayTh
BUpILIEH] Ta OYAyTh CBIIUATH MPO SIKICHY MOJEPHI3AMI0 BULIOI OCBITH.
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OCOBJIMBOCTI BIPOBAIZKEHH A IH¢OPMAHIFIHHX TEXHOJIOI'Ti B
HABYAJIBHIN TPOLEC

CooromHi memaroru, SIK TPaBIJIO, MPALUIOITh TUIBKA 3 KUIBKOMAa JAECATKAMH YUHIB
OJHOYACHO, X0Ya CYyYacCHI TEXHOJOTIi BiKe IO3BOJSIOTH BHKJIAJAauyaM 3a TOW K€ Yac HABYATH B
THUCSYI 1 HaBITH MUTBHOHH pa3iB OlIbIIe YUHIB, I10 )KUBYTh B PI3HUX KpaiHax CBITY.

CydacHI KOMIT'IOTEPHI TEXHOJOrli JO3BOJISIOTH 30epertd Maike BCIO HaWBAKIMBILITY
1H(pOpMaLI0, HAKOMUYEHY B CBITI, 1 3a0€3MEUNTH MHUTTEBUN JOCTYH A0 Hei - MPAKTHYHO B OyIb-
skii (popmi 1 mpakTHIHO Oy Ib-SIKIH JTIOJMHI, & KPIM TOTO, SIK 00'€THAaTH BCIX JTIOJEH B TI100aTBHY
MepeKy HaBYaHHSI.

VY TO#f wac SK memarord Mo BCbOMY CBITY HPOAOBKYIOTH OOrOBOPIOBATH BAXKIUBICTH
MPOIIECYy OCBITH LIOAO WOTO 3MICTY, CTPOTICTh aKaAeMIUHHX CTaHIAPTIB, IIPO30PICTB)» 1 BUCOKY
SIKICTB, IporpamMa MikHapoaHOTO OakanaBpary BxKe BHpIIIYe I mpoOmemu Outbmt HiX B 110 pisHHX
KpaiHax.

CTtBOpHUTH abCOMIOTHO HOBY BCECBITHIO MEPEXKY HaBUAHHSL, 00 PEBOMIOIITHO 3MIHUTH BCIO
CHCTEMY 1 HaBYaHHS AaHATOT1YHO TOMY, SIK IHTEPHET 3MIHUB CHCTEMH 3B'SI3KY.

[poniec BripoBaIKeHHd 1H()OPMAIIHHOT TEXHOOTIi B HABUAHHS JOCHTh CKIIaTHHUM 1 BUMarae
rIuOOKOr0 OCMHUCIEHHS. 3 OJHOro OOKy, BOHH TpalOTh BAKIWBY pPOJb B 3a0e3meueHH]
e(peKTUBHOCTI OCBITHBOTO MPOIECY, 3 IHINOTO - MOXKe 3'IBUTHCH TpodieMa TeMIy 3aCBOEHHS
VUHSMH Marepialy 3a JONOMOTOK KOMITIOTepa, ToOTO mpobieMa MOXIMBOI 1HIWBIAYaTi3arii
HABYAHHSL.

[adopmariitai TeXHOIOTI HATAOTE MOKIUBICTD!

1. PamioHansHO OpraHizyBaTy Mi3HABATBHY AlSUIBHICTE YUHIB Y XO/1 HABYAIBHOTO MPOLIECY;

2. 3pobuTti HaBUaHHS OUTBIN e()eKTHBHUM, 3ATyUYar0Oud BCl BUAN UYYTTEBOTO CIPHIHSTTS YUHS B
MYJIBTUMEIITHIH KOHTEKCT 1 030pOIOI0YH 1HTEIEKT HOBUM KOHIIENTY A IbHUM 1HCTPYMEHTAPIEM;

3. TloGyayBatu BIZKpPHTY CHCTEMY OCBITH, IO 3abe3nedye KOKHOMY IHAMBIAY BJIACHY
TPAEKTOPIO HABUAHHS,

4.  BukopucTOBYBaTd  chenu(iuHi  BJIACTUBOCTI  KOMM'IOTEpa, IO  JO3BOSIOTH
IHAMBIIYaTI3yBaTH HABYATBHUHA TPOLEC 1 3BEPHYTUCS A0 NPUHIHMIIOBO HOBHX IMI3HABATBHHUX
3ac00iB;

5. InTercudikyBaru BCl piBHI HABYATBHO-BUXOBHOT'O MPOLIECY.
3acTocyBaHHSI KOMITIOTEPHUX TEXHOJOTIH MpH MpOBEISHH] 3aHATh 3 CHELUCLUHUIUTIH MOXKINBE 32
TaKUX YMOB:

1. HasBHicte kBami(pikOBaHMX BHKIAAA4IB - KOHCYJIBTAHTIB, SKI TNPOHILIN CIHELiATbHY
MiATOTOBKY 1 3aMaIOTLCS MOCTIWHO TTi IBUINIEHHSIM CBOTO PiBHSL

2. HagBHICTh TEXHIYHHUX 3aC0O0IB CYyUacCHOTO PiBHSL

3. HagBHicTE MeTOMYUHO OOTPYHTOBAHHUX HABUYATBHUX KOMITFOTEPHUX CHCTEM 1 MPOTPaM.

4. HasiBHICTh TOBHOTO AUJAKTHYHOTO KOMIUTEKTY SIK JOAATOK IO KOMITIOTEPHUX MPOTPaM.

OcCHOBHA OCBITHS IIHHICTH 1H(OPMAIHHUX TEXHOJOTIH B TOMY, IO BOHH XO3BOJISIFOTH
CTBOPUTH HE3MIPHO OUTBIN SICKPABY MYJBTHCEHCOPHYIO IHTEPAKTHBHY Cepeay HABUAHHS 3 MaiiKe
HEOOMEKEHUMH TOTESHIIITHAMI MOKJIUBOCTSIMH, ONMUHSIIOTHCS B PO3MOPSUDKEHHI 1 mexarora Ta
VUHIB.

JU1sT DOCSTHEHHS TMO3WTHBHUX pe3YyJIbTaTiB BUKOPUCTAHHS KOMITIOTEpa B HAaBYaHHI
HEJOCTAaTHBO MPOCTO BIPOBAINTH iX V HABUATBHUH MPOLEC, JOLUIBHO PO3pOOUTH HOBI MpeaMeTHI
mporpaMu, ski mepexbadany 6 BUKOPHUCTAHHS KOMITIOTEPHHX TEXHOJIOTIH MPOTSIrOM BCBHOTO
mporecy HaBuaHHS. [Iporpama, B CBOKO dYepry, BHU3HAUYATh METOJW BHKJIAJAHHS Ta YMOBHU
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3MiWCHEHHS] HABYAIBHOTO Mpotiecy. |, 1o HalOLIBIT 1CTOTHO, BKA3VIOUM CKJIa] 3aCBOIOBAHUX 3HAHb
Ta iX 3B'I3Ky, mporpamMa THM CaMHM TPOEKTY€ HAYKOBUH CTWJIb MHUCIEHHS, SIKHi HeoOXiTHO
chpopmyBarn y VUYHIB TpH 3aCBOE€HHI NPOIMOHOBAHOTO HHUM HABYATBHOTO Marepiaay 3
BUKOPUCTAHHSM 1H(OpMaLiifHOT TeXHOIOTII.

[Mopsn 3 UM TepepaxyeMo 1 1HINI He MEHII BAKIIUBI MPOONeMUA KOMITIOTEPHU3aIlii OCBITH.
Jlo HUX BIAHOCATHCS: 1H(pOpMaMiifHa KyJbTypa MeAaroris; rOTOBHICTh BUKIAJAUIB 10 3aCTOCYBAHHS
1H(pOopMaLiHHOI TEXHOJOT1i B HABUAHHI, TEXHIYHE OCHAIIEHHS BY31B 1 ki1 Ta 1H. Tak, 3apa3 Bxke
OYEBHJHO, IO TEMIIH PO3BUTKY KOMITIOTEPHOI TEXHIKM SIBHO BHUIIEPEKAIOTH JOCTIIKEHHS Ta
PO3TIsLA TPOOTeM, MOB'I3aHUX 3 i eKCIUTyararli €xo.

[Mpu mocmimkeHHI (OPMH CHMBONIB OVJIO BHSIBJICHO, IO HAHOLIBIN IIBHAKO 1 TOYHO
POBMIZHAIOTECS CUMBOJIM, KOHTYpP SIKHX Ma€ pi3ki mepenaau. Tak, HANpHUKIAN, TPUKYTHUK 1
MPSMOKYTHHK BII3HATH 3HAYHO JIETIIE , HK OararokyTHUK abo oBaabHI (irypu. 3a TOUHICTIO iX
BITI3HAHHS HafmpocTimi (QIrypd poO3TAIOBYIOTHCS B HACTYITHOMY MOPSIKY: TPUKYTHHK, POMO,
MPSIMOKYTHHK, KOO, KBaipar. Bemwki JiTepu COpHAMAIOTBCS Baxde, HDK PSIIKOBI, Kparie
CIPUHMAIOTECS LU PU, YTBOPEHI MPSIMUMH JIHISIMH.

Benukuil BIIMB HA MiACBIAOMICTH JIOJMHM HAJac MyJAbTHIIKaLis. [i Bomus Habararo
CUJIBbHIINE, HIXK T 3BuuaiiHoro Bimeo. YiTki, fACKpaBi, IMBHIKO 3MIHIOIOTHCS KAPTHHKH JIETKO
BKJIQJAIOTHCS B MIACBLAOMICTE. [Ipmduomy Oyio HOMIYeHO, UMM KOPOTIIE BIUIMB, THM BOHO
cunbHimme. byne HepeneBanTHI pyxomuil (aHiMOBaHHH) O0'€KT 3HIKYE CHOPUHHSITTS Marepiary,
poOHUTH CHIIBPHUHN BIABOMIKAIOUHUI BILIUB, TOPYINY€E THHAMIKY YBaru.

TaxuM 9UHOM, HA CydacHOMY eTari HaHOUTbII KOHCTPYKTUBHUM NPEACTABISETHCS TAXI,
3TiTHO 3 SKAM KOMITIOTEP HE CTiA MPOTUCTABIATH BUKJIANAYEB], a MOUUILHO PO3TNISAAATH HOTO SK
3acib miaTpuMkn mpodeciiHol JisUTEHOCTI HABYATBHOTO.
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YK 681.518.54

Kotosa E.B. crynentka rp. [IBIlIms — 13 (Beuepusist popma, MUHO)
Hayunsiii pykosoauTtens: lHazsmmnu 10.H., k.0.H., nonent kadeaps1 gpuiocodun
(T'ocyoapcmeennviii BY3 « Hayuonansulii 20puwiii YHugepcumemy, 2. J{Henponemposck, Yxpauna)

POJIb CTYJEHUYECKHUX I'PYIII B BOCIIUTATEJIbHOM IMPOLIECCE
BBICIHIEN INKOJIBI

TpaauunOHHBIA MOIXOM K BOCIHUTAHUIO 0a3UpyeTcsl Ha TOM, YTO BOCIIHTAHHE CTYJCHTOB -
3TO BO3JEHCTBHE HA UX MCUXHUKY U JESTEIbHOCTh C HEeIb0 (POPMUPOBAHUS TUIYHOCTHBIX CBOMCTB U
Ka4ecTB -  HaIpaBJICHHOCTH, crocobHOCTEH, CO3HATeNBHOCTH,  YYBCTBA  JOJTa,
JUCUUILUTHHAPOBAHHOCTH, YMEHHUS paboTarh ¢ JI0IbMH, CAMOKPHTUYHOCTH U Ap. B BhICIIeH mikose
BOCIIMUTAHWE WHTEepeca W JI0OBH K M30paHHON mpo)eccHu TOCTHTaercsl MyTeM BBIPAOOTKH
CTYAEHTOB MPABIIBHOTO MpeAcTaBIeHus] 00 OOIMEeCTBeHHOM 3HAYEHUH W COASPKAaHWU PaboOTHI B
npeacrosime o6JacTH  IeATeTBHOCTH, O 3aKOHOMEPHOCTSIX € pasBUTHS (HOpMHpOBaHHE V
KOKAOTO CTyJeHTa YOeXKIeHHS B CBOEH MPO(PECCHOHATLHON MPUTOJHOCTH, a TAaKKe SICHOTO
MOHUMAHUST HEOOXOTUMOCTH  OBIQIEHHS BCeMH AWCHUIUIMHAMH, BHUAAMH  IOATOTOBKH,
MpeayCMOTPEHHBIMHI YUeOHBIM IUTAHOM JAHHOTO BY3a; BhIpaOOTKA CTPEMIISHHS CIEIHUTh 3a BCEM
MPOTPECCUBHBIM B AEATEIBHOCTH TMEPEJOBBIX CHEHHATHCTOB, YMEHHE HAlpaBlsTh BCE
CaMOBOCIIHTAHHUE HA MOJIB3Y paboTe, MOCTOSHHO MOMOHSISI CBOU 3HAHHUSL

MorHOe COMMATM3UPYIOMEe M BOCIUTATEIBHOE BO3JACHCTBHE HA JHYHOCTH CTYAEHTA
OKa3bIBAET cama CTYIEHYecKas cpena, 0COOEHHOCTH CTYISHYECKOH TpPyHIbl, B KOTOPYIO BXOIUT
4eJ0BeK, 0COOSHHOCTH Apyrux pedepeHTHBIX rpymm. Kak M3BeCcTHO, MOBenEHHE JIOAeH B IpyIe
UMeeT CBOI Crneuu(uKy MO CPaBHEHHIO C WHAWBUAYAIBHBIM IOBEACHHEM, MPOUCXOTUT Kak
yHH(UKAIUS, POCT CXOKECTH MOBEASHHS WISHOB T'PYMITLI 32 cueT (HOpPMUPOBAHHS U O TIHHEHHS
TPYNIIOBBIM HOPMaM H LIEHHOCTSIM HAa OCHOBE MEXaHM3Ma BHYIIAEMOCTH, KOH(pOpMH3MAa,
MOJUYMHEHHS BJIACTH, TaK M POCT BO3MOXKHOCTEI OKa3bIBaTh CBOE OTBETHOE BJIMSIHWE HA rpymmy. B
CTYA€HYECKOH TPyIe MPOUCXOIIT JHHAMUYHBIE MTPOLECCH] CTPYKTYPUPOBAHHS, (OPMUPOBAHUS U
W3MEHEeHUs] MEKIMYHOCTHBIX (IMOIMOHAIBHBIX W JEOBBIX) B3aUMOOTHOLICHHUH, pacmpeaeaeHus
TPYIIOBBIX POJeH M BBIABM)KEHHUS JHASPOB W T.II. BCe 3THM rpymmoBble MPOLECCH OKA3BIBAIOT
CHJIBHOE BIWSHHE HA JUYHOCTH CTYISHTA, HA YCIEIIHOCTh ero y4eOHOH IeATenbHOCTH |
podeCCHOHATEHOTO CTAHOBJICHHUS, HA ero moseaeHue. [IpenonaBareib-Kyparop JODKEH 3HATh U
MOHUMATb 3aKOHOMEPHOCTH T'PYIIOBBIX MPOLECCOB, OKA3bIBaTh OJ1ar0TBOPHOE BO3ACHCTBHE HA HX
CTaHOBJICHHE.

[To3uums megarora, Kyparopa B CTYASHUYECKOH rpymme cnenuduuHa; ¢ OQHOW CTOPOHBI, OH
MPOBOIUT C pedSTaMH JOCTATOYHO MHOTO BPEMEHHU U Kak Obl SIBJISIETCS] WIEHOM X KOJUIEKTHUBA, HX
PYKOBOAMTENEM, HO, C JAPYrOd CTOPOHBI, CTYAEHYecKas TpyNIa B 3HAYATEILHOW CTEIEeHU
CYIIECTBYET W Pa3BUBASTCA HE3aBUCHMO OT IIENarora, BBIIBUTAS CBOWX JHAEPOB W '"3aBOIWI".
[Mexarory MemaroT cTarh NOJHONPABHBIM WISHOM CTYISHUSCKOTr0 KOJUIEKTHBA Pa3HUIIA B BO3PACTe,
pa3Tuuns B COLMATBHOM CTaTyce, JKU3HEHHBIH ONBIT, HAKOHEL, IeIaror He MOXeT OBITh
MOJTHOCTBIO PaBHBIM CTYAEHTY. Ho, MOeT OBbITh, K 3TOMY U HE HaJ0 CTPEMHUTHCS, CTYISHTHI Uy TKO
pearupyroT Ha (ambiib 3asBIeHuN 0 "moJHOM paBeHCTBe". Takoe MOJ0KEHHEe Menarora 3arpy JHsIeT
€ro OLEHKY CHUTYAILlMH BHYTPH T'PYMIIbI, TOITOMY KypaTopy HeJerko OBITh IKCIEPTOM B BOIPOCAX
B3aUMOOTHOIIIEHUH CTYASHTOB €ro rPYIIIbL.

Taxne 0COOEHHOCTH CTYIEHUSCKOW TPYMNIBL, KaK OXHOPOJHOCTH BO3PACTHOTO COCTaBa
(pazHunia B BO3pacte oOBIYHO He Ooniee 5 neT), 0OYCIOBIMBAET BO3PACTHOE CXOJCTBO WHTEPECOB,
neneii, MCUXOJOTHUECKUX OCOOEHHOCTEH, CIOCOOCTBYET CILIOUEHHIO rpymmbl. OCHOBHOH BHA
JeSTeNbHOCTH CTYACHYEeCKOH Tpynmbl - yueHHe, a (akropbl yueOHOTro CrutoueHus crnabee, dem
MPOM3BOICTBEHHBIE, TIO3TOMY HOPOH CIUTOUSHHBIN KOJUIEKTHB HE CKIAIbIBACTCS: KOKIBIH CaM II0
cebe. CtyneHueckue rpynmbl (pYHKIMOHHPYIOT Kak Ha OCHOBE CaMOYIPABJICHHS Uepe3 CHCTEMY
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(dopMaTbHBIX B He(POPMATBHBIX JHASPOB, TaK M MOABEPralOTCS OMPEIEISHHBIM YIPABIISOIIAM
BO3JEHCTBHSIM CO CTOPOHBI IPETIOAaBaTeNsI-Ky paropa.

JesTensHOCTh CTYIEHYeCKOTO CaMOYTIPABISHUSI B BY3€ OPraHH30BAaHA B COOTBETCTBUHU C
JeHCTBYIOIMM 3aKOHOATeIBCTBOM Y KPaWHHI (B 4aCTHOCTH, CT. 38 3akoH Ykpaunsl «O BbICIIEM
obpazosanun»), pemeHusMd MOH VYkpanHBI W COOTBETCTBYIOIIETO LIEHTPATHHOTO OpraHa
WCTIOJIHUTEIBHOH BJIACTH, B MOTYMHEHUH KOTOPOTO HAXOAUTCS BhICIIee yueOHOe 3aBeaeHHe.

CTyaeHueckoe CaMOYIPaBJISHHE OCYINECTBISETCS JuIaMu, OOYUYaOIUMUCS B BY3e,
HEMOCPEACTBEHHO U Yepe3 OpPraHbl CTYISHUYECKOr0 CaMOYIIPABICHUS], N30HPASMBIX MyTEM TAIHOTO
rosocoBanusl. B CBOEil JeATeNT HOCTH OpraHbl CTYAEHYECKOTO CaMOyIpaBieHus obecreunBaer
3aIATY TPaB M MHTEPECOB JIUI, KOTOPBIe YUaTcs B BhICIIEM YueOHOM 3aBEISHHH, W UX Y4acTHE B
VIIPaBJIEHUH BHICIINM YUEOHBIM 3aBEICHUEM.

CTyOeHTbl YHUBEPCHUTETA SIBISIIOTCS WHUIMATOPAMH MHOTHUX MEpOIPHSITUH, aKTHBHO
MPUHUMAIOT YYacTHS B HAYYHBIX KOH(EpeHIMsX, KOHKYpCaX, KOHLEpTax, a TaKkKe BHOCIT
MPEIIOKEHHSI /ISl PEIISHHs] BOMPOCOB, KACAIOUINXCS OpraHm3anud U d((ekTuBHOCTH yueOHO-
BOCIHTATEIBHOTO IPOLIECCa.

OcHOBHBIE ()YHKIHHU CTYASHYSCKOTO CAMOYIIPABIICHHUSL:

1.) mpoBenenne paboOTHI, HAMPABISHHOW HA BOCMHTAHHWE AyXa MATPHOTH3MA, MOBBIIICHHUE
CO3HATENBPHOCTH CTYJICHTOB M WX TpeOOBATENIbHOCTH K YPOBHIO CBOWX B3HAHHWH, BOCIHUTAHUS
OepeHOr0 OTHOIISHHS! K TOCYJapCTBEHHOMY UMYIIECTBY H T. 1. ;

2.) obecnieueHne BLITOTHEHHSI CTYASHTAMU CBOUX O0SI3aHHOCTEH;

3.) cnocobcTBOBaHME YUSOHOM, HAYIHOW U TBOPUYECKOH NeSITeIbHOCTH CTYASHTOB;

4.) comeiicTBHe CO3IAHHUIO HEOOXOAUMBIX YCIOBUH AT MPOKUBAHUS M OTJBIXA CTYAEHTOB;

5.) comeiicTBre AITETPHOCTH CTYIeHUECKHX KPYKKOB, 00IIecTB, KiyOoB 10 HHTEepecaMm;

6.) YKperieHHe MeKBY30BCKHX, MEKPErHOHATBHBIX M MEXK IYHAPOIHBIX CBsI3El;

7.) comeiicTBre TPYJ0YCTPOHCTBA BBITY CKHUKOB,;

8.) yuactue B pemeHnn npodiaeM MeKIyHapoIHOro OOMEHa CTyISHTaMH;

9.) BBIpabOTKA MPELTOKEHUN MO TMOBBILEHHIO KauecTBa 00pa3oBaTeIBbHOrO MpoLecca ¢
VYETOM HAYYHBIX H MPOPECCHOHATBHBIX HHTEPECOB CTY AEHYECTBA.

CymectByomee B YHHUBEPCHUTETE  CTYJCHUSCKOE  CAMOYNPABICHHE  SIBISIETCS
VHUBEPCATbHBIM BOCHHUTATEIBHBIM MEXaHU3MOM, OCHOBAHHOM HE HAa NMPUHYKISHHH W BHEIIHEM
JaBIeHWH, a Ha CBOOOTHOM BOJCU3BSIBICHHH W BHYTPEHHEM OCO3HAHUHM CTYJISHTAMH
HEOOXOIUMOCTH ILeJeHANpPaBIeHHOW paboThl MO CaMOCOBEPIISHCTBOBAHWIO. (CTyIeHUECKOe
CaMOYIIPaBJICHHUE CO37aeT HOBBIE BO3MOXHOCTH IS CAMOONPEAETCHUs JUYHOCTH, MOSIBJICHHE
MOJIOISKHBIX MHHOBAIMH B pa3muuHbIX chepax olIiecTsa.
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VIIK 378.1 (477)

Mensenoscebka T.II., knexH.,, 3aCTYMHUK IupekTopa MiXraiy3eBoro iHCTUTYTY OesnmepepBHOL
OCBITH
(lepoicasnuti BH3 « Hayionanwsnuii cipuuvuil ynieepcumemny, M. Juinponemposcex, Yrpaina)

CYYACHA BHUIIIA TEXHIYHA OCBITA: POJIb TA 3HAUEHHSA
T'YMAHITAPHOI CKJIAJTOBOI

AKXTyaTbHICTE 1 HEOOXITHICTE 3BEPHEHHSI 10 JaHOi mpoOieMarnkd OoOyMOBIIEHA THUM, IO
BHU3HAYATHHOIO PUCOI0 PO3BHTKY CYYACHOI IUBLTI3ALII, TPUHIMIIOBO BAKIUBOKO i MapagurMom0 €
MOCTIIHO  3pocTaHHS Micuss 1 pom  (YHIAMEHTATBbHUX, TMPHKIATAHUX, TEXHOJOTIUHUX,
1H(pOopMaLIHHUX Ta 0COOIMBO COLIOTYMAHITAPHUX 3HAHB Y PI3HUX Chepax AisLTBHOCTI IO TUHH.

3 ypaxyBaHHIM Tiei 00CTaBMHH, MO0 OCOOWCTICTE € OJAHICK 3  peajbHHUX
KOHKYPEHTOCIPOMOKHHX JJAHOK y LHUBLII3alIHHOMY MOCTYMI CY4acHOi YKpaiHU, TO caMe IHTENEKT
VKpaiHCBKUX TPOMAJISH, iX PO3YM, OCBIUEHICTh €BPONEHCHKOT0 3pa3Ka MOXKYTh CTaTH CTPATEriuHIM
KypcoM, SIKHi 3aarHuMi 3abe3rmeunTH TpaHCc(hOpMamilo YKPaiHCBKOTO CYCHUIBCTBA HA CIpaBIi
JeMOKpPaTHYHUX 1 TYMaHICTHYHHX 3acanax [1; 6; 7].

3 TOYKH 30py IHHOBAIIIHOI MEAaroriku, HOBOI SIKICTIO CYYacHOi YKPAiHCBKOI OCBITH Mae
OyTH HaleXxHA SKICTh HE JIMIIEe Y HABYAHHI, & i BUXOBAHHS, CTYMIHb PO3BHUHEHOCTI OCOOHMCTOCTI
JIOAWHH, KA HABYAETHCS, ii MATOTOBISHICTH IO MPOJOBKEHHS HABUAHHS, CAMOCTIHHOTO JKHTTSL
CycninbeTBy MaOyTHBOTO MOTPIOHI JTIOMW 3 aKTyATbHUMH 3HAHHSMHU, THYUKICTIO 1 KPUTHYHICTIO
MHCITEHHS, TBOPUOIO 1HII[IATHBO0, BUCOKUM aJaNTalliiftHAM ToTeHIianoMm [2; 3].

3riIHO 3 OCHOBOITIOJOKHAMHU MPUHIMATIAMH Ta 11estMA BoJOHCEKOI Aexnmapartii, r'yMaHiTapHI
3HaHHS TOBWHHI OyTH BUTBHUMH Bix 3actapimux Mmiis. J[MHAMI3M Ta cymepewnBUN XapakTep
PO3BHUTKY YKpPAiHCBKOTO CYCHUIBCTBA, aKTyalbHI mHpoOieMu (GOpPMYBaHHS AaKTHBHOI, TBOPYOL
ocobucrocTi, 3abe3neueH s BUKOHAHHSI HEI0 COLIATbHO HEOOXITHUX 3aBJaHb B CYUACHHX YMOBAX
BUMAraroTh TAKOK, PATUKATLHUX 3MIH y CTPYKTYPI, SIKOCTI Ta 3MICTI TyMaHi3amii ocBitH [3; 5; 6].
Omaum 3 npuHmmmnis peamizauii Jepxasuoi HamonansHoi mporpamu «Ocsitay: YipaiHa — XXI
CTOITTS» € TYMaHi3arlisl OCBITH, IO TOJSTAE B YTBEPIKEHHI JIOAWHHU SK HAWBUINOI LIHHOCTI, V

OxHa 3 BOXIUBIINX CKIAJOBHX MAPaIUTMH OCBITH — BHUIIEpeKaoya (YHKLIS PO3BUTKY
CHICTEMH OCBITH B CYYaCHOMY CYCHiIbCTBI. Ha Miclie cTapux MiaXOAiB MalOTh MPUNUTH HOBI, IO
IPYHTYIOTbCS HA TNPUHOMINAX JeMOKparii, TryMmaHizamii, ryMaxiTapusamii, Oe3nepepBHOCTI
HABYAITLHOTO MPOIECY 1 FapMOHIHHOMY MOEAHAHHI JOCATHEHb HAIllOHATLHOI HAYKH Ta CBITOBHX
JOCSITHEHD.

HoBi miaxomd 1m0 OCBITH BHUKIHKAIOTH IO JKHATTS HOBI METONW BHUKJIANAHHS IUCIAILIIH:
MOJIyJIbHO-PEUTHHIOBl CHCTEMH; IHTErparuBHI KYpPCH; MOJIBapiaHTHICTH HABUAIBHUX IPOTpPaMm;
ATBTEPHATUBHICTh HABYATBHUX KYpPCIB 1 JUCHUIUIIH; pOo3po0Ka 1 BIOPOBAKEHHS ABTOPCHKHX
CIeiaTbHUX KypCIB.

Ho HaiibubIn 3HAUMMUX Ta (QYHIAMEHTATBHUX MIAXOIIB KOHIENTYyami3amii OCBITH Cij
BIJHECTH PO3IJISLA MpOoOaeM HOBHX MIAXOAIB O BH3HAYSHHS CYTHOCTI JIIOJWHH Ta T'YMaHITApPHOI
CHICTEMH OCBITH, COIIOKYJIBTYPHOI MepPeopieHTallii CHCTEMH OCBITH Y KOHTEKCTI HOBUX ITiIXOIB J0
pO3rIISAy  B3AEMOBIAHOWICHb JIIOAMHH 1 CYCHUIBCTBA, TIJI00ATBHO-EKOJIOTIYHOTO — BHMIPY
B3a€EMOBITHOCHH MK JTFOAMHOIO Ta MPUPOIoK0 [2; 6; 7).

Ha nam morisa, TyMaHITapHOK CKIaJ0BOK BHINOI OCBITH, 0€3yMOBHO € BUKIAJEHHS
TYMaHITAPHUX JHCHUIUTIH y TEXHIYHHX 3akiaagax. Tomy mpoOneMa MiArOTOBKH CYYacHUX
IHKeHEPHUX KaJpiB JISKUTh HE B BUKJIIOUYHO TEXHIUHIH, a B ICUXOJIOr0-TIeAAroTiuHii cdepi.

Cucrema BumIOl mpodeciiiHoi OCBITM MOBHWHHA, Mepml 3 Bce, 3a0e3nmedyBard PO3BHTOK
0COOMCTOCTI, a BXKE OCOOHCTICTH CTa€ HOCIEM IHXEHEepHHX. Bbe3yMOBHO BHITYCKHHK BHIIOTO
HABYAITLHOTO 3aknany Mae OyTH pPi3HOOIYHO OCBIUEHWM, OCKITBKH HYIbOBI 3HAHHSA B IHIIHX
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obmactsx, KpiM #oro ¢axoBoi, He JO3BOIATE HOMY CTaTH CYy4acHHUM MHpPOdecioHaTIoM, TOCSITHYTH
VCHIXY B MEBHOMY BHJI JiSUTLHOCTI.
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LANGUAGE SHAPES OUR MIND?

Many thinkers have urged that large differences in language lead to large differences in
experience and thought. They hold that each language embodies a worldview so that speakers of
various languages think about the world in quite different ways. This theory is developed by
respected scholars Sapir and Whorf. Sapir and Whorf hypothesis embodies two claims: language
diversity and linguistic influence on thought.

Language diversity describes how languages, especially members of quite different language
families, differ in important ways from one another.

Linguistic influence on thought claims that the structure and lexicon of one's language
influences how one perceives and conceptualizes the world, and they do so in a systematic way.

Together these two claims suggest that speakers of quite different languages think about the
world in quite different ways. There is a clear sense in which the thesis of linguistic diversity is
uncontroversial. Even if all human languages share many underlying, abstract linguistic universals,
there are often large differences in their syntactic structures and in their lexicons. The second claim
is more controversial, but since linguistic forces could shape thought in varying degrees, it comesin
more and less plausible forms[3].

Certain features of syntax or of the lexicon might exert a causa influence on certain aspects
of such categories as.

- visual perception (e.g., on which colors we can discriminate)

- classfication (e.g., on how we sort things by their color)

- long-term memory (e.g., on which differences among colors we remember most accurately)

in clearly specifiable ways

- aspects of language (grammar (syntactic structure)

- lexicon (vocabulary)

- metaphor (employ in different ways)

- pragmatics (different contexts and understanding) [2].
Very recent research shows that language might affect how quickly perceptions of color are
categorized. This theory has a lot of limitations. Often the only evidence cited in favor of such
hypotheses is to point to a difference between two languages and assert that it adds up to a
difference in modes of thought. But this simply assumes what needs to be shown, namely that such
linguistic differencesgive rise to cognitive differences. On the other hand, refutations of the
hypothesis often target implausibly extreme versions of it or proceed as though refutations of it in
one domain (e.g., color language and color cognition) show that it is fase across the board [1].
Many versions of hypothesis haven’t been tasted. It claims that some particular aspect of
language influences some particular aspect of cognition; but as everybody can assume, alot of other
aspects can influence cognition. For example, biological and environment factors — where does the
person live, who brings up, the economical position, society, learning opportunities and etc.

Language with all its aspects sharps our understanding of reality, even if it doesn’t play the
major role in it. A lot of further experiments and researches should be conducted to prove the
relativist theory. It has a lot of limitations and arguments against it. However people should be
considerate of the way that this theory can play in intercultural understanding. | concluded that
relativist perception has a big place in the study of intercultura communication and needs a further
research.
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ICUXOPIBIOJOITYHE 310POB'SI TA CHMIITOMU MMPOPECIMHOI'O
BUI'OPAHHA ITEJAT'OI'TYHUX TPAINIBHUKIB

OcraHHIM YacoM y CBITOBIH Ta BITUM3HSIHIA Iemaroriml 1 MCUXOJOrii Bce OuIblne yBaru
NPUIUISETBCS BUBYEHHIO MPOOIEMH TICHXOJOTIYHOTO 3M0pOB’Sl Ta MPOQeciifHOro BUTOpPAHHS Y
COLIATBHO CIPSIMOBAHUX (axiBIIB MPOQeciiH THITY «TF0IMHA-TIOMHAY (MIeNaroris, JiKapiB, IOPHUCTIB,
TICUXOJIOTIB, COIiabHUX MpariBHuKiB ToIo). B. Boiiko, M. Bopucora, H. Boxon'sHosa, E. 3eep, K.
Macnau, B. Open, M. ®ipcos , T. ®opmantok, I'. @peiineuteprep, E. ®pomm ta in. [1-6].

Y 1974 p amepuxancekuii ncuxiatp . ®pelizenGeprep BBOAWTE A0 HAYKOBOTO 0OITY
MOHATTS «eMollifiHne 3ropanHs». LluM TepMiHOM BiH TO3HAUaB HacaMmmepea CTaH 3HEMOTH,
BUCHAKEHHS, TMOETHAHWI 3 BIJUYTTSM BJIACHOI MApHOCTI Ta BHKOPHCTOBYBAB HOTO UISI OIUCY
MCUXONOTIYHOTO CTaHy 3J0POBUX JIONeH, 1o mepedyBalOTh B IHTEHCMBHOMY U TiICHOMY
CMINKYBaHHI 3 KJII€HTaMH, TalllEHTAMH B eMOIIiWHO HaBaHTakeHili arMocdepi mpu HagaHHI
npodeciiinoi gomomord. [TOHATTS «podeciiftHOrO BUrOpaHHD» BUKOPUCTOBYBAIH TS TIO3HAYSHHS
MMePEKUTOr0 mOpodecioHAIOM CTaHy (DI3UYHOrO, EMOIIMHOr0 M ICHXIYHOI'O BMCHAKEHHS,
BUKITUKAHOTO TPUBATUM MepeOyBaHHIM y CHTYAIliAX, MO MICTATh BUCOKI eMOIliiiHI BUMOTH, SIKi Y
CBOI0 Uepry Hal4vacTime € HaCcHiIKOM MOEIHAHHS HAIMIPHO BHUCOKMX EMOLIHHHX 3arpar i3
XPOHIYHUMHU CUTYaIiitHumMu ctpecamu [1].

Tak, Ha CHOTOTHI MOKHA PO3TIAIATH «IPOdeCiiiHOr0 BUTOPaHHS) K. «XPOHIUHY BTOMYY,
craH (i3UYHOTO, MICUXIYHOTO 1 MEPenyCiM eMOIIHHOT0 BUCHAKEHHS, BUKITHKAHOTO JOBFOTPHBAIAM
nepeOyBaHHIM B EMOIIMHO TEPEBAHTAXKEHWX CHUTYaIliIX CHUIKYBAHHS, IO CYHIPOBOIKYETHCS
JEIepCOHATII3AlIE0, TOOTO HOTIPIIEHHSIM CTaBJIEHHS 10 IHINNX, a 1HOAI M 10 cede, Ta PeayKIli€
BJIACHUX OCOOUCTICHHX TIParHeHb, IO MPOSBISETHCS B YTPaATi BITUYTTS CMUCTY CBO€El mpodeciitHol
TISUTBHOCTI, BIACHOI HECTPOMOKHOCTI, HEraTMBHOI caMOOIlHKH, a B mpodeciiiniii chepi —
BTparoro mnpodeciiinoi maiicrepHocri. OaHak, eMoliiiHe BHCHAKEHHS — IPOBLAHMM CHMIITOM
BUTOPAHHS, 1HINI CHMIOTOMH € TOXigHuMH. Ha miacTaBi HaAyKOBUX PO3pOOOK TCHXONOTIB, IO
CHeiam3yIOTECS Ha JOCIAKEHHI JaHoi mpobieMarukd, HaBeaeMO OCHOBHI —CHMIITOMH
npogeciitHOro BUTOPaHHS.

Knacudikamiss OCHOBHUX TPyl CHMIITOMIB, XapakTepHUX ISl C(HOPMOBAHOTO CHHAPOMY
npoeciitHOro BUTOPaHHSI:

ncuxo(izHYHi CHMIITOMH:

* XpOHIYHA BTOMA (BIOUYTTS MOCTIHHOI BTOMH SIK BEYOPAMH, TaK 1 3paHKy, BLApa3y MicCIs

CHY),
* (pi3muHE CTOMIIEHHS 1| BHCHOKEHHS,

* MOCTIHHE BIXIYTTS TOI0aY ab0 BIACYTHICTh aeTHTY YH CMAKy IO iXKi,

* 3MiHa Bary (pi3ka BTpaTa 4d pi3Ke 301IbIISHHS Baru),

*» Oe3coHH# (MOBHA UM YacTKOBA) a00 COHNMUBICTL (OaXKaHHS CIIAaTH MPOTITOM YCBOTO JHS),

* 4acTi MPOCTYIHI 3aXBOPIOBAHHS,

* MMOCTIHHI PO3TaI{ ILTYHKOBO-KHIIKOBOTO TPAKTY,

* yacri 6e3npuunHHI TOJIO0BHI 007,

* TICUXOCOMATHYHI 3aXBOPIOBAHHS. OpOHXIaNbHA acTMa, TinepToHiuHa XBOpoOa, BUpa3KoBa
XBOp0o0Oa, apTpPUT, KOJIT, IICOopia3, HEHPOASPMIT,

* 3QIMIIKA UM TOPYIIEHHS TUXaHHS NPy (PI3WIHOI UM eMOUiHHOI HAaBaHTKEHH,

* 3araibHa acteHizamis (caabKicTh, 3HIDKEHHSI aKTUBHOCTI 1, mOripimeHHs 010ximii KpoBi i
TOPMOHANBHHX MOKA3HUKIB),

* 3HIKEHHSI CEHCOPHOI Uy TJAMBOCTI (IOTIPIIEHHS 30PY, CAYXY, HIOXY 1 TOTHKY);

eMONiiiHi cCHMITOMH:
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* BIUYTTS EMOLITHOrO BUCHAKEHHS;

* HEIOCTATHICTh EMOLIii,

* He3JATHICTh 30CEPEAUTHCS,

* BiAuyTTs (pycrpamii i 6e3mopasHOCTI,

* MOCUJIEHHS 1pPalliOHATEHOTO 3aHENOKOEHHS,

* TpUBAJE TEPEKUBAHHSI HEraTUBHUX €MOIlil, KOTPUM MPUUMH HeMae (BIIUYTTS MPOBHHH,
o0pazu, copoMy, T AO3PUTICTE, CKYTICTB),

* i ABMIIEHA 30V AJTHBICTH,

* HYyJbTA,

* TPUBOTA,

* MOCUJIEHHS arpecii (po3ApaToBaHOCTI, HATPYKEHOCTI),

* M ABMINIEHA JPATiBIUBICTh HA HE3HAUHI, TPiOHI MO,

* BIACYTHICTH OaxkaHb, PaIoCTI,

* MOCUJIEHHS TTACUBHOCTI (IIWHI3M, TTeCUMi3M, Oe3Hais, OalyKicTh, anaris),

* BILAUYTTS JyXOBHOI MOPOXKHEUI T4 CAMOTHOCTI,

* Ienpecis;

COMIAJIbHI CHMITOME:

* 3HIKEHHSI COLIATBHOI aKTUBHOCTI T4 BTPATa COLIIAIBHUX SIKOCTEH,

* YacTi HEPBOBI 3pHBHU (CMajaXW HEBMOTHMBOBAHOTO THIBY YW BIIMOBH BiJ CHIIKYBaHHS,
nepexiny cede),

* nedopmariii BIAHOCHH 3 IHIIUMH JIKOIbMH

* COIiaTbHI KOHTAKTH OOMEXKYIOTECS POOOTOIO 1 € hOpMaATLHUMH,

* MIABUIIEHHS 3a€KHOCTI BiJ OTOUYIOUHX a00 MOCHICHHS HEraTUBI3MY,

* BiUyTT4 1301bOBAHOCTI TA HEJAOCTATHLOI M ATPUMKH CiM'i, APY3IB 1 KOJET,

* HepPO3YMIHHS 1HIIUX 1 IHITUMH,

* yTpara mouyTTs TyMOpY,

* 3MIHM B CHCTEMI COLIAIBHUX IIIHHOCTEH Ta 171eaiB,

* BIACYTHICTh peakmii MIKaBOCTI HA YMHHHK HOBH3HHM Y peakmii crpaxy Ha Hebe3meuHy
CHUTYAIIiIO,

* HETaTHUBHE CaMO OI[IHIOBAHHS,

* 3HUKEHHS THTEPECY J0 KHUTTS,

* HEraTUBHI VSIBJIEHHS PO JKUTTEBI Ta MPOQECiifHI TePCIeKTHBH,

* [IMHIYHICTh YCTAHOBOK CTOCOBHO 1HIIIHX.

NMOBEAIHKOBI CHMITOMH:

* TPYIOTOJTI3M, IO 3MIHIOETLCS BiIPa3010 10 poOOTH,

* poboTa He IPUHOCUTDH 3aTOBOJICHHS,

* HEBUKOHAHHS BKIUBHX, MPIOPUTETHUX 3aBJAHD 1 «3aIMKIEHHS» Ha APiOHUX NeTalsx,

* popmanbHe BUKOHAHHS PpobOTH, Gal Iy KICTh A0 ii Pe3yIbTaTIB,

* 3aHAJTO YACTI MOMHUJIKH B POOOTI,

* HEMOXKJIUBICTh BUACHO 3aKIHUUTH POOOTY,

* TMCTAHIMOBAHICTh BiJ MPAIiBHUKIB 1, M ABUINEHHS HEQJEKBATHOK KPUTUYHOCTI,

* HEraTMBHI HACTAHOBM CTOCOBHO IIAJIEIVINX,

* HEraTuBHI HACTAHOBH LIOJ0 CBOET poOOTH,

* HEXTYBAHHS BUKOHAHHSM CBOiX 00OB’SI3KiB,

* HegocTaTHeE (Pi3MUHE HABAHTAKEHHS,

* 301TBINEHHAS MPHUITOMY TTCUXOCTUMYISTOPIB (TIOTIOH, KaBa, alKoT0/Ib, JTIKH),

* HellacHi BUMaaKu (TPaBMH, NaAiHHS, aBapii),

* IMITYJIbCHBHA €MOILIIi{HAa TOBEIIHKA,

* MOYYTTSI MAPHOCTI, HEBIPY Y MOJINIIESHHS.

«Buropatounii» (daxiBenp npodeciit, mo «gomoMararTh» (JTikapi, MeAarord, COIiaabHi
MPALiBHUKY, TICHXOJIOTH), BTPAvYae BIAUYTTS CEHCY JKHUTTS, MEPeCcTac BIMUyBaTH ceOe IIaciIuBHM,
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BTpayae 0COOUCTY MEPCIEeKTUBY | 31aTHICTh 10 epeKTHUBHOI caMopeaizariii, 0 JOCUTb HEraTHBHO
MO3HAYAETHCS HA HOTO PO eCiiHI KOMITETEHTHOCTI.

g 30epexeHHs MICUXIYHOTO 370POB'S HEOOXIAHO: MEPI 3a BCE, MO3UTUBHE CTABJIEHHS 10
cebe, ONTUMATLHUN PO3BUTOK OCOOMCTOCTI Ta CAaMOAKTyaJli3allisl; 0COOMCTa aBTOHOMISI; TTO3UTHBHI
eMOIIii Ta HapeITi peaTiCTUYHe CIPUIHSTTS OTOYEHHS H YMIHHS aJeKBATHO Ha HHOT'O BILTUBATH.

U151 3ano0iranHsl BUHUKHEHHST IpodeciiHoro BUTOPsIHHS, abo A1s HOro 3HIKEHHS, SKIIO
CHHIPOM BXK€ MPOSIBUBCSL, CJIIJ TOTPUMYBATUCS HACTYITHUX PEKOMEH JaIii:

- CTaBUTH peajbHI I, TEPHI 32 BCE KOPOTKOCTPOKOBI, U mocdaratd ixX, (AOCSTHEHHS
KOPOTKOCTPOKOBUX MIJeH NPUHOCHTH Oy’K€ BAKINBE ISl ONTHMATHHOTO EMOLIWHOTO CTaHy
JFOAWHH — CTaH YCIIXY);

- o0ayMaHO pO3MOIUISATH CBOi HABAHTAXKEHHS Ta BUKOPHUCTOBYBATH «TaHM-ayTiB)
(BIATIOYMHOK BiJ OCAAM), MEPEKTIOYATHCS 3 OJHOTO BUAY MSTBHOCTI HA 1HIITHIA,

- YXWISATHCS BiJ HEMOTPiOHOI KOHKypeHIii (HaaMipHE MparHeHHs BUTPally MOPOKYE
TPHUBOTY, POOUTE JIIOJMHY arpeCHBHOIO);

- OBOJIOJITH BMIHHSMH 1 HAaBHYKAMH CAMOPEryJsii (penakcarisi, MO3UTUBHHHA HACTPIH,
CaMOHAaRBIIHHSA);

- OyTH 3aBKIM CaMHM COOOI0, HABUMTHCS JKUTH B TapMOHIi 13 cob0r0 Ta moBakaru cebe;

- HE MPUXOBYBATH CBOI 3M16HOCTI I MOKJIMBOCTI, AEMOHCTPYBATH iX;

- M ATPUMYBATH TapHy (Pi3UuHy GopMy, 3aiMaTHCS CIOPTOM;

- eMOLIHHO-0COOMCTICHE CHUIKYBAHHS (APYXKHS PO3MOBA IO AyIIaM» 3HAYHO 3HHKYE
HMOBIPHICTb BUTOPSIHHSI);

- mpodeciiiHuii PO3BUTOK CaMOBIOCKOHAIeHHS (0OMIH mpodeciitHoi iHpopMaltiero, mo nae
BIJUYTTS IIAPIIOTO CBITY, HIK TOH, IO ICHY€E BCEPEIMHI OKPEMOTO KOJEKTHBY; IS IIbOTO ICHYIOTh
pi3HI crtocoOu — KypcH M ABHIIEHHS KBamidikamii, KoH(epeHIii Tomo).

OTtxe, mpoOneMa mpodeciiiHoro “BUropaHHg” OCOOIWUBO AJis MEJarorivyHUX MPaIiBHUKIB €
JOCHUTBH aKTYTbHOK. PYyiiHIBHOMY BIUTMBY MIAAAETHCA (Di3HUHE i ICUXOIOTIYHE 310POB'S MEAarora,
0 He MOXK€ HE IMO3HAYATHCh HAa MpAle3JaTHOCTI Ta pe3yabrarax Horo poOoTH, a TakoX Ha
cryaentax. Halinmommupenimum 3acoboM mpodinaktuini npodeciiinoro BUTOpSHHS € Oe3nepepBHA
OCBITY Mejarora, ImiaBHINeHHd foro kBamidikarii, caMOpEerysiis eMOIIITHOTO CTaHy.
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DOESENGLISH DAMAGE THE LEARNER’S FIRST LANGUAGE?

Nowadays everyone cannot underestimate the importance of the English language in today's
world, in our society and in daily life. The fact that most of the universities worldwide include
English as one of their major subjects clearly shows the importance of the English language and
English literature. The English language has been widely used and considered to be the universa
language. English is so powerful that it has been used when negotiating with very prominent
personalities. With regards to worldwide meeting, the language of English is officialy the language
being spoken.

The language of English is also known as the first language of the countries of Australia,
Canada, the Commonwealth Caribbean, Ireland, New Zealand, the United Kingdom as well as the
United States of America. Now the English language used as the second language Worldwide is
commonly considered as the universal language. Especidly this refers to the Commonwealth
countries such as India, Sri Lanka, Pakistan and South Africa as well as other international
organizations. The modern English is quite described as global lingua franca, and it is the major
communication tool for science events, business, aviation, entertainment and diplomacy.
Historically, the British Empire was the main reason that influenced the fast spread of the English
language beyond the British Isles. Since the English language was appointed as the universal
language, a number of people nowadays have rushed to some English schools, English Language
Ingtitutes or English Language centres to learn the latter language. Even some of the dite
personalities chose to learn the English language because some of them were planning to venture
businesses in other countries, and the English language could be their gear as well as tool when
flocking abroad for the business purposes. Without a universal language which is English, people
until now would find life being empty and less fortunate. No country will ever experience being
progressive and luxurious because this is English which makes it possible to happen. Thus, we
should consider the importance of the English language in our daily life.

Under the dominance of the English language an important issue arises ““whether the English
language influences studying a native tongue or not?” There are several opinions about it.

The first group of linguists and educators believe that it has a beneficial effect on the
development of an individual, according to Vigotskiy’s proceeding. However, in this case it is
worth noting the difference between studying English within the native country and abroad, for
example, inthe USA.

Another opinion is that studying a foreign language at the preschool age is "confusing”, and
affects a child’s mental development adversely. In previous centuries some knowledge of 2-3
languages used to be the standard. And people started learning languages in early childhood. With
regard to the mental development of children, the study of a foreign language does not hinder only,
but rather promotes the development of the child. These data are underpinned by some scientific
evidence, confirmed by experiments (the work by teachers - psychologists I.A. Ryzhkova, U.I.
Tihkeeva, and E.l. Negnevitskaya). In this period the child is in the process of mastering the native
speech. A well-known fact is that the child does not master speech mechanically, but carries out
complex mental operations' including analysing and assimilating rules, classifying and
summarizing. For example, having heard the word "nHouesars" the child then said "s Houearo". He
coined this word according to the analogy ("orkpeBate" - "oTkpsiBaro" etc.), having in mind the
complex cycle of operations anaysis, generalization and synthesis. Mechanisms of language
acquisition are on from the very birth, they get the child in the language environment and are valid
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until full language acquisition, which ends up to 7-8 years. If in this period the child has contact
with another language which is foreign; mastering it is similar to mastering the native language, that
is easy and natural. Experience shows that younger pre-schoolers master the foreign language
phonetics faster and more easily than older ones (5-6 years old). Babies can accept a foreign
language as a vehicle of communication even faster, whereas older children need more time.

Moreover, recent research has shown that many skills acquired in the first language can be
transferred to the second language. So, for example, if a child has developed good reading skillsin
Ukrinian/Russian, he or she is likely to be able to apply these skills when reading English. (One
useful reading skill is the ability to guess the meaning of unfamiliar words from context. Another
oneisthe ability to decide which new wordsin atext are important to look up in the dictionary and
which words can safely be ignored.) For this reason, encouraging the child to read good fiction and
non-fiction in their own language could help. Similarly, the skills of being able to plan out a piece
of writing or develop an argument in a persuasive essay can be applied in the second language once
they have been learned in the first.

In conclusion, we would like to emphasize that the first language plays akey role in achild's
and adult’s social and personal development, in education and in second-language learning.
However, second-language competence has been shown to affect learning in the first language.
There is a complex relationship between mother-tongue development, children's self-esteem,
educational opportunities and second-language learning. The current study indicates that knowledge
of a second language and bilinguals’ performance can influence a native-language vocabulary and
reading tasks.

Speaking second language allows people to read papers, magazines and origina books by
great writers, watch satellite TV programmes. If you like travelling you can go anywhere without
being afraid that other people will not understand you. We can say that to know English today is
absolutely necessary for every educated person, for every good specialist.
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V]IK 378.1(477)

Pamina T.B., meTogucT nepmoi kaTeropii
(Uepocaenuti BH3  «Hayionanenuti  cipnuuuti - yuieepcumemy, Misxceanyseeuti  incmumym
besnepepenol oceimu, M. J[Hinponemposcek, Yrpaina)

T'YMAHITAPHA OCBITA: MOJEPHI3ZAILISI B CYYACHIN BUINIA IIKOJII

AHanizyroun npodiaeMy BUKIAJaHHS 3aralbHOOCBITHIX, 30KpEMa CYCHIIBCTBO3ZHABUMX 1
rymMasitTapaux npeameris v BH3 HerymanitapHoro mnpodiaro, HEOOXITHO MIIKPECTATH, IO
PILISHHS TICUXOJIOTO-TIEAAroriyHoi MpoOIeMH MeAaroriki IyMaHITAPHUX MPEAMETIB 3adinae OLTbIn
3arajJbHY COLIOKYJIBTYpPHY MpoOaeMy ryMaHiTapu3arii BUIOi OCBITH.

Ha cygacnomMy erami a71s1 0BOJIOIIHHS Po(dheciifHOI0 MaWCTEPHICTIO MOTPIOHO MaTH U POKY
ryMaHiTapHy OcCBiTy. [ToB'sI3aHO Iie 3 THM, IO CHLOTOMAHI, K HIKOH, OyIb-SIKANA BUJA MiSTBHOCTI
BUIYCKHUKIB BY3IB TICHO TOB'SI3aHI 3 KYJIBTYpOIO cycmiibeTBa. [Ipm mpoMy mexi mpodeciitHoi
MaCTEpHOCTI MEPETUHAIOTHCS 3 1CTOPIEr0, MOTITHKOW, EKOHOMIKOIO, COIIONOTIER, MeJarorikow i
ncuxodoriero. Chepr akTyanpHOrO 3acTOCYBAaHHS TYMAHITAPHOTO 3HAHHS. NPABOBA CHUCTEMA,
MEIUIIHA, MacOBa KyJbTYpPa, OCBITA, MOHITOPUHT T'POMAACHKOI CBITOMOCTI, TYMaHITapHa OCBITA
1HKeHepiB 1 ynpasmiHoiB. OcobauBoOCTI (YHKUIOHYBAHHS CYYaCHOI CHCTEMH CYCIIbCTBO3HABYOL
MIATOTOBKH CTYAEHTIB 3yMOBIIOIOTH HEOOX1THICTS ii MoaepHizamii. [Tpy mpboMy BOHA MMOBHHHA, TO-
nepiie, agantysatd punyckauka BH3 10 cydacHoro cycmiJbHO-MOTITHYHOTO KHUTTS 1 COII ATbHUX
VMOB, 1, IO-ApYre, HAMOBHIOBATH €HEPTi€0, 3arapTOBYBATH IYXOBHO, HAIUTIOBATH HA BHPIIICHHS
npodeciiHux 3aBaans [1].

lomoBHa 0COOAMBICTE CHOTOAHIIIHBOTO IHS TMOJSITAE B TOMY, IO poOoTa 3 MoaepHizamii
CHCTEMH TYMaHITapHOI OCBITH TPOXOTUTH HE 103a, a B XOJ1 OCBITHBOrO mporecy. ChoromHi B
nporeci GOpMyBaHHS Y CTYAEHTIB I'YMaHITAPHUX 3HAHb, YMIHb 1 HABUYOK ICHY€ Olmbiie mpobiem,
HIK BUPIMISHUX MUTaHb. [ THOWHHI 3MiHH, IO B1A0YBAIOTHCS B COLIATEHOMY 1 EKOHOMIYHOMY KHTTI
CYCHIIBCTBA, 30IrHMCS 31 3MIHOKO OCBITHBOI MapagurMH, YCBIAOMJICHHSM TOr0 (akTy, IO
VHIKaJbHA JTIOACHKA 1HAWBIAYANbHICTE € BUINOK IIHHICTIO Jepxapu. ['yMaHiTapuzaiis OCBITH B
IIAPOKOMY CEHCl - I pO3IMUPEHHS MOXJIMBOCTeH MIs1 PI3HOOIYHOTO PO3BHTKY OCOOHCTOCTI
MaiOyTHBOTO (haxiBIs, HWOTO CaMOCBIJOMOCTI Ta CaMOPO3BUTKY s (OPMYBAaHHS V HBOTO
TYMaHITapHOTO Miaxoxy A0 mpodeciiiHoi AiSUTBHOCTI HA MIMPOKOMY MI3HABATLHOMY MaTepiani,
T0OTO Ha OCHOBI yCiX mociimkyBanux y BH3 nayk. [lo BupimeHHs npobiaemu rymasitapusamii
OCBITH €, HA HaI MOrJsA, ABa miaxoau. [lepmmii - 3011bmenHs 06CsIry ryMaHITapHUX AUCHHILTIH.
Hpyruii - sSxicHHUH, skAi nepexbadac 3MiHY aKIEHTIB Y MOJeNl MATOTOBKH BHITYCKHHKA B OIK
rymasitapaoi ckinanosoi. Y BH3 BukiazaHHs CyCHiTbCTBOZHABUMX JUCLHUIUTIH, SIK ITPABHIIO,
MOKIAAeHO Ha Kadenpy ryMaHITapHUX Ta COIATLHO-eKOHOMIYHUX TUCIHITIIH (CYCHiTPHUX HAyK),
AKi Ha BiAMiIHY Bix mepeBaxHOi Oinbmocti kapexp BH3 ¢ cnemugiunmmu. Ix Bigpismse,
Hacammiepen, 6araronpeAMeTHICTh, IIUPOTA, PI3HOMAHITTS 1 4aCOM CYTIePEWINBICT TOCIIKYBAHIX
npobiaeM. BuxmagaHHs TryMaHITapHUX JUCHUILTIH TOBHHHO OYTH 3aCHOBAaHE HA PO3BUTKY
CaMOCTIITHOTO, TBOPYOTO, OPHTIHAIBHOTO, HECTAHJAPTHOTO MHCIEHHS. A TONOBHE, BOHO Mae
BimoOpakaT peayii MOBCAKISHHOTO JKUTTS. AHam3 TIATOTOBKA CTYAEHTIB Ha Kadeapax
CYCHIUIBHHUX HayK, IMOKA3Y€, IO OCHOBHI MPHYMHA HEXOCTATHbOI KOMITETeHLIli BHITYCKHHKIB BY31B B
001acTi TYMaHITapHOI MIATOTOBKU CHOTOAHI OOYMOBIIOIOTHCS] HACTYITHUMH CYTIePEUHOCTSIMU:

— Mk 30UIBIeHHSIM 00csAry HOBOI 1H(OpMAIl 3 TYMaHITApHOTO MPOMIII0 MATOTOBKA 1
0oOMeKEHHNM YacOM Ha ii 3aCBOEHHS,

— MDK 3pOCTalOUMMH BUMOTaMH 10 KaJIpiB 1 piBHEM IiATOTOBKM (paxiBIiB HA I'YMaHITAPHUX
kaenpax;

— MDK TpamuMuiiHuMu (HaHgacTime 3acrapiiumu) (opMaMd HABYAHHS Ta HOBUMH
norpedamMu MPaKTHKH.

Slki  Oavarbcd MUTIXHU BUPIIIEHHS JAHUX CYNEPEeuHOoCTEH?
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[To-nmepmre, me akTWBI3aWmis MIATOTOBKH CTYAEHTIB, SIKA JOCATAETHCS KOMILIEKCOM
OpraHi3alliifHUX, HABYATBHO-METOTUUYHUX Ta BHXOBHHMX Jili KONekTHBIB Kadenap, peanizaiicio
MPUHIUITY TEAArorikk CHiBpoOITHUITBA, B3AaEMHOIO IAPTHEPCTBA BHKIAAAYIB Ta CTYICHTIB.
3aJekHO BIA SKOCTI Ta Oprasizamii HaBYAIBHOTO MPOLECY Y CTYACHTIB IOCHIIOETBCS abo
3MEHINYEThCS TpParHeHHS OO0 OBOJOJIHHS CHElialbHICTIO, IHTEpeC OO0 HaBYaHHS, 3HaHb,
BIOCKOHATEHHIO YMiHb 1 HABUUOK. J[aHi COMIOIOTIUHUX JOCTIKEHb MOKa3yIOTh, 10 Oinbine 30 %
BUIYCKHUKIB CHOTOJTHI HE3aJOBOJISHI Oprasizamicro mporecy HaBuaHHs y BH3. Jlo ocHOBHHX
MPUYHH HE3a10BOJICHOCTI HABUAHHSIM CTYASHTH HA3UBAIOTH: c1a0Kke BUKOPUCTAHHS CydacHUX (popm
HABYAHHS, 3acTapuly HaBYATbHO-MaTepiatbHy 06a3y; BIACYTHICTH MOXJIMBOCTI ISl TIPOSIBY HA
3aHATTSIX CBOIX 3M10HOCTEH Ta 1HINIATHBY;, HU3bKHI pIBEHB OpraHi3amii HayKoBO-IOCIIAHOI poOOTH.

[Mo-mpyre, mpakThka MokKasye, 1o, Bcrymaroun no BH3, aliTypieHTH 3 HecraHaapTHUM
crocoOOM MUCIEHHS, CXHIbHI O OPHTIHATBLHUX 11ed 1 TyMOK, MiC/Is 3aKiHUeHHS MOBHOTO KYPCY
HABYAHHS BTPAYAIOTh YACTHHY LUX SIKOCTEH 1 CTAlOThH (haxiBUSIMH TOCHTH BY3bKOI KBami(ikamii -
30LTBIYIOTE 00CsT mpodeciitHoi iHpopMarii, a TBOPUO KOPUCTYBATUCS IHTEISKTY ATEHIM OaraxeMm,
CUHTE3YBAaTH HOBI 3HAHHA BHUSBISIOTHCS He B 3M031. OTke, HEOOXiTHO CTBOPUTH IIIKOIY
CYCHILIBCTBO3HABYOI MIATOTOBKH, IO MA€ MEAaroriuHo OpraHi30BaHUIl MpoLec PO3BUTKY CTYISHTA,
3aCHOBAHUI HA OCOOMCTICHO - OPIEHTOBAHOMY TiAX01. BifBepTa 3aIlikaBleHiCTh, JOMUTIUBICTL Ta
THIIIATUBHICTH - OCh OUEBUIHI MOKA3HUKH MPOIECY T'YMaHITAPHOTO PO3BUTKY CTYJEHTA a HE MPOCTO
«HATACKYBaHHS» Ha MEBHI 3HaHHS. Buxin 3 miei mpobnemu BOAYacThCS Y CTBOPEHHI y3araabHEHOI
MOJIENI TyMaHITapHOI MATOTOBKA MaiOyTHHOTO (haxiBild, fKa TMOBHHHA BIAMOBIAATH BHUMOTaM
MaOyTHBOI TIpodeciiHoi TISUTEHOCTI CTYJSHTa, a TAKOXK CYYacCHOMY PIBHIO OCBOIOBAHOI mpodecii
[2].

[To-Tpere, oAHWUM 3 HANpPSIMKIB TISUTBHOCTI CYCHITBCTBO3HABUMX Kadeap € MomepHi3amis
CHCTEMH CaMOCTIHHOI poOOTH CTYIEHTIB HaJ KOXXHOK T'YMaHITapHOK xucnuiniiaor. HeobxigHo
3MIHUTH POJIb BUKJIAAa4a B CAMOCTIHHIN poboTi cryaeHTiB. CamocTiiftHa poOoTa CTyJeHTiB, Oararo
3 SKMX He MpHUBYEHI A0 Hei 1 He MAalTh HABHYOK MOIIYKY NOTPiOHOI iH(popmamii, 0060B'SI3K0BO
MOBUHHA KOHTPOMIOBATHCH BHKmagauaMu. [l 1poro HeoOXiAHO: 3a0e3MeunTH HadBHICTH 1
JOCTYIHICTE HABYAIBFHO - METOIMYHOIO Ta JOBIAKOBOTO Marepiaay; CTBOPUTH Ta BIPOBAIUTH
CHCTEMY KOHTPOJIO SIKOCTI CaMOCTIHHOI poOOTH (CHCTeMy TECTYBaHHS); PO3POOUTH 1 BIIPOBATUTH
oOrpyHTOBaHY CHCTeMy OOJIKY SIKOCTI BHKOHAHHS BCIX 3aBJaHb 1 (POPMYBaHHS pe3yIbTYHOUOL
OLIHKH 3 TUCIUIUTIHH.

TakuM YMHOM YCi 3aMpOMOHOBAHI 3aX0U JO3BONATE MEPEOPICHTYBATH CAMOCTIHHY podOTY
HA:

— PO3BHUTOK BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHBOI caMoopraHizarii MaiOyTHBOTo (haxiBiis;

— aKTHBHE TepPEeTBOPEHHSI CTaBJISHHSI CTYACHTA 10 ONSPKYBaHOI 1H(popMarii;

— 3a0e3meueHHs! 1HIUBIAY ATbHOI TPAEKTOPIi PO3BUTKY KOKHOI OCOOHUCTOCTI.

Ilepenik mocuianb
1. TI'mysmaa A. B. VYHusepcurerckoe TteopeTnueckoe o00pa3oBaHUS OIBIT CHCTEMHOTO
mwianupoBanus [Tekcr|/ A. B. Tny3man. — K., 1996.

2 bamnl. A, KoHuenus CcaMOaKTyalu3alMd JHYHOCTH B TI'YMAHHCTHYECKOM ICHXOJIOTHH
[Texcr| /T. A. Bamn. — Kues — Jonenxk, 1993. - C 32.
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CapiueBa I' L., cryaent rp. ATmm-10-1

Bepuep 1.B., 3aBigyBau naGoparopii indopmaniiinoi Texnosorii nmpoexryBanns kadeapu
OCHOB KOHCTPYHOBAHHS MeXaHI3MiB i MamuH

HaykoBmnii kepiBmaukx: Ayayko M.O., K.T.H., JOHeHT KaepH OCHOB KOHCTPYHBAHHA
MeXaHi3MiB i MAIIHH

(lepoicasnuii BH3 "Hayionanenuiti sipuuuuti yrieepcumem”, m. J[ninponemposcok, Yrpaina)

BIIPOBAIZKEHHSA CYYACHUX IHOOPMAIINHAX TEXHOJIOI'TH
JIATHOCTYBAHHA PIBHA 3HAHD

B ymoBax ¢opmyBaHHs iHPOpMALIHHOTO CYCHTBCTBA eheKTUBHE (PYHKLIOHYBAHHS CHCTEMU
OCBITH MOKITUBO TP HASIBHOCTI Oe3MepepBHOr0 MOHITOPHUHTY 3aCBOEHHS TPOTPAMHOTO Marepiany.
CBoOI0 OCHOBHY (DYHKIIIIO — 3a0e3MevyeHHs 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY B HABUAILHIHN JiSITEHOCTI BUKJIAIA4iB
1 CTYIEHTIB — MOHITOPHHI MOK€ BHUKOHYBATH 3a YMOBH OTPHMAaHHSI O0'€KTHBHOI CBOE€YACHOI
iH(pOpMaITii MO0 3aCBOEHHS KOXKHUM CTYAEHTOM Marepiaay 3 0JHOYACHUM BHUSIBISHHSIM HETOIKIB
B iX 3HaHHAX. TakvM YMHOM, aKTyaTbHUM CTAE MUTAHHS PO3POoOKH Ta BUOOPY THCTPYMEHTAPIIO IS
3I1ICHEHHSI MOHITOPUHTY SIKOCTI HABUYATLHUX JOCSTHEHb CTYCHTIB.

BukopucranHs TeCTyBaHHS B MOPIBHSIHHI 3 IHIIMMH 3ac00aMH KOHTPOIIO Ma€ HU3KY TaKHX
nepeBar: yHiBepcalbHe OXOIUIEHHS BCIX CTaniil mpouecy HaBYaHHS, BUCOKA CTYMHiHb 00'€KTHBHOCTI
1, SIK HACJMIJOK, MO3UTUBHUI CTUMYJIIOIOUMH BIUTMB HA HABYAIBHY MISUTBHICTD YUHIB, MOMKJIMBICTH
HOro BHKOPHCTAHHS HE TIABKU JJ11 KOHTPOIIO 3HAHb, YMiHb 1 HABUUOK, aje W A MiABUINEHHS
SIKOCT1 Tpo(eciitHOl MATOTOBKH CTYJAEHTIB Vv ItoMy. OTXKe, TECTyBaHHS € HE TUIBKH 3ac000M
OTpUMAaHHSI He0OX11HOI iH(pOopMarii mpo JUHAMIKY MpoIeciB, o npotikaTs v BH3, ane 1 Bukonye
(byHKIII0 MOTHBALI], 4, 3HAYNTE, 1 YIIPABIIHHS MI3HABATLHOIO MISUTBHICTIO CTYICHTIB.

HactymauM KpOKOM pPO3BHTKY CHCTEM MOHITOPUHIY 3HaHb € CHCTEMH IUCTaHIIIHHOTO
KOHTpOJI0. [lepeyMOBOIO BUHMKHEHHS 1 IOJATBIIOTO PO3BUTKY AWCTAHLIHHOIO HABYAHHS CTATO
PO3IIMPEHHS] BIUTUBY BUKOPUCTAaHHS [HTEpHET-TEeXHONOTIH y BCIX cdepax >KUTTS 1 JisUTBHOCTI, B
TOMY YHCIl i B OcBiTI. BuBueHHst [HTepHET-TEXHOMOTIH Ta MPOrpaMHOTo 3ade3neueHHs! Tl poOOTH
B [HTEepHeTI € 000B'I3KOBOI0 YACTHHOK Oyab SIKOi BY3IBCBKOI (@ 1HOAI 1 IIKITBHOI) mporpamu. 3
gacoM [HTEepHeT cTaB He TUTbKH 00'€KTOM BHBUEHHSI, ajle 1 IePETBOPUBCS HA CEPEAOBHILE, B IKOMY
MO’KHA BECTH TIOBHOLIHHE HABYAHHS OAKAIOUHX.

B pamkax po3BuTKy iH(pOpMaIIHHUX TEXHOJOTIH 0COOAMBO aKkTyalbHA aABTOMATH3AIlS
MpoIeCy TECTYBAHHS — CTBOPEHHS CHUCTeM KOMI'IOTEPHOTO TECTYBAHHS, SIKI JO3BONMISLIH O
MOJIETTIOBATH SIK 3HAHHS, TaK 1 METOAWKHA pPOOOTH BHKIAJaua, THM CaMHUM KEPYBAaTH MPOLECOM
TecTyBaHHs. BOHM He TITBKHM 320€3MeuyIoTh 3HAUHY eKOHOMIKO Yacy BHKIAAada, ajie 1 JO3BOJSIOTh
MIBHAKO 1 OO'€KTHBHO OIIIHUTH peajbHI 3HAHHS CTyJeHTa, TOOTO MOXYyTh OyTH e(eKTHBHO
BUKOPHUCTAHI CTYASHTOM ITPH CAMOCTIHHIN MIATOTOBLI 0 ICITUTIB 1 3aTIKIB.

Hucranmiiine TecTyBaHHS Ha Kadeapi OCHOB KOHCTPYIOBAHHS MEXaHI3MIB 1 MalluH
Hepxasroro BH3 «HarionanbHu ripHAYHAA YHIBEPCUTET» € JOJATKOBUM 3ac000M Oe3repepBHOro
KOHTPOJIIO 3HAHb CTYACHTIB AEHHOI (OpMH HABYAHHSI MPOTATOM CEMECTPY, BHKOPHCTOBYETHCS
MPOTSITOM CeCli IHCTUTYTY 3a09HOI OCBITH Ta IUIAHY €THCS 3aCTOCOBYBATH JUTSL JUCTAHIIHHOI (hOpMHU
OCBITH.

JUIs BCTAHOBIIGHHS! BIUTMBY E€IEKTPOHHOI CHCTEMH KOHTPOJIO 3HAHb CTYAEHTIB Ha SIKICTh
HaBYaHHS OyJI0 TPOBEIeHO AochipkeHHs. JlocmimkeHHS mpoBoaumocs mpotsrom 2012 — 2013
ya00BOTO POKY, MPH LBEOMY 00'€KTOM MENaroriyHOr0 eKCIIEPUMEHTY CTaTd CTYISHTH 2 — 3 KypCiB
MexaHiko-MamuHoOy AiBHOTO (hakyneTery JIBH3 «HarmionansHuit ripanunii yaisepeure» [ 1, 2].

JUIs TONIMImIeHHs SIKOCTI MIATOTOBKMA (DaxiBIiB, B YMOBaxX IOCTIHHOTO 3HIKSHHS
ayJUTOPHOTO HABaHTAKEHHS, Kapeaporw BHKOPHUCTOBYEThLCS HE TIJIbKUA €IEeKTPOHHI CHUCTEMH
TECTYBAHHSI 3HAHb, aje i BINEO KypcH JeKIIHUX Ta JaboparopHUX 3aHSTh, JOCTYIHI B Mepexki

628



Iareprer. TakuMm YHMHOM, aBTOMATH3AIisl OCBITHBOTO MPOLECY MO3BOJSIE TiABUIIHUTH SIKICTh
HABYATLHOTO Marepiainy, i0ro HA0UHICTb 1 JOCTYITHICTb.

BucHoBxku.

1. CyuacHuii cTaH PO3BUTKY cycriibeTBa Bumarae Big BH3 crBopenns edexruBHux cucrem
Ta 00'€KTHBHHX METOIWK KOHTPOII 3HAHb, OIIHKUA SKOCTI HABUAHHS, HOBUX METOIB IMOJaHHS
Marepiany.

2. Buxonsun 3 HEOOXITHOCTI MOCTIHHOTO MOOMPALIOBAHHS CHCTEMH KOHTPOJIO 3HAHb, a
TAKOK BHECEHHSI 3MIH B KOJ MPOrpaMu, 10poOKH 1 JoaaBaHHs HeoOXiaHuX Mony.is, Web-cucremu
3 BIJKPUTUM MTOYATKOBAM KOJOM € HAHOLTBII MepCIIEeKTHBHIMH.

3.Cepex cucreM 3 BIOZKPUTUM TIOYATKOBHUM KOJOM ISl OCBITHIX YCTaHOB HaHOUTBII
BIAMOBIJHOI moTpebam, THYUKOI0 B HAJTAINTYBaHHI 1 BUKOpUCTaHHI € Moodle (moodle.org).

4.Onmepxadi B XOJI ©KCIEPUMEHTY pe3yJbTaTH JOBEIH aJeKBaTHICTH Ppo3poOmeHoi
TEXHOJIOTIi MEeTI, 3aBJaHHAM 1 MPUHIMIIAM KOHTPOJTIO SIK KOMITOHEHTY MeNaroriqHoro mpomecy.

5. HesBakawounm Ha psg MO3UTHBHAX MOMEHTIB OTPHUMAHUX B PE3yJIbTaTl BUKOPHCTAHHS
CYYaCHHUX €JeKTPOHHUX CHCTeM MOHITOPHHIY 3HaHb, CIIJ BPaxyBaTH 1 psii Hemoumikie. Jo Takux
CIiJ BIOHECTH: HEOJHO3HAUHICTh B OMMIHKAX 3 AWCHUIUIIH TBOPYOTO XapakTepy, BIIMOBY BIJ
KOHLEMNIIl BCeOIYHO PO3ZBUHYTOI JIOJAMHH, IO THPAXYBajacs CTOMITTSIMH; OTPHUMAaHHS (axiBIiB
BY3bKOI Crerianizaiii; 3aHena] TBOPUUX MOJKITHBOCTENH 0COOUCTOCTI Ta 1H..

Iepenik mocuianb

1. 3i6opos K.A. BripoBamkeHHsI Cy9aCHUX NUCTAHIIIHMAX 3acO0iB J1arHOCTYBAHHSI Ta KOHTPOIIO
sHanb / K.A. 3i6opos, B.B. Ilpouis, 1.B. Bepuep // YIoCKOHaneHHS CHCTEMH MOHITOPHHIY
3abe3mneueHHs SIKOCTI BUIIOI OCBITH YKpaiHu : 30. Te3 qomoBiaeit HayK. -pakT. KoHd., kBiTeHs 2013
p., Jainponerposcbk / M-BO OCBITH 1 HAyKH, MOJIOI Ta CHOPTY YKpaiHu, JlepK. BUIL. HaBY. 3aKI.
«Ham. ripn. ya-™. — [, : IBH3 «HI'Y», 2013. — C. 130 — 136.

2. Po3po6ka Ta BOpOBaKEHHS CyJacHUX 3aco0iB AIarHOCTYBAHHS Ta KOHTPOJIIO 3HAHB (3aKIi0q.) /
JBH3 «HI'Y»; kep. 3i60poB K. A., Bianos. Bukon.. bamamos C.B. — JI.: HT'Y ., 2012, — 50 ¢. — M-
367.

3. Uypcizr M. M. Iadopmariitai TexHOIOTII B OCBITHIM AISUIBHOCTI. UM ICHYIOTH OOMekeHHS? /
JIlyXOBHICTb OCOOHMCTOCTI: METOOJIOTISI, Teopis 1 MpakThka: 30IpHUK HAyKOBUX mpaub / TOM.
penaxkrop I' TLIIIeBuerko — Bum. 1(42). — JIyraucek: Bua-so CHY im. B. Tans, 2011. — 253 c.
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Cxpunnnk A. crypentkarp. ®JI-11
Hayxkognii kepisnuk: Open M.B., nonent xadeapn nepexiaxy
(Ueporcaenuti BH3 "Hayionanehuil 2ipnusuil ynisepcumem”, m. JIninponempoecok, Yrpainua)

JIHI'BICTUYHI OCOBJMBOCTI IIEPEKJIAJY KOMIT'FOTEPHOI'O CJIEHIY

CyuacHe CyCIUIbCTBO HEMOXIWUBO VSBHTH €00l 6e3 KOMI'IoTepiB i riaobaapHOI cCHCTEMH
IaTepHeT. A 3 pO3MMpPEHHSM MIKHAPOAHUX KOHTAKTIB B pI3HUX chepax EKOHOMIKH, pOJIb
BUKOPUCTAHHS KOMI'IOTepiB 1 rmobanbHOI cuctemMu IHTepHer 3pocrac. Po3moBCrOMKEHHS
MEPCOHATLHUX KOMITIOTEPIB 1 CTBOPEHHS IHTepHETy 3anyumio 10 miei chepu MHMpPOKI BEpPCTBH
HACEJIeHHs, SIKI CHOpUHHSUIM ¥ 30aratwim KOMI'IOTEpHY JEKCHKY. [IOpiBHSIHO MOIOmuil BIK
CremiamicTiB, sKi 3afiHaTi vy wid chepi mpodeciiHoi MISUTBHOCTI, a TaKOX MOIYJISPHICTh
KOMITIOTEPIB ¥ MOJOAIKHOMY CEpEeNOBUII, CXWJIBHOMY [0 BXKHBAHHS JKAPTOHHHUX BHCJIOBIB,
BHU3HAYAIOTh MOAY HA HAX Cepe KOPHCTYBAUIB.

OO0'ekTOM HaIOr0o BHUBYEHHS € KOMITIOTEPHE CHUIKYBAHHS, IO TPAKTYETBCS SIK
KOMYHIKaTHBHA TONid, 37IMCHIOBaHA 3a JOMOMOTOK YK TMOB'A3aHa 3 POOOTOI KOMIT'HOTEpA.
AKTYaIBbHICTE JaHOI poOOTH MOMSIrac B TOMY HIO KOMITIOTEpHE CIUIKYBAHHSI CTae€ BCE OLTBII
MOUTMPEHUM BHAOM KOMYHIKAIl] y BCbOMY CBITI.

JIiHTBiCTH MOXLTSIIOb BCIO JIEKCHKY Ha JiTeparypHy Ta HemiTeparypny (formal and informal
speech). Jlo miTeparypHOi JEKCUKH BiTHOCSTBCS. KHIKKOBI CJI0BA, CTAHAAPTHI PO3MOBHI CITOBA,
HelTpanbHi cmoBa. Llg jexcuka BxkuBaeThest abo B miteparypi, abo B ycHIHT MOBI B odimiiHIi
oOctanoBmi. Takok 1iCHye HemiTepaTypHa JIeKCHKa, ii TOMUISIOTH Ha: mpodecioHaTi3Mu,
BYJBIapU3MH, >KaproHi3MH, apro Tta cieHr. Lls bacThHa JeKCHKH BIA3HAYAETHCS PO3MOBHHM,
Heo(IIITHIM XapaKTepoM Ta eMOLIHHOK 3a0apBIICHICTIO.

[MpodecionamizMu — me CI0Ba, MO BUKOPHUCTOBYIOTHCS HEBEIUKHMH TPYIIaMH JIOICH,
00’eqHaHnX TeBHOIO mpodeciero. JKaproHi3sMH — COLIATBHUN MaeKT, KU BIAPI3HSETHCS BiJ
JTEpaTypHOi MOBU CIHenu(pivyHOK JTEeKCHKOI 1 BUMOBOIO, aje He Mae€ BjacHOl ()OHETHUHOi i
rpaMaTuvHOl CUCTeMH. SIK IpaBmMIIo, 1€ CJIOBHUK PO3MOBHOT'O MOBJICHHSI JTIOASH, 3B I3aHUX MEBHOIO
CIITBHICTIO 1HTEpECiB. ApPro — MOBa SIKOiCh BY3bKOI COLIATbHOI UM MPOQeCiiHHOl TPyNH, MTYIHO
CTBOPIOBAHA 3 METOK MOBHOT'O BIJIOKPEMIIEHHS, BIA3HAUACTHLCS, TOOBHUM UMHOM, HASBHICTIO CITiB
HE3PO3YMITUX /I CTOPOHHIX. Bynwsrapusmu — 1ie rpy0i crmoBa, IO 3a3BUuail He BKHBAKOTHCH
OCBIYEHUMH JIOJABMH B CYCIUIbCTBI, CHEMIATBHUHA JIEKCHKOH, L0 BHKOPHCTOBYETHCS JIIOJABMH
HU3BKOTO COLIATBHOTO CTATyCy: 3aCy JXKEHUMH, TOPTOBISIMA HAPKOTUKAMH, O€3 JOMHHMH TOILIO.

CraeHr — xapronsi ciosa abo BHpasW, pPO3MOBHHII BapiaHT Ti€i UM 1HImIOI comianbHOI abo
npodeciiinoi rpynu. Lle nyske BUpasHi, ipOHIUHI CIOBA, MO CAYTYIOTh AJg MO3HAYEHHS TTPEIMETIB,
PO SIKi TOBOPSITE B MOBCSIKASHHOMY JKHTTI.

CneHr CKIaaaeThes 3i CNNIB Ta (pa3eosiorisMiB (CTATUX 3BOPOTIB), SIKI BUHUKITU Ta CIIOYATKY
BXKHBATHCS JIUIIE B OKPEMHX COLIATBHUX TPYIax, BiH B1XOOpaKaB KUTTEBY OPIEHTALIIO ITUX TPYIL
CraBImy 3araTbHOBKHBAHUMH, TaKi CIOBA B LIJIOMY 30epiraroTh eMOLIHHO-OLIHOYHHNA XapakTep.
CreHr HaifuacTilie 3aTeXKHUTH Bl COLIATBHOrO CTATyCy JIIOJNEH, IO HOro BXKHUBAKOTH, iXHBOI
HaoOHATBEHOCTI 1 mpodecii. OmHaK BiH 3aBXKAW BUPIBHAETHCS OUIBIIOI EKCIPECHBHICTIO 1
TOYHICTIO, HIK 3araTbHOBXHBaHA MoBa. OcobmuBe Miclie TYT MOCLAaE KOMIT IOTepHHUN ciieHr. Bin
JaKOHIYHHH, Oysi€ CKOPOUESHHSIMH Ta CBOEPLIHOI CHMBOJIKOK. CIOCTEpEKeHHS 3a CepeIoBUIIEM
aroaeH, unst mpodecis MoB’s;3aHa 13 BUKOPUCTAHHSIM KOMI IOTEpiB 1 0coOMMBO — Mepexi [HTepHer,
MOKA3yI0Th, MO caMe B il chepi BiAOyBacThCS HaAWOIIBII aKTUBHE CTBOPEHHS HEOJOTI3MIB, JO
TOTO K ICHYIOTB BCUISIKI TpamMaTiyHi, (poHeTHuHI Ta rpadidHi IHHOBALI].

Ha nymky BueHnx, «OIHIEIO 13 TPUIHH BUHUKHEHHSI TaKOI «MOBH) BBAKAETHCS ii BUKITIOUHA
MICTKICTB, KOJH TPHOMA-4OTHPMA CHemH(PIYHMMH CIOBAMH MOXKHA TepeiaTH uyuMatnid adzarg
JITepaTypHO OMpPAIlbOBAHOTO TEXHIYHOTO TEKCTY. BpemTi-pemT KoM I0TepHUH KaproH BHPAKAE
HaBITh NIEBHI MOIii, SIKI B CYXIH Ta JAKOHIYHIA peanbHiil Mepeki BIATBOPUTH Maike HEMOXKIIHBO.
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KoM’ roTepHmii skaproH — 1€ BIPTyO3HA rpa Ui JIOAEH, SKAM TICHO B MeKax HOPMOBAHOI
mireparypHoi MoBu. [lpore, xaif sk OW mparHyJu HOCI KaproHy A0 CaMOOYTHBOI SICKPaBOCTI
MOBJIGHHSI Ta BIAMIHHOCTI HOTO BiJ HOPMATi30BaHOI YKPAaiHCBKOI MOBH, BCE K HOBOBBEICHHS
BiAOYBAIOTHCS BCEPEANHI CHCTEMH MOBH 1 Oy IYIOTHCS 3@ 3aKOHAMH YKPATHCBKOi MOBHY.

3 mpuBOAY BHHUKHEHHSI KOMIT FOTEPHOTO CIEHIY ICHYIOTH pi3HI AyMKu. OxHI MOBO3HABIII
BBOKAIOTH, 10 KOMIT IOTEPHHH JKaprOH BHHHK OJHOYACHO 3 TMOMIMPEHHSM eJeKTPOHHO-
obuncmoBaneanx MammH y CIIA B cepeamni XX cromiTrs. [HIN BBaXAKOTh, 0 KOMI IOTEPHUI
CIeHr 3 sBUBCS Jjume B 60-x pokax XX Cr. 1 MOB’SI3YIOTH IIeH Mponec 3 Tak 3BAHOK
«MIHIKOMIT I0TEpHOIO eporo» (minicomputer era). [Hmmii «Oym» HOBHX CIIB 1 BHPa3iB MPUXOAUTH
micag 1995, xonu y mpojaxk Haniiinna omepaniiiHa cucreMa Windows. 3aBagku BUHSATKOBii
MPOCTOTI BOHA MPHBEIA A0 «IIPUILUIHBY» KOPUCTYBAUIB, 110 BUKOHYBAIN MOJBIHHY (YHKIIIO: MO-
nepire, MPUHOCHIN HOBI TOHSTTS B KOMIT FOTEPHHH CJEHT, MO-APYre, CIPUSLTH MPOHUKHEHHIO
OCTaHHBOTO B 3arATLHOBKUBAHY MOBY.

MonoaiskHa KOMIT IOTEPHA JIeKCHKA MICTUTh 0arato CNiB aHTJidCBKOi MOBH, YacTo
nepepoOieHnx abo HaBMHUCHO TepekpyueHnx. OTOx CI0BO uymep (rpa-cTpinasika) Oepe movaTox
BiJ aHrIiHChKOro Shoot — cTpinsaTh; jekcema xeaxamu (rpatd B koMm 0TepHy rpy Quake) mimuia
BiJ Ha3BU TPH, AHIIIHCBbKe HlecioBo Crack (po3KOIOBATH) CTAE MIECIOBOM KpekHymu, a hack
(po3buBarn) — xakHyTH. [1i1 BILTHBOM HAPOAHOI €TUMOJIOTII IPOTrpaMu ISl 371aMyBAHHSI OTPUMATH
KAPTIBINUBY HA3BY Kpsikaiu. HOBUX 3HaUSHB B IIbOMY Kaproui Habyau 6araro yKpaiHChbKUX TI€CTIB,
HaMpUKIa, 3a6ucHymy (MIPUNMHUTH BIANOBIIATH HA KOMAHIN), nepexadamu, 3iumu (Mepenucaru
iH(pOopMaIio).

Benuky momyasSpHICTE Y KOMIT IOTEPHOMY >KaproHl MaroTh ycidueHi cioBa. Lle wacTkoBo
3YMOBJICHO EHEpriifHICTIO KOPHCTYBadJiB, IXHIM NParHEHHSM YKJIACTUCS 3 TOBLIOMISHHSIM V
MOKJIMBO MEHIIWI BIAPI3OK dYacy, MEBHOI MIPOK II€ BUKIWKAHO TPArHEHHSM 3aTALIATHCS
HE3PO3YMITUM JJIS HEMOCBSYSHHX TOMIO. 3 II€I0 METOK YTBOPHIUCA CIOBA. KOMKM (3aMiCTh
KOMIT 10Tep), npoeu (mporpamu), einou (mporpama Windows). TyT BHKOPHCTOBYIOTBCS Ti cami
cy(iKCH 179 YTBOPEHHS HOBUX CJiB, IO BiJOOPa)KalOTh CTABJIEHHS MOBIS OO TOTO, IO BOHH
MO3HAYAIOTh. gioioxa (cydikc -yx(a) 3aneHo B CHUTyaIli HAmae eKCIpecito 3rpyOLToCTi, 3HeBaru
abo 1ponii).

VYkpaiHCbKHH KOMIT IOTEPHHI CIIEHT uepe3 CBOI MOJOIICTh Ie He CHOPMYBABCS, TOMY
OLIBIIICTE CTIB Y HBOMY Mae Oararo BapiaHTIB BHMOBH Ta HANWCAHHS. Oypooc, Oupooc —
onepariitna cucrema DR-DOS; gecea, eocea, sazon — Bineoanantep VGA; caovumu, emoxamu —
MPALIOBATH 3 MOMHJIKAMH. 3a3BUYali BUMOBA CJIOBA BIAMOBIZac ab0 aHTMIIHCHKOMY MPOYMTAHHIO,
abo Horo ykpaiHChKiil TpaHcmiTeparii.

Y MOJOADKHOMY KOMITHOTEPHOMY KaproHi Oararo CiB 13 aHIICBKOi MOBH, YacTO
nepepobiaennx abo0 HABMHUCHO TMOKpydYeHHX. [laHyBaHHS aHTJIIIM3MIB 3YMOBJICHE. MO-TIEpIIe,
MAHyBaHHSIM B YCHOMY CBITI QHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOTIi, KOTpa MOB'sI3aHa 13 AOMIHYBAaHHSIM Ha
CBITOBOMY pHHKY aMEPHUKAHCBKMX (hipM, SIKI BHTOTOBISIIOTH KOMITIOTEPH Ta MpPOTpaMHe
3abe3mneueH s 10 HUX; MMO-Apyre, MOJOK HA aHITIHCBKY MOBY B MOJIOJIKHOMY CEpelOBHII Ta B
CYCILIBCTBI 3arajoM, 10 MPU3BOIWATH A0 3aCMIUSHHSI YKPAiHCBKOI MOBH AHTJIIHCBKUM CJIOBAMH
(iMmiYMEHT, MapKeTHHT, MEHEKMEHT TOIO); TO-TPETE, JOCUThH BUCOKUM pPIBHEM OCBITH TTHOJEH,
SIKI 3aHHSAT1 Y i cepi TISLTBHOCTI.

OTmxe, pO3MISIHYBINM JEsKi OCOOMMBOCTI KOMII IOTEPHOTO CJIEHTY, MO)XKHA TPUHUTH 10
BUCHOBKY, IO HAa JaHUA MOMEHT HJe aKTHBHE CTBOPEHHS 1 BUKOPHCTAHHS KOMI IOTEPHOI
CJIGHTOBOI JIEKCUKH. Ma€ TakoX Micle MPOHUKHEHHS KOMIT I0TEPHHUX TEPMIHIB Y 3arajIbHOBKHBAHY
JeKCHKY, TpPUYOMY OCTAHHIM HYacOM CIIOCTEPITAEThCS MOCWIEHHS Iboro mpomecy. s
KOMITIOTEPHOI JIeKCHKH XapakTepHE 3aCTOCYBAHHS MOBHOI I'pM Ta 3aco0iB MOBHOI eKCIIpecii.
OcHOBHa TeHAeHUis Vv (OpMyBaHHI KOMO'IOTEPHOTO IHUCKYPCY — MaKCHMAajibHE CKOPOUYESHHS
crocobiB mepenadl iHGpopmMarrii.
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CBOBOJA BOJIU KAK CPEACTBO CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUA
YEJOBEKA B YYEHUMU CB. BEPHAPJA KJIEPBOCKOI'O

B mpomecce mcropuueckoro pasButHs (GHIOCOPCKOW MBICTH, MPOOIEMBI, CBS3aHHBIE CO
CcBOOOIOH,  SBISIFOTCS ONHUMH H3 LEHTPATHHBIX HA BCEM TPOTSHKEHHH CYIIECTBOBAHUS
YeJ0BEUYeCTBA, HE Tepsisi CBOEro aKTYAIbHOrO 3BYUAHHS W B COBPeMEHHOM Mmupe. B maHHOM
KOHTEKCTE XPHCTHAHCKasl JSTHKAa CpEeJHEBEKOBbS B YyueHHH CB. bepHapma Kiepsockoro
npeacrapisier coboil HeucuepnaeMblii WCTOYHHK HCTOPUKO-(PHIocOPCKHX HCCIeoBaHHMA, HE
MOJTY YMBIIHH MTOKA JOKHOTO MPU3HAHHSI OT€UECTBEHHBIX MEIHEBHCTOB.

B 3T0if CBSI3M LETBbIO MCCASAOBAHUS SIBJISICTCS aHATH3 MPoOaeMbl cBOOOABI BOJH B YUSHHUH
(paHIy3CKOTO CPEemTHEBEKOBOTO TE€OJIOTA, MUCTHKA, BBIAAOIIETOCs IEPKOBHOTO M OOMIECTBEHHOTO
nesrenst X1l sexa cB. bepunapna Knepsockoro. Cesitoit bepHapa, OoTKpeIBasi MyTh K MOHUMAaHUIO
cB00OBI, KaKk CBOOOIBI Il eAUHEHUs! ¢ boKecTBEHHBIM, paccMaTpuBaeT CBOOOAHBINA BHIOOpP Kak
CPEACTBO BOCCTAHOBJICHHS, CIIACEHHS USIOBEKA, aKTYaTHU3UPYs BOTIO B JHHAMHYECKOM ACIIEKTE -
KaK aKT, HalleJIeHHbINM Ha 0J1aro.

Kparxuii 3kCKypc B HCTOpHIO (HIOCOGHH MOKA3aa, YTO B OSMOXY AHTHUYHOCTH BOIPOC
cBOOOIBI PACCMATPHUBAJICS B IMOJIE PA3MBIIUIEHHH O mpobmeMax cyapObl, MOTUTHYECKOH JKH3HH,
cBoboabl ot GencrBuit. MHTEpeceH B 3TOM KOHTeKcTe pagukamu3Mm Onukrera: «K csobone Bemer
JIUITE OJHA JOpPOra — MPE3peHre K TOMY, UTO HE 3aBHUCHT OT Hac» [muT. mo 1, ¢. 223]. Jlemoxpur,
OCHOBBIBASICH HA ATOMHCTHYECKOW TEOPHH, CUMTANT, YTO BCE B MHUPE MOTINHEHO HEOOXOIMMOCTH,
CIeNOBATeNbHO, B JKH3HM 4UYEMOBeKA HET HHUKAKOW CBOOOABL.  DNUKYp  COEIUHSIET
MaTepHATACTHUSCKUH  daramu3m JIeMOKpuTa ¢ reZOHM3MOM KHPEHAWKOB B ATHKE, MOJTy4Yas B
pesyibTare cBOor (HopMyay CBOOOIBL «CMepTH He Haxo O0sIThCs — OO MOKa MBI €CTh, CMEPTH HET,
a KOTAa MPUXOAUT CMEPTh — HAcC yke HeT. [103TOMy CMepTH He CYIIeCTBYET HU JJISI JKUBBIX, HU JJISI
MEPTBBLIX» [IUT. 110 2, ¢. 190]. Oco3HaHue 3TOT0 U ecTh CBOOO0AA, COTTIACHO YUSHHIO DMUKYpa.

C mosiBIeHHEM XPHUCTHAHCTBA BO3HUKAST MpoOiIeMa COSIMHEHHS! YHHBEPCATEHOCTH Bobei
BOJIM C HPABCTBEHHBIMH YCHJIMSIMH YelOBeKa. ABIYCTHH BIaskeHHBIH MOIXOANT K PEIISHHIO dTOU
npobiaeMbl uepe3 MOHSTHE Hepapxuu Obths: «JKuTh nyumie, ueM MpPOCTO CYIIECTBOBATh, a
noHuMars (00nazaTe pazyMoM) JIydile, 4eM MpocTo kuTh» [murT. mo 3, c. 14| Hamboapmas
cBo0oaa — MpU NMOJUMHEHWH BEYHOMY 3aKOHY, BBIPAKEHHOMY B Hepapxud Obitusl. OmHaxo, mo
MHEHHUIO ABIyCTHHA, CBOOOAHAs Boist Ge3 OokecTBeHHOW Omarogarm OGecCHIIbHA, YelTOBeuecKast
BOJIS JUIIb cienoe opyaue Boau boxkwed. Kakoif ke Torma cMbeica B ¢BoOOAHOM BBIOOpE?
ABTYCTHH CUHTAET, UTO «pr1ocodun He TaHO MPOHUKHYTE B 3TY TalHY» [mHT. 10 3, ¢. 39].

CuMBOIMYHBEIM B (pritocockoM TucKypce cBoOOoabI mpeacrasisiercss MHenue I, Jlefibauma:
«[ToucTnHe ecTte aBa TabWpPHHTA B YEIOBEUSCKOM IyXe: ONUH — KACAOIIUICS CTPOEHUS
KOHTHHYYMa, W JPYrOd — OTHOCHTEIBHO HPUPOABI CBOOONEL, M 00a OHH MPOUCTEKAIOT M3
COBEPILIEHHO OJHOTO U TOTO K€ HCTOYHHKA — OeckoHeuHOCTH. .. COManbHO MHOTO OoJiee 3HAUUM
BTOPOI TaOUPUHT, NOO OH «3aMyThHIBAET MOUTH BECh UeloBeUeckud poay [4, ¢. 307].

B  1maHHOM  KOHTEKCTe  CONEPKATEIbHYI)  OKCIUIMKAIMIO  3TOH  mpobiemMbl B
3ana JHOEBPOIISHCKOM HCTOPHKO-PHIOCOPCKOM MPOCTPAHCTBE MPEACTABISET YUeHHe O cBoOoxe
BotH CB. beprapaa Kitepsockoro, mucrepruanckoro Monaxa, teonora Xl Beka, «MsITKOTO MHUCTHKA
skenesHolt Bomm» (JI. KapcaBuH), «pemuruozHoro renus» (Bia. TaTapkeBud) CBOEro BpeMeHH.

B cBoem Tpakrare «O Omaromatu u cBoOoge Bomm» («De gratia et libero arbitrioy),
MPOAOJIKAs AaHATU3UPOBATH MPOOIEMy, TaK B He pPeleHHy0 ABrycTiuHoM, bepHapa numer: «Mraxk,
I Uero K€ CIPOCHINL ThI, CBOOOMHBINH BbIOOP (arbitium liberum)? OtBewaro kparko: s
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cnacennd. OTHUMH CBOOOAHEIN BLIOOD, U He OyAeT TOro, UeM cracaeMcsl; OTHUMHU OnaronaTh, ¥ He
OyzeT Toro, 4ro ecTh NpUUMHA CriaceHusl. Jleno crnaceHus He MOKET COBEPIIUTHCS HH Oe3 TOro, HH
6e3 Apyroro: BO-TIepBBIX, O€3 TOTr0, YeM COBEPIIAETCS, BO-BTOPHIX, 6€3 TOr0, B 4YeM COBEPIIAeTCs»
[5, ¢ 266]. Tlpencraeasercsi, uYTO CIAaCeHHE - O3TO MpeBpallleHHe KU3HU U3 Mpolecca
CYIIECTBOBAHUS B TPEOOBAHUE K YSIOBEKY OCYIIECTBHUTHLCS, U JEHCTBUTEIBHO, CBOOOIHBIN BBIOOD —
CPEACTBO TIOMCKA YETOBEKOM COOCTBEHHOH CYIIHOCTH, KOTOpas ompeaenser ero Obitme. CB.
bepHapn mokaseiBaeT, UYTO KIIOUOM K OOpaeHHI0O ©  BOCXOXKICHHIO B IYXOBHOM
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUH SIBIISISTCST  CBOOORHAast Boyisi denoBeka. Tak, y bepHapma =Her
nporuBopeunss Mexnay boxbell Bomeil M uenoBeueCKMM CBOOOJHBIM BBIOOpOM. Brxom u3
«rtabupunta JleOHUIIa», B KOTOPOM OKa3ajcsi ABIYCTHH, OH HAxXOJWUT HE B TOPH3O0HTAIBHOU
IUIOCKOCTH PAlMOHATEHOW AMATIEKTUKU, a B MUCTHYECKOM HPPALMOHATIEHOM BOCXOXIEHHH K bory
MOCPEICTBOM IMOCTOSIHHOTO COBEPIISHCTBOBAHHUS, TaK KaK HET Mpeaena BO3PACTaHUs B JIOOBH K
Bbory: «HukTo He MOXKET IOCTHYL COBEPIICHCTBA, HE JKelas CTarh eme Oojiee COBEPLICHHBIM.
OmnpexensieTcs ke CTEeHb COBEPIISHCTBA MEPOil JKaX bl emme OombIIero copeprueHcTra. Kaxabri,
OTKa3BIBAIOIIUICS CTaTh Jy4Yllle, HECOMHEHHO, MEHEe COBEPIIEHEH; OTKa30M OT BO3PACTaHUSI MBI
cpasy yMepingisieM B cebe Bce Onaroe» [nut. mo 6, ¢. 106].

Taxum 00pazoMm, MOXKHO TOBOPHTB O TOM, uTo cB. bepHapx KiepBockuii mpuBHOCHT B
(uaocopr0 HOBBIA BEKTOpP MOHMMAHHUSA CBOOOIBI UeENOBeKa, - He KaK «CBOOOIBI OT...», a Kak
«CBOOOIBI UTsL...» - cBOOOABI mast coeauHeHusl ¢ boxkecrBeHHbIM. CBOOOTHASI BOJSI, OYHIIASCH
CMHpPEHHEM, TIOKOPHOCTBIO U MITOCEpPANEM, HallpaBisieMast TI0OOBBIO U 01arofareio, CTPeMHUTCS K
bory B akrte cormacus, KOTOpBIH mpomcxomur B riayomHax nayxa. Crpemnenme k brary,
WHTEHIMOHAIBHO 3AI0KEHHOE B YeJI0BEUECKOU J0-HPABCTBEHHOCTH, CBsI3BbIBAaeTCsl CB. bepHapaom
B JWHAMHUYECKOM CTPEMJIEHHH CBOOOMHONW Bomu (kak oOpaza Bokusd) K BOCCOEIWHEHHIO C
ABCOTIOTOM, TIPU 3TOM MYTh 3TOT IIyOOKO WHIWBUAYATBHBIN, 3K3UCTEHIMAIBHBIA, WHTHMHBIN.
Bonsg, mo bepHapay - 0GOXeCTBEHHBIH OTMEeUarok B uenoBeke. OpPTOMOKCATBHBI MHCTHIM3M B
VUeHHU CB. bepHapaa HampaBieH K YeloBeKy, K TBOPUECKOMY HPOIECCY COBEPLISHCTBOBAHUS

Iy L.
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PERSPECTIVES OF TRAINING INTERPRETERSAT TECHNICAL UNIVERSITIES

Recent years have witnessed rapid development of the international cooperation in various
aspects of our life including education and professional development. As a result, a number of
universities and academies have introduced trandation and interpretation as specialization for
obtaining Bachelor’s and Master’s Degrees. In spite of numerous works, articles, research data and
speculations, alot of issues of training interpreters within technical educational establishments still
lack certain definiteness and need further research. Meanwhile the requirements for interpreters
themselves and their performances have grown dramaticaly.

Interpreting can be defined as an act of presenting in the target language the exact meaning
of what is uttered in the source language either simultaneously or consecutively, preserving the
tone, the style and manner of the speaker. Interpreters” competence, in general, can be viewed as a
combination of knowledge and skills, including linguistic, cultural, technological and professional
skills. Thus, training interpretersis an especially challenging process.

The report is based on concerns about possible gaps between the artificia teaching
environment of the educational establishment and the actual professional environment. It suggests
possible facilities universities and academies can provide to ensure quality training of specialized
skills, to help future interpreters to keep up with changing market conditions and needs and to
enhance their professional status and visibility.

Among the essentials, the following should be emphasized: having live speakers and a redl
audience for interpreting practice. These will enable students to learn the communicative nature of
interpreting through interacting with the speakers and the audience. No doubt, students’
performance and advancement will be better with a real audience than with their fellow students
and teachers listening to evaluate the performance (this is how most classes are currently
conducted).

Actually, the educational establishment is to provide as much interpreting practice for the
learners. The students’ participation in scientific conferences, negotiations, and lectures or in the
media as interpreters should become more frequent. There they can try out and provide professiona
services, thus turning the theoretica knowledge they have gained in class into the skills and
competences they will need in their future professional activities. No doubt, linguistic skills of
interpreters have to be excellent demonstrating both fluency in the foreign language and specialized
sphere of the event as well as ability to use various interpreting techniques in a proper way.
However, it is natural that some students may fal to perform properly and cause certain
misunderstandings between communication partners. In this regard, the teacher’s responsibility
increases for evaluating the students’ skills and anticipating their potential performance. In-class
activities alone will not enable the student to master dl the techniques, to comprehend the
differences in styles, linguistic and specific usage and peculiarities, to foresee potentia difficulties
and cope with them.

Another aspect to be considered is independent work or self-directed learning. To develop
interpreting skills, the students need extensive practice on their own outside of class. On the one
hand, it is necessary for the students to revise and mature the skills they learned at the lesson. On
the other hand, the interpreter’s work involves a great deal of lasting learning including self-
learning, mastering, searching as well as analysing and evaluating the work they have done. Thus,
the students should be well aware of the fact that they share educational responsibility with the
teacher for their future professional success, and the teacher’s task is to provide professional
guidance both in class and after lessons. Practice is of great importance. Nevertheless, interpreting
competence is not only acquired during the interpreting process itself, it requires considerable
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preparation prior to the actual interpreting and is essential after the event when new knowledge and
experience (both successful and unfavourable) has to be analysed and assessed.

To conclude, we would like to point out that perspectives of interpreting students described
above provide an opportunity for teachers and higher educational establishments to reflect on their
practice and explore new ways to become more effective in guiding students to achieve their
educational goals and to advance further training.
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VK 141.33

Apom O.M. k.pinoc.H., 1onenT kadgeapu ditocodii
(epoicasnuti BH3 "Hayionaneruil 2ipuuvuil ynieepcumem”, m. Jlninponemposcok, Yrpaina)

MICTUYHA KOMIIOHEHTA B ®L1OCO®II ILTATOHI3MY I HEOILIATOHI3MY

dinocodist - cdepa TBopuoro MuciaeHHs. OnNepyroun 14esIMA BHIIOTO MOPSAKY, (dinocodis mparHe
MPOAYKYBATH LUTICHUH 00pa3 yHiBepcyMy. Icropuunnii ekckypc B icTopito (imocodii mokasye, mo
MasTHUK (igocodpchkoi AYMKH dYac BiJ 4acy KONHMBAEcThCA TO B OiK parioHamizamii, To B Oik
micturu3Mmy. 1o meBHOI Mipa MOKHA TOBOPUTH PO 3BEpTaHHS (Pi10cOPCHKOi YBAaru 10 30BHILIHIX
¢dopMm cBITOOYTTS 1 A0 BHYTPIMHIX. Y IIbOMY 3B SI3KY, LUTCHICTH SK B3aEMOIHTErpyroua
palioHaNbHO-IppaIioHa bHa CTPYKTYpPa CBIJOMOCTI, 3 XapakTEpPHUM IS HbOTO MPOJAYKTUBHUM
CHHTE30M pALllOHATBLHOTO 1 1pPAlllOHATBHOTO, BIPH 1 PO3yMy, IHTYImIi 1 1HTETEKTy, Mi3HAHHS 1
CTIOTTISIIAHHST TIOCTAE 3allUTaHWM CYYaCHICTIO 3pa3koM TrapMoHiiiHoro cBitoOauenns. 1100
posibparucs rimbine B IIbOMY MATaHHI MOYKHA 3BEPHYTUCH 10 €BPONEHCHKOI (P110COPCHKOI TyMKH:
HIBITH HE Oepyud 10 yBard JOKJACHYHHU Mepio] aHTHYHOI (imocodii, e CTPYHKICTh, JOTIUHICTS,
PO3CYIKOBICTh II€ HE CTAIH CTAIMMH BLKETSIMU, 3BEPHYBINUCH A0 ILIATOHIUHOI (pimocodii, mMu
3HAXOIUMO PHUCH IppamioHamizMy, 1o Oyiu 3aKnaneHi B Hid i, TAaKUM YAHOM, CTATH HEOIMIHHOKO
KOMITOHEHTOI Tmofansinoi (inocopcerkoi nymku. OcobmuBicTio BueHHs [lnaroHa BucTymae ioro
VHIBEPCATBHICTh 1 0araToBEKTOPHICTh peMiHICHEHmIH B ictopii ¢urocodii, mo 3HAWILIO
BiOOpaskeHHS Y PO3BUTKY yuUeHHs OaraTbma MOCTiTOBHUKAMH, SIKi HAKIaJald HA HHOTO BIACHI
IHAMBIAYATbHI PHCH, 3YMOBJIEHI 1CTOPHYHUMH OOCTaBHHAMH, Ta OCOOMCTI morisau. Sk Bigomo,
MOIIMPEHHS TeKCTIB [lmaroHa COpUYMHUIO XBIJTIO KOMEHTATOPCTBA, B MEKAX SIKOTO 3 SIBISIETHCS
HEOIUTaTOHI3M. 3BICHO, MH JOCHTH YMOBHO MOXKEMO BUIUISATH PaliOHATICTHYHUN 1 MICTHUHHN
eneMeHTH B dinocodii [narona. UncTuit po3yM — BUIA 6e310raHHICTh, icTHHHICTS. Moro Tpeba, 3a
InaToHOM, OUHMINIATH BiA YCBOTO, IO 3B’ A3ye #oro i3 TinecHuM i 3 uytteBuMm. E.P.Jloac mokasye,
mo [T1aroH HamaraeTeCsi BUKOPHCTOBYBATH B CBOIX MpaLSIX CaMme JIOTIKO—PaiOHATBHUHA ILAXIA:
BCE, IO OTOYYE JIIOJMHY, BECh CBIT MOXKHA IMOSICHIOBATH JIMIIE HA 3aCaaax PO3YMHOTO, a mpars
IMnarona «JlepxaBa», Ha aymky E.P.Jloxca, mokasye, mo [l1aToH Hamaraerbcd CTBOPHUTH CBIT
PO3YMHHUH, 0 MIr OM He OOMEKYBATHUCh UYTTSIMH, €MOLISIMH, 1TI031sIMHA OaraTcTsa 4 IMOYYTTIB.
KokeH BHCHOBOK, HaBiTh BHCHOBOK Ipo Bipy B biaro sk e€auHy 3acamy CyCHUIBHOI MOpatl v
IMnaToHa OTpUMYyE JOTiUHY, PO3YMHY TMiAcTaBy. CBIT CNOBHEHHH IyaTbHOCTI 1 MPOTHUCTOSHHS
PO3YMY 3 TUIECHO-UYTTEBHM 1 JIMIIE PO3YMHE, PalllOHATHHE MUCIEHHS B MPAKTHYHIA cepl 31aTHe
YTPUMYBATH JIIOJUHY B rapMoHii 1 B Mexax ciiaysanHs baary. Pa3owm 13 uuM, onroorist [1narona,
BupaxkeHna B «[lapmeHiai», CTBOPIOE MIACTABH JJIS1 PO3BUTKY MICTHYHOI (hiocodii HeommaToHIZMYy.
[Mpu upoMy B Tak 3BaHiit «Ilepmmiid rimoresl» po3rasgacTeCs €auHe came mo codi, 1 pe3yabTaroM
pO3rIISLAy € Te, U0 BOHO HEMHCIMME 1 HeCcKa3aHe. Y «Ipyriil Timoresi» posriasaacTbes €amHe
ICHYIOUe, 1 Pe3yabTaToM pO3TISAy € JiajekTHKa igel: €IuHe iCHYIOUEe € pa3oM 3 TUM 1
MHOKHUHHICTb, BOHO BHCTYMAc MEPIIOOCHOBOIO TJIs OCHOBHUX i7eil. CaMe meprii B «TiMmOTe3n»
manory «[lapmeHiz» B icropii ¢imocodii BUCTYNHIN JOTIYHOK MiACTaBOK AT (pimocodcbkoro
BUpa3y amodaruku. €IWHE HEe € MPEeAMETOM MHCJICHHS, IMPOTUCTOSHHS IyMKH. BOHO sk ymoBa
MHCJICHHSI 3JIHCHIOETBCS B camMoMy MipKkyBaHHI. [li3HaHe BOHO Moke OyTH, 3 0AHOTO OOKy, SIK
€IHICTh MUCITEHHS 1 OyTTS, SIK aOCOMIOTHO HEOoOXITHA IMepeIyMOBa BCIKOTO MI3HAHHS Ta 1ICHYBAHHSL.
A 3 iHImoro 60Ky, sIK mepea-iies, y CBOii CONMPUCYTHOCTI B akTi MUCIeHHsL. [Ipu TakoMy po3yMiHHI
€auHe came 1o cobi BUSIBIISIETHCSI KOHTEHIATHHAM HAIIOMY PO3YMY, HE TIJIBKH TPAaHCLEHISHTHOIO,
a W IMaHEHTHOK MepuIoocHOBOK. OcsrHeHHS €aMHOro camMoro mo co0l, TaKUM YHHOM, CTaE
MOKJIMBUM - HE SIK MI3HAHHS MHCIHTENEM MPOTHISKHOTO 00 €KTa, a SIK BUSIBJSHHS BIACHOL
rIUOWHHOI MIACTaBU, €AWHO 3 MHCJICHHSIM, - B OCOOMMBOMY TPaHCUEHICHTAIBHO-TIATEKTHIHOMY
IHTEIEKTYATBHOMY aKTi, o 00’ €XHY€E MUCIUTENS 3 CIMHUM sIK 3 €OIMHAM CyIUM. €IHHE caMme 110
cobi mpu HBOMY BCE OJHO CTaBUTHCS B abCOMIOTHO TPAHCUEHACHTHY Tramy3b. MH MOXEMO
MOMHUCITUTH PO HBOTO HA OCHOBI MI3HAHHS €IMHOTO CYIIOTO, ajie, B3araul KaKy4W, 3HAHHS PO
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AbcomoTHe €auHe - mpo bora - HemOCSHKHE TSI «CTBOPEHOTO» pO3yMy 1 MOXe OyTH TUTBKH
noeigomiaeno B OxakposenHi. Tak camo 1 imes bnara, mo BuBoauThea B «Jlepikasi» 3a Mexi
JOCSHKHUX posyMoM ineli. YV 3asei [MnaTrona mpo Te, 1o iaes brmara BUIlle YMOCSDKHOTO, TasiThCs
IppamioHaTbHI  TEHASHII THOCEONOTli, BIAKPHBAIOYM TEPCIIEKTUBY I1HTYITHBHOTO OCSTHEHHS
abCOTIOTHOTO TMEPLIONOYarKy, Mo Oy10 BHKOPHCTAHO B amoparndyHOMY METOMI OCSTHEHHS
AGcomoTy B HOro BIANOBITHHX IHTEpIpeTalisx HeoraroHikiB. [LI1oTiH, mparHy4n 3akpinuTa
TPaAHCIEHISHTHY MPUCYTHICTh €IUHOTO B IMAHEHTHOMY JUTSI JTFOACHKOTO TMi3HAHHS CBITi, BABOAUTH
OorormizHaHHg 3a MeKi panioHansHOro. dopMansHo nocuiarounck Ha [TnaToHa, cTapigun €auHe B
OCHOBY CBO€I «IUTaTOHIYHOI» CUCTeMH, [1TOTIH mepmmM CTaBUTH MUTAHHS PO OCSDKHICTE € IMHOTO
sk Taxoro. Posymiroun €1uHe 1mo3a BCUIIKAMH aKIUACHIIISIMH, BIH MPUITYCKAE MO3apO3yMOBHI UH
HAAPO3YMOBHI IUTAX ocsrHeHHsT €anHoro. [L1OTIH He MPOMOHY€E 1HIIOTO MOSICHEHHSI CIMHOMY SIK
TaKOMY, II0 TIOBUHHE OYTH MPHCYTHIM B OCHOBI YHIBEPCYMY 3a HEOOXIAHICTIO, SIK HAroJOLIyBaIA
Ha OBbOMY paHHi riaroHiku. Pazom i3 mum y IX-it kam3i VI EHeaan BiH mpoOTOHYE YBIHTH B CTaH
criorysiianas €auHoro uepes «6e3popMHuMil) IUISX, BIAKWHHYBIIH BCl IYMKH 1 00pasu, 0 MOXYTh
MEPETBOPHUTH TaKe CIOTJISLAAHHS B CHOTVISLIAHHS IPYTOPSIAHOTO XapakTepy. MoskHA TOBOPUTH PO
bnaro, wn nmpo €auHe, UM MPO TPAHCUEHASHTHWH MPUHLMIL, TOMY IO Yepe3 IMOCepeIHHULTBO
MOBJICHHSI MO’KHA BIATBOPUTH HEOOXITHICTH — T€X PalliOHAJIBHY — TOTO K MPUHIHMITY, BiAMOBITIHO,
TOBOPUTH TPO T€, UMM BIH HE €. AJie HE MOXXHA MHCJCHHSIM OCSTaTH LeH MPUHLHIL, He MOXKHA
BIJUYBAaTH HOTO IHTYITUBHO CaMe TOMY, IIO BiH HE BIAHOCHTBHCS IO TOPSIIKY MHCITEHHS. TyT
BHIAIOTHCSI HAA3BHUYANHO BAK/IMBUMHM, B CBIT/I MOJAIBIION0 HAIIOIO JOCIIKEHHS, TaKi MOMEHTH
13 ¢pinocodii IoTiHa, 0 HAOY/IM CBOTO MPOJOBKEHHS B HEOIUIaToHI4HIN (inocodii 1 dinocodii
cepenHbOBIUYS:. 1) BIacHe craH eKcrady, CTaH HemMucanuMuid, cran Oe3dopmuoi, GezoOpasHoi
CBLIOMOCTI, 110 3YMOBHB 3aKpPIIUICHHS MPUHIHIY anodaruzMy B mporieci OOromizHaHHS JHOAWHH,
2) mepeTBOPEHHs JIOAWHHU B CTaHI €KCTa3y B CBOiM CYTHOCTI, KOJIM BOHA CTA€ BUIIE 3a CBOIO TUICCHY
CYTHICTb, 3MMBarOuuch 13 €amHuM y Bigmadl camoi cebe. OCKUIBKM BHINA JKUTTEBA MeTa
BUYEPITY€THCSI MOBEPHEHHSIM OIUHUYHOI Ayl 10 bora, To B bOMy MepeKOHaHHI HeMa€e MICIS ISt
COLIIATEHUX, MOJITUYHHAX Ta ICTOPHYHHUX 3aBJAHb. BCS CIIPaBa BIAOYBAETHCS MK OKPEMOIO 0C000T0
1 «aerpomoBHUMY Abcomrorom. Kopotkuit exckypce y dimocodiro InoTiHa 103B0OISsIE B TOPIBHSIHHI
3 IJIATOHIBCBHKOK (ia0co(i€r0 BUIUTUTH JAesiKi 0COOIMBOCTI IIATOHI3MY: TMO-TIEpIIe, 1JeaTbHUN
ceit [I1aroHa 1OCUTH SIBHO BiAIPBAHUI BiJ UyTTEBOTO CBITY, a Y [LTIOTIHA € JTUIIIe BUIIAM CTYTIEHEM
emanarii. CamMa eMaHamist — OAWH 13 OCHOBHHUX IYHKTIB BIIMIHHOCTI MK MICTHUHOIO (i10co(iero
IMnotiHa 1 3HAYHOI MIPOK parioHaTicTHUHUM norisaaoM [Tnarona. B emanatuBHOCTI Mu OaunMo
0coOMMUBUH 3MICT, SIKUI TOJISITaE B IParHeHH] 10 HEPO3PHUBHOCTI 1 LITICHOCTI, OaueHHl YHIBEPCYMY
SIK IIJTOTO, B SIKOMY HEMAa€ PI3KOro MOALTY MK PIBHSIMH UM CTYNEHSIMH, 1 BECh YHIBEPCYM Hece Ha
co6i BB €xuHoro. Ha Bigminy Bix [11aToHa, y HEOILIATOHIKIB 1€papXisi BUSBJISIETHCS HE JTHUIIE HA
PiBHI 17€#i, a BXKe € BIACTUBICTIO TAKOXK YYTTEBOTO CBITY SIK IiI0T0. BiacHe Kakyuw, 1€ OTHA 3 PUC
MICTUYHOTO OadeHHsI CBITY SIK TAKOrO, 0 HaroBHeHNH boxxectBoM (€amauMm). TyT MH BiIIyBAEMO
CTPYKTYPHY €IHICTB CBITY Ha BCIX #oro piBHsX. Komenrarop i yuens [Tnotina, [pokn fiae me nami
3a BUATENS B 3aKPIILICHH] MPUHLIAIY €IHOCTI, HITICHOCTI, KOJH BiAMIYAE, MIJKOBUTE HIMIO, YHCTA
Marepiss B IEBHOMY CEHCl HpPUPIBHIOETHCS A0 IUIKOBUTOIO €IWHOTO, QMKe SKIIO €IUHE €
abCOTIOTHOIO, PO3YMOBO HEOCSDKHOKD €THICTIO, TO UHCTAa Marepis € IUIKOBHTOK, PO3YMOBO
HEOCSUDKHOK) MHOXHHHICTIO. TakuM YHHOM, BXKE€ B CaMOMY IUIATOHI3MI KPHUETHCS MICTHUHHI
MOTEHIIAN, 10 BUPAKAETHCSI B HEOIUTATOHI3MI 1 moAambImiii icropii ¢imocodii, ocobauBO B enoxy
CepeaHBOBIYUSL.
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